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   والستونالدورة السابعة
  من جدول الأعمال) ب (٧٥البند 

اســـتدامة مـــصائد الأسمـــاك،  :المحيطـــات وقـــانون البحـــار
 لتنفيذ مـا تتـضمنه اتفاقيـة      ١٩٩٥بطرق منها اتفاق عام     

 /كـانون الأول   ١٠لمتحدة لقانون البحار المؤرخة     الأمم ا 
ــسمبر  ــظ وإدارة    ١٩٨٢ديــ ــشأن حفــ ــام بــ ــن أحكــ  مــ

المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية    الأرصدة السمكية   
        الكثيرة الارتحال، والصكوك ذات الصلة

 ،وقــبرص وشــيلي،  وترينيــداد وتوبــاغو، والــدانمرك،  يــسلندا، والبرازيــل، أأســتراليا، و    
  مشروع قرار:  والنرويج، ونيوزيلنداوناورو،

    
ضمنه اتفاقيـة  تت ـ  مـا  لتنفيذ١٩٩٥استدامة مصائد الأسماك، بطرق منها اتفاق عام        

ــانون البحــار المؤرخــة    ــسمبر / كــانون الأول١٠الأمــم المتحــدة لق  مــن ١٩٨٢دي
أحكـــام بـــشأن حفـــظ وإدارة الأرصـــدة الـــسمكية المتداخلـــة المنـــاطق والأرصـــدة  

  السمكية الكثيرة الارتحال، والصكوك ذات الصلة
  

  ،إن الجمعية العامة  
مة مــصائد الأسمــاك، بمــا في ذلـــك     قراراتهــا الــسنوية المتعلقــة باســتدا    إذ تعيــد تأكيــد    
ــرار ــؤرخ ٦٦/٦٨ الق ــانون الأول٦ الم ــسمبر / ك ــرارات الأخــرى  ٢٠١١دي  المتخــذة في، والق
  ،الصدد هذا
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ــشير   ــار      وإذ تـ ــانون البحـ ــدة لقـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــن اتفاقيـ ــصلة مـ ــام ذات الـ  إلى الأحكـ
ــة”( ــام     )١()“الاتفاقي ــاق ع ــة واتف ــين الاتفاقي ــة ب ــا العلاق ــضع في اعتباره ــذ١٩٩٥ ، وإذ ت   لتنفي
 مـن   ١٩٨٢ديـسمبر   / كانون الأول  ١٠تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة         ما

أحكام بشأن حفـظ وإدارة الأرصـدة الـسمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة الـسمكية الكـثيرة               
  ،)٢()“الاتفاق”(الارتحال 
 إحيـاء للـذكرى الــثلاثين    الأنـشطة الـتي نظمهــا الأمـين العـام    وإذ تلاحـظ مـع التقـدير     

لفــتح بــاب التوقيــع علــى الاتفاقيــة، بالتعــاون مــع الــدول ووكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديقها 
ــة، وإذ ترحــب       ــات المعني ــة وســائر الهيئ ــة وغــير الحكومي ــة الدولي وبرامجهــا والمنظمــات الحكومي

حـدة لقـانون البحـار    بالإعلان بشأن الذكرى الثلاثين لفتح باب التوقيـع علـى اتفاقيـة الأمـم المت      
  ،)٣( الذي اعتمدته الدول الأطراف في الاتفاقية في اجتماعها الثاني والعشرين١٩٨٢لسنة 

 إليـه وبقيـام عـدد متزايـد مـن           والانـضمام تصديق على الاتفـاق     بعمليات ال  وإذ ترحب   
ومـن   مـن الاتفـاق      ١مـن المـادة     ) ب (٢الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقيـة وفي الفقـرة           

المنظمــات والترتيبــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك باتخــاذ تــدابير،    
  ،، من أجل تحسين نظم إدارتهاحسب الاقتضاء، من أجل تنفيذ أحكام الاتفاق

 بالعمل الذي تقوم به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعـة ولجنـة             وإذ ترحب أيضا    
بأن مدونة قواعد السلوك لصيد الأسماك المتـسم        خصوصا  ابعة لها، وإذ تسلم     مصائد الأسماك الت  

 والــصكوك )٤()“المدونــة”(بالمـسؤولية الــتي وضــعتها منظمــة الأمــم المتحـدة للأغذيــة والزراعــة   
، بمـا في ذلـك خطـط العمـل الدوليـة المتـصلة بهـا، تحـدد مبـادئ                     بالموضـوع  الأخرى ذات الصلة  

ا يتعلق بالممارسات المتسمة بالمسؤولية في مجال حفظ مـوارد مـصائد            ومعايير عالمية للسلوك فيم   
 بـشأن صـيد الأسمـاك غـير       ٢٠٠٥وبإعلان روما لعام     ، وتنميتها الأسماك وإدارة مصائد الأسماك   

  ،)٥(المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم

_________________ 
 .٣١٣٦٣، الرقم ١٨٣٣، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١(  

 .٣٧٩٢٤، الرقم ٢١٦٧المرجع نفسه، المجلد   )٢(  

  )٣(  SPLOS/249. 

 .الثالث ، الفرعA.98.V.11)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (الصكوك الدولية لمصائد الأسماك مع فهرس  )٤(  

 / آذار١٢نتــائج الاجتمـاع الــوزاري المعـني بمــصائد الأسمـاك، رومــا،    منظمـة الأمــم المتحـدة للأغذيــة والزراعـة،      )٥(  
 .ل باء، التذيي(CL 128/INF/11) ٢٠٠٥مارس 
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 في الــتي عقــدت للجنــة مــصائد الأسمــاك  الــثلاثين بنتــائج الــدورة وإذ ترحــب كــذلك  
ــا ــرة رومـ ــن في الفتـ ــوز١٣ إلى ٩ مـ ــه / تمـ ــا٢٠١٢يوليـ ــيات  ، بمـ ــررات والتوصـ ــك المقـ  في ذلـ
  ،)٦(تضمنتها التي

 أن الإدارة الفعالة لمصائد الأسماك البحرية أصـبحت أمـرا صـعبا             مع القلق  وإذ تلاحظ   
في بعض المناطق بـسبب عـدم إمكانيـة الوثـوق بالمعلومـات والبيانـات لعـدة أسـباب منـها عـدم                       

ــوفر      الإبــلاغ  أو الإبــلاغ الخــاطئ عــن المــصيد مــن الأسمــاك وعــن أنــشطة الــصيد، وأن عــدم ت
  البيانات الدقيقة هذا يسهم في الإفراط في صيد الأسماك في بعض المناطق،

 الأمـن الغـذائي      تحقيـق   كـبير في   بـشكل  بأن استدامة مصائد الأسمـاك تـسهم         وإذ تسلم   
  ر للأجيال الحاضرة والمقبلة،وفي توفير الدخل والثروة والتخفيف من حدة الفق

 ،ؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة        الوثيقـة الختاميـة لم ـ     ب في هذا الصدد   وإذ ترحب   
 ٢٠١٢يونيــه /حزيــران ٢٢ إلى ٢٠الــذي عقــد في ريــو دي جــانيرو، البرازيــل، في الفتــرة مــن  

ــه المــستقبل الــذي  ”( ــصبو إلي ــصيغتها ، )“ن ــب ــة العامــة  قرتهــا  أتيال  ٦٦/٢٨٨ارهــا في قرالجمعي
  ،٢٠١٢يوليه /تموز ٢٧المؤرخ 

 علـى أن    “الـذي نـصبو إليـه     المـستقبل   ”الدول قد شُجِّعت في وثيقـة        إلى أن    وإذ تشير   
ولي الاعتبــار الواجــب لتنفيــذ المبــادئ التوجيهيــة الطوعيــة لــلإدارة المــسؤولة لحيــازة الأراضــي  تــ

لجنـة الأمـن الغـذائي    صادرة عـن   ال ـوالغابات في سـياق الأمـن الغـذائي الـوطني     ومصائد الأسماك
  لأغذية والزراعة،الأمم المتحدة لنظمة التابعة لمالعالمي 

لأغذيـة والزراعـة    الأمـم المتحـدة ل    منظمـة   الذي تضطلع بـه      العمل الجاري    وإذ تلاحظ   
ــة دولي ــل ــادئ توجيهي مــصائد الأسمــاك الــصغيرة، بمــا في ذلــك إجــراء   بــشأن  ة جديــدةوضــع مب

مـن  في الفتـرة   حكوميـة دوليـة   ة مـشاورات تقني ـ   إجراءالإقليمية و ونية  المشاورات الوط من   مزيد
  ،٢٠١٣مايو /أيار ٢٤ إلى ٢٠

لأغذية والزراعة ومنظمة العمل الدوليـة  الأمم المتحدة ل منظمة فراغ وإذ تلاحظ أيضا    
علـى  مبادئ توجيهيـة جديـدة لمـساعدة الـسلطات المختـصة            وضع  والمنظمة البحرية الدولية من     

_________________ 
  تقريـــر الـــدورة الـــثلاثين للجنـــة مـــصائد الأسمـــاك، رومـــا،منظمـــة الأمـــم المتحـــدة للأغذيـــة والزراعـــة، : انظـــر  )٦(  

 ).FIPI/R973 (Ar) (٩٧٣، تقرير الفاو عن مصائد الأسماك وتربية الأحياء المائية رقم ٢٠١٢يوليه / تموز١٣‐٩
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جديـد لـسلامة سـفن    معيـار  تصميم وبناء وتجهيز سـفن الـصيد و       بشأنكوك الطوعية   تنفيذ الص 
  ،)٧(الصيد الصغيرة

لعمل على جميع الـصعد لكفالـة اسـتخدام مـوارد مـصائد           ل الملحة   بالضرورة وإذ تسلم   
الأسماك وإدارتها على نحو مستدام في الأجل الطويل، من خلال التطبيق الواسـع النطـاق للنـهج                 

  لنظام الإيكولوجي،لمراعية لنهج الاالتحوطي و
والآثـار الـسلبية    تغير المنـاخ    على   المترتبة حاليا  السلبية الآثار   إزاء عن قلقها  وإذ تعرب   

 استدامة مـصائد الأسمـاك، وإذ تلاحـظ في هـذا     وفي الأمن الغذائي التي يتوقع أن تترتب عليه في   
ــاخ     ــتغير المن ــدولي المعــني ب ــق الحكــومي ال ــصدد عمــل الفري ــة  ال   ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذي

  للبيئة، والزراعة وبرنامج الأمم المتحدة
أن تـستند تـدابير الحفـظ والإدارة الـتي اعتمـدتها            ضمان   التزامها ب  وإذ تؤكد من جديد     

  المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصائد الأسماك على أفضل المعلومات العلمية المتاحة،
ثبـت مـن أن الأرصـدة الـسمكية، بمـا فيهـا الأرصـدة                 مـا  إزاء عن استيائها  وإذ تعرب   

ــرط         ــصيد المف ــسمكية الكــثيرة الارتحــال، تتعــرض لل ــاطق والأرصــدة ال ــة المن ــسمكية المتداخل ال
لجهود صيد مكثفة تتسم بقلة التنظيم في أنحاء عديدة من العـالم، لأسـباب منـها الـصيد غـير                    أو

بــشكل المراقبــة والإنفــاذ  ب دول العلــماضــطلاعم المــشروع وغــير المبلــغ عنــه وغــير المــنظم وعــد 
في ذلــك عــدم وجــود تــدابير كافيــة للرصــد والمراقبــة والإشــراف، ونقــص التــدابير    ، بمــاكــاف

التنظيمية وتقديم الإعانات الضارة إلى مـصائد الأسمـاك وقـدرات الـصيد المفرطـة، بالإضـافة إلى                
 ذلـك تقريـر منظمـة الأمـم المتحـدة           أكـد كمـا   بشكل كـاف    المراقبة  ب دول الميناء    اضطلاععدم  

  ،)٨(٢٠١٢ وتربية الأحياء المائية في العالم لعام الموارد السمكيةحالة للأغذية والزراعة عن 
ــة في  الإســراع في العمــل مــن أجــل إتمــام    لعــن دعمهــا وإذ تعــرب   لمفاوضــات الجاري

ة في قطــاع مــصائد  الــضوابط المتعلقــة بالإعانــات المقدم ــتعزيــزمنظمــة التجــارة العالميــة بهــدف  
تـسهم في   و حظـر بعـض أنـواع الإعانـات الـتي تقـدم إلى مـصائد الأسمـاك                   بطرق منـها  الأسماك،  

  الصيد، الإفراط في الصيد والإفراط في قدرات

_________________ 
اعدة الـسلطات المختــصة علـى تنفيــذ الجـزء بــاء مـن مدونــة     الخطــوط التوجيهيـة لمــس ”، الدوليـة المنظمـة البحريــة    )٧(  

الـصغيرة   للصيادين وسفن الصيد والخطوط التوجيهية الطوعية بشأن تصميم وبناء وتجهيز سـفن الـصيد              السلامة
متــرا ومراكــب الــصيد  ١٢وتــدابير الــسلامة المستــصوبة لمراكــب الــصيد ذوات الــسطوح الــتي يقــل طولهــا عــن  

 .١٦، المرفق (MSC 89/25/Add.1) “المكشوفة

 .www.fao.org/corp/publications/ar: متاح على  )٨(  



A/67/L.22  
 

12-60119 5 
 

الدول تـدابير لكـي تنفـذ،    أنه لم يتخذ سوى عدد محدود من      إزاء   وإذ يساورها القلق    
ية المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك، خطـة العمـل             منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليم     

  ،)٩(الدولية لإدارة قدرات الصيد التي اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة
 إلى خطة العمـل الدوليـة لمنـع صـيد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه                       وإذ تشير   

  ،)٧(مم المتحدة للأغذية والزراعةوغير المنظم وردعه والقضاء عليه التي اعتمدتها منظمة الأ
 لأن صـيد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه                بوجـه خـاص    وإذ يساورها القلـق     

وغــير المــنظم يــشكل خطــرا جــسيما يهــدد الأرصــدة الــسمكية والموائــل والــنظم الإيكولوجيــة    
ن الـدول،   الأمـن الغـذائي للعديـد م ـ      يهـدد   البحرية، مما يلحق الضرر باستدامة مصائد الأسماك و       

  ،واقتصاداتها  الدول النامية،سيما لاو
 مــن أن بعــض العــاملين في هـذا المجــال يــستغلون بــصورة متزايــدة  وإذ يـساورها القلــق   

عولمة أسواق صيد الأسماك للمتاجرة بالمنتجات السمكية المتأتية من الصيد غـير المـشروع وغـير                
ك العمليــات، ممــا يــشكل حــافزا لهــم  المبلــغ عنــه وغــير المــنظم ويجنــون فوائــد اقتــصادية مــن تل ــ 

  لمواصلة أنشطتهم،
 بــأن ردع صــيد الأسمــاك غــير المــشروع وغــير المبلــغ عنــه وغــير المــنظم           وإذ تــسلم   

  لموارد المالية والموارد الأخرى،إلى اومكافحته بشكل فعال تترتب عليهما آثار كبيرة بالنسبة 
ــة و وإذ تــسلم أيــضا   ــه في الاتفاقي ــز   بالواجــب المنــصوص علي في الاتفــاق المتعلــق بتعزي

اتفـــاق ”(امتثـــال ســـفن صـــيد الأسمـــاك في أعـــالي البحـــار للتـــدابير الدوليـــة للحفـــظ والإدارة   
 وفي الاتفاق والمدونة بأن تمارس دول العلم مراقبة فعالة على سـفن الـصيد الـتي                  )١٠()“الامتثال

أن تكفـل عـدم تـسبب       ترفع علمها والسفن التي ترفع علمها والتي تقدم الدعم لسفن الصيد، و           
أنشطة سفن الصيد والدعم تلك في تقويض فعالية تدابير الحفظ والإدارة المتخذة وفقا للقـانون               

  الدولي والمعتمدة على الصعيد الوطني أو دون الإقليمي أو الإقليمي أو العالمي،
 بـشكل  ا ومراقبتـه ا البحـر وضـبطه  المـسافنة في عـرض   بأهميـة تنظـيم   وإذ تسلم كذلك   
وع وغــير المبلــغ عنــه    مكافحــة أنــشطة صــيد الأسمــاك غــير المــشر      المــساهمة فيبهــدف ملائــم
  المنظم، وغير

_________________ 
 .www.fao.org/fishery/publications/ar: متاحة على  )٩(  

 .٣٩٤٨٦، الرقم ٢٢٢١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٠(  



A/67/L.22
 

6 12-60119 
 

الـــدورة المـــستأنفة عقـــد ل علـــى منظمـــة الأمـــم المتحـــدة للأغذيـــة والزراعـــة  وإذ تـــثني  
، ٢٠١٢مـارس   / آذار ٩ إلى   ٥مـن   في الفترة   لمشاورة التقنية المتعلقة بأداء دول العلم في روما         ل

ــب تلاحــظوإذ  ــصائد الأسمــاك   طل ــة م ــة     لجن ــستأنفة الثاني ــدورة الم ــد ال ــثلاثين عق ــا ال  في دورته
  ،لمشاورة التقنيةل

 التــزام جميــع الــدول، بمقتــضى القــانون الــدولي، حــسبما تجــسده الأحكــام وإذ تلاحــظ  
، وإذ تـسلم بأهميـة    وإدارتهـا ذات الصلة من الاتفاقية، بأن تتعاون في حفظ الموارد البحرية الحية    

 والتعـاون علـى الـصعد العـالمي والإقليمـي ودون الإقليمـي والـوطني في مجـالات تـشمل                     التنسيق
البحوث العلمية البحرية وجمع البيانات وتبادل المعلومات وبناء القـدرات والتـدريب مـن أجـل                

  حفظ الموارد البحرية الحية وإدارتها وتنميتها على نحو مستدام،
 المتعلقة بالمحيطات، الراسـية في المنـاطق الواقعـة           بما لنظم عوامات جمع البيانات     تقروإذ    

خارج نطاق الولاية الوطنية، من أهمية للتنمية المستدامة وتعزيـز الـسلامة في البحـار والحـد مـن               
تعرض البشر للكوارث الطبيعية، بسبب استخدامها في التنبـؤ بـأحوال الطقـس والبحـار وإدارة          

التنبــؤ بالمنــاخ، وإذ تعــرب عــن القلــق لأن معظــم  مــصائد الأسمــاك والتنبــؤ بــأمواج تــسونامي و 
الضرر الذي يلحق بعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات، مثـل العوامـات ومقـاييس أمـواج                
ــات صــيد         ــا بعــض عملي ــسبب فيه ــان كــثيرة عــن أعمــال تت ــنجم في أحي ــسونامي الراســية، ي ت

  الأسماك، مما يؤدي إلى توقف العوامات عن العمل،
 هذا الصدد باتخاذ الدول، منفـردة أو عـن طريـق المنظمـات والترتيبـات           في وإذ ترحب   

الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، تدابير لحماية عوامات جمـع البيانـات المتعلقـة بالمحيطـات                
  من آثار أنشطة الصيد،

ــسلم   ــات     وإذ ت ــق المنظمــات والترتيب ــدول، منفــردة وعــن طري ــضرورة أن تواصــل ال  ب
 المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بما يتفق مـع القـانون الـدولي، وضـع تـدابير فعالـة تتعلـق                     الإقليمية

 بدول الميناء من أجل مكافحة صيد الأسماك المفرط وغير المشروع وغير المبلغ عنه وغـير المـنظم                
ن تها، وبأهميـة التعـاو    التعاون مع الدول النامية من أجـل بنـاء قـدر          ل وبالضرورة الملحة ،  هاوتنفيذ

  بين منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمة البحرية الدولية في هذا المجال،
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اتفاق منظمة الأمـم المتحـدة للأغذيـة         من تصديق على     تم  ما مع الارتياح  وإذ تلاحظ   
 المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنـع صـيد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير المبلـغ                     والزراعة
  ،وموافقة عليه إليه ومن انضمام )١١(غير المنظم وردعه والقضاء عليهعنه و

ــوإذ ترحــب   ــا   إ ب ــة مــصائد الأسمــاك في دورته ــثلاثين لاقرار لجن ــق  ال ــصاصات الفري خت
 مـن الاتفـاق المتعلـق بالتـدابير الـتي تتخـذها دول              ٢١العامل المخصص المنصوص عليه في المـادة        

، والـتي    وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقـضاء عليـه          الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع     
  ،ستُطبّق لدى دخول هذا الاتفاق حيز النفاذ

الـتي عقـدتها    تنميـة القـدرات     الأولى بـشأن    العمـل الإقليميـة     إلى نجـاح حلقـة       وإذ تشير   
 أبريـل /نيـسان  ٢٧ إلى   ٢٣مـن   في الفتـرة    لأغذيـة والزراعـة في بـانكوك،        الأمم المتحـدة ل   منظمة  
لبـدء نفـاذ    تحـضير   تنمية القـدرات    بشأن   في سياق سلسلة من حلقات العمل الإقليمية         ،٢٠١٢

الاتفاق المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنـه               
  ،وغير المنظم وردعه والقضاء عليه

ة للتـدريب علـى الإنفـاذ في مجـال          بعرا حلقة العمل العالمية ال    بالترتيب لعقد وإذ ترحب     
  ،٢٠١٣كوستاريكا في عام في المقرر عقدها مصائد الأسماك 

 من أن التلوث البحري من جميـع المـصادر يـشكل خطـرا جـسيما             وإذ يساورها القلق    
يهدد صحة البشر وسلامتهم ويعرض الأرصدة السمكية والتنوع البيولوجي البحـري والموائـل              

ــساحلية لل  ــة وال ــسبة     البحري ــى تكــاليف باهظــة بالن ــة  اإلى خطــر وينطــوي عل ــصادات المحلي لاقت
  والوطنية،
 بأن الحطام البحري يمثـل مـشكلة تلـوث عـابرة للحـدود علـى نطـاق العـالم             وإذ تسلم   

ــواع ومــصادر الحطــام البحــري     ــرة واخــتلاف أن ــه نظــرا لكث ــة     لاوأن ــاع نهــج مختلف ــد مــن اتب ب
  ، تلك المصادر، بما في ذلك ضرورة تحديدوإزالته لمنعه

بالأسمـاك علـى     أن تربية الأحياء المائية على نحو مستدام تسهم في الإمـداد             وإذ تلاحظ   
 العــالمي بمــا يكفــل الاســتفادة علــى نحــو مــستمر مــن الفــرص المتاحــة في البلــدان الناميــة  الــصعيد

لتعزيــز الأمــن الغــذائي المحلــي والتخفيــف مــن حــدة الفقــر وستــسهم كــثيرا، إلى جانــب جهــود  
ــى اســتهلاك الأسمــاك         ــة الطلــب عل ــة، في تلبي ــاء المائي ــة الأحي ــتي تقــوم بتربي ــدان الأخــرى ال البل

   من المدونة في الاعتبار،٩ مستقبلا، مع أخذ المادة
_________________ 

 تـشرين   ٢٣‐١٨لسادسة والثلاثون، روما،    تقرير مؤتمر الفاو، الدورة ا    منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،        )١١(  
 .، التذييل هاء)Corr.3  وC 2009/REP( ٢٠٠٩نوفمبر /الثاني
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ــاوإذ تعيـــد تأكيـــد   ــاء المائيـــة مـــن أهميـــة للأمـــن الغـــذائي،     مـ لاســـتدامة تربيـــة الأحيـ
 صـحة  في المحـورة جينيـا   ى أنـواع الأسمـاك  من الآثار التي يمكن أن تترتب عل  يساورها القلق    وإذ

  ، واستدامتهاالأرصدة السمكية غير المستزرعة
 إلى أوجــه الــضعف الــتي تنفــرد بهــا الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة وإذ توجــه الانتبــاه  

وغيرهــا مــن الــدول الــساحلية الناميــة والمجتمعــات المحليــة الــتي تعــيش علــى صــيد الأسمــاك والــتي  
 أسـباب معيــشتها وتنميتــها الاقتـصادية وأمنــها الغــذائي علـى اســتدامة مــصائد    تعتمـد بكثــرة في 

   إذا تأثرت استدامة مصائد الأسماك سلبا،أكثر من غيرها سيلحق بها الضررالأسماك والتي 
 مــصائد الأسمــاك في العديــد مــن  في إلى الظــروف الــتي تــؤثر أيــضاوإذ توجــه الانتبــاه   

 بالـضرورة لأفريقية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وإذ تسلم         الدول ا  سيما لاالدول النامية، و  
بنــاء القــدرات، بمــا في ذلــك نقــل التكنولوجيــا البحريــة، وبخاصــة التكنولوجيــا المرتبطــة  لالملحــة 

 الــتي تتيحهــا تحقيقــا للمنـافع بمـصائد الأسمــاك، لتعزيـز قــدرة هــذه الـدول علــى ممارسـة حقوقهــا     
  بالتزاماتها بموجب الصكوك الدولية،موارد مصائد الأسماك والوفاء 

تدابير مناسبة من أجل التقليـل إلى أدنى   اعتماد وتنفيذ وإنفاذ     بضرورة اتخاذ    وإذ تسلم   
 المصيد الانتقـائي وضـياع معـدات    بما في ذلكحد من المصيد العرضي والفاقد والمصيد المرتجع،     

والـنظم  امة الأرصـدة الـسمكية       اسـتد  فيالصيد وغير ذلـك مـن العوامـل الـتي تـؤثر تـأثيرا ضـارا                 
قتـصادات الـدول الجزريـة      ا في أيـضا آثـار ضـارة        تترتـب عليهـا    أن   بالتـالي ويمكن  الإيكولوجية،  

 غيرهـا مـن الـدول الـساحلية الناميـة والمجتمعـات المحليـة الـتي                 وفيالصغيرة النامية وأمنها الغذائي     
  تعيش على صيد الأسماك،

لنظــام الإيكولــوجي في حفــظ ل المراعيــةلنــهج  بــضرورة تعزيــز دمــج ا أيــضاوإذ تــسلم  
لنظـام الإيكولـوجي في     المراعـي ل  نهج  ال، وإذ تسلم عموما بأهمية تطبيق        وإدارتها مصائد الأسماك 

إدارة الأنــشطة البــشرية في المحــيط، وإذ تحــيط علمــا في هــذا الــصدد بــإعلان ريكيافيــك بــشأن    
مــل الــذي تــضطلع بــه منظمــة الأمــم  وبالع)١٢( في النظــام الإيكولــوجي البحــريالرشــيدصيد الــ

لنظـــام المراعـــي لنـــهج الالمتحـــدة للأغذيـــة والزراعـــة فيمـــا يتعلـــق بالمبـــادئ التوجيهيـــة لتطبيـــق 
لأحكـام ذات الـصلة مـن     إلى ا الإيكولوجي في إدارة مصائد الأسماك وبأهمية هذا النهج بالنـسبة           

ذها مؤتمر الأطراف في اتفاقيـة       وغيره من المقررات التي اتخ     )١٣(٧/١١الاتفاق والمدونة وبالمقرر    
  ، في هذا الصددالتنوع البيولوجي

_________________ 
  )١٢(  E/CN.17/2002/PC.2/3المرفق ،. 

 .، المرفقUNEP/CBD/COP/7/21برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة : انظر  )١٣(  
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 بالأهمية الاقتصادية والثقافية لسمك القرش في العديـد مـن البلـدان،    كذلكوإذ تسلم    
وبالأهمية البيولوجية لسمك القرش في النظام الإيكولوجي البحـري، بوصـفه مـن أهـم الأنـواع                 

ك القــرش للاســتغلال المفــرط، حيــث إن بعــضها المفترســة، وبــسهولة تعــرض بعــض أنــواع سم ــ
ــصائده          ــرش وم ــظ سمــك الق ــز حف ــدابير لتعزي ــضرورة اتخــاذ ت ــالانقراض، وب ــدد ب وإدارتهــا مه

في الأجــل الطويــل، وبأهميــة خطــة العمــل الدوليــة لحفــظ وإدارة سمــك القــرش الــتي واســتدامتها 
في تـوفير المـشورة في وضـع         )٧(١٩٩٩اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في عـام          

  هذه التدابير،
استعراض تنفيذ خطـة العمـل الدوليـة لحفـظ وإدارة سمـك              ب  في هذا الصدد   ترحبوإذ    
في الذي تقـوم بـه   العمل الجاري بلأغذية والزراعة، والأمم المتحدة لمنظمة الذي أجرته   القرش  

  هذا الصدد،
 وصـيده   رصدة سمـك القـرش     أ عنساسية  أ عدم توافر معلومات   وإذ تلاحظ مع القلق     
، وأن المنظمات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك لم تتخـذ جميعهـا           حتى الآن 

سمـك القـرش، ولتنظـيم      الـتي يـستهدف فيهـا       صيد  ال ـعمليات  إلى  تدابير الحفظ والإدارة بالنسبة     
  المصيد العرضي من سمك القرش من مصائد أسماك أخرى،

 لحفـظ أسمـاك القـرش وإدارتهـا         تستند إلى أساس علمي   تدابير  دول  ل ا تخاذ با وإذ ترحب   
ــدابير  تلاحــظبــصورة مــستدامة، وإذ   الــتي اتخــذتها إدارة الأرصــدة الــسمكية في هــذا الــصدد ت

هد الصيد، واتخاذ تدابير تقنية منـها       لجلمصيد أو   كمية ا ، وضع حدود ل   بما فيها الدول الساحلية،   
 يحظـر فيهـا    ومنـاطق   وتحديد مواسـم   مناطق طبيعية محمية   ةيئوتهتدابير للحد من الصيد العرضي      

  الصيد وتدابير للرصد والمراقبة والإشراف،
 بأهمية الأنواع البحرية التي تحتل مرتبة دنيا في السلسلة الغذائية في كـل مـن                وإذ تسلم   

  النظام الإيكولوجي والأمن الغذائي وبضرورة ضمان استدامتها في الأجل الطويل،
 للطيـور البحريـة، أثنـاء عمليـات     العـارض  مـن اسـتمرار النفـوق     تعرب عن القلـق  وإذ  
 طائرا القطرس والنـوء، إلى جانـب أنـواع بحريـة أخـرى، منـها أسمـاك القـرش                    ولا سيما الصيد،  

والأسماك ذات الزعـانف الظهريـة البـارزة والثـدييات البحريـة والـسلاحف البحريـة، وإذ تـسلم            
كــبيرة الــتي تبــذلها الــدول والــتي تبــذل مــن خــلال مختلــف المنظمــات  في الوقــت ذاتــه بــالجهود ال

ــوق       ــن النف ــصائد الأسمــاك للحــد م ــإدارة م ــة ب ــة المعني ــات الإقليمي ــارض والترتيب ــن جــراء  الع  م
  العرضي، الصيد
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  أولا
  تحقيق استدامة مصائد الأسماك

ات العـالم   الأهمية التي توليها لحفـظ المـوارد البحريـة الحيـة في محيط ـ       تعيد تأكيد   - ١  
 الطويـل ولالتزامـات الـدول بالتعـاون         في الأجـل   مـستدام    علـى نحـو   وبحاره وإدارتهـا واسـتغلالها      

 الأحكـام ذات الـصلة مـن        الـذي تجـسده   لتحقيق هذه الغاية، وفقا للقانون الدولي، على النحـو          
 مـن الجـزء   ٢ الأحكام المتصلة بالتعاون الواردة في الجزء الخامس والفرع     سيما لا، و )١(الاتفاقية

  ؛ حيثما ينطبق ذلك)٢( الاتفاقوأحكامالسابع من الاتفاقية، 
نـصبو  الـذي   المـستقبل   ” الدول قد تناولت، في وثيقـة         مع الارتياح أن   تلاحظ  - ٢  

أبعـاد  في  صائد الأسمـاك    وسـلمت بالإسـهام الكـبير لم ـ      ، التنمية المـستدامة لمـصائد الأسمـاك،         “إليه
 الــسليمة للــنظم الإيكولوجيــة البحريــة البــالغ الأهميــةالــدور ت أكــدالثلاثــة، و لتنميــة المــستدامةا

في الأمــن الغــذائي والتغذيــة وفي كفالــة  المــستدامة اتتربيــة المائيــوومــصائد الأسمــاك المــستدامة 
  لملايين الناس؛الرزق توفير سبل 

في هذا الصدد أن لجنة مـصائد الأسمـاك التابعـة لمنظمـة الأمـم المتحـدة                  لاحظت  - ٣  
 منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة         ،)٦(في تقريرها عن دورتها الثلاثين    قد حثت،   ة والزراعة   للأغذي

 منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة         تتعزيز تركيزها علـى الأسمـاك كغـذاء، وشـجع         على  والزراعة  
  ؛ في أعمالها المقبلةالمسائلإعطاء الأولوية الواجبة لهذه على والزراعة 
تطبيق خطة تنفيذ نتائج مـؤتمر القمـة العـالمي للتنميـة             الدول على إيلاء     تشجع  - ٤  

اســتدامة بيــستحقه مــن أولويــة فيمــا يتــصل   مــا)١٤()“خطــة جوهانــسبرغ للتنفيــذ”(المــستدامة 
 حيثمـا  ٢٠١٥ العمل، على وجه الاستعجال وفي موعد أقصاه عـام           سيما لامصائد الأسماك، و  

ات الـتي يمكـن أن تتـيح إنتـاج أقـصى      أمكن ذلـك، علـى إعـادة الأرصـدة المـستنفدة إلى المـستوي             
تكثيـف جهودهـا    ب،  “المـستقبل ونريـد   ”وثيقـة    التزمـت في      قـد  تذكر أن الدول  ، و مستدامة غلة

بـأن نتخـذ علـى وجـه الاسـتعجال التـدابير اللازمـة              التعجيـل   الرامية إلى تحقيق هذا الهدف وإلى       
لـتي يمكـن أن تنـتج أقـصى         للحفاظ على جميع الأرصـدة أو إعادتهـا علـى الأقـل إلى المـستويات ا               

غلــة مــستدامة، بهــدف تحقيــق هــذه الغايــة في أقــرب وقــت ممكــن وفقــا لمــا تحــدده خصائــصها     
وتحقيقا لذلك، التزمت الـدول بالتعجيـل بوضـع خطـط لـلإدارة قائمـة علـى أسـاس                    البيولوجية

 علمي وتنفيذها، بسبل منها خفض المصيد من الأسمـاك وجهـود الـصيد أو تعليقهـا وفقـا لحالـة                   
_________________ 

 ‐أغــــسطس / آب٢٦برغ، جنــــوب أفريقيــــا، تقريــــر مــــؤتمر القمــــة العــــالمي للتنميــــة المــــستدامة، جوهانــــس   )١٤(  
ــول ٤ ــع     (٢٠٠٢ســبتمبر /أيل ــم المبي ــم المتحــدة، رق ــشورات الأم ــصويبA.03.II.A.1من ــصل الأول، ) والت ، الف

 .، المرفق٢ القرار
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يتفــق مــع القــانون الــدولي والــصكوك الدوليــة الــسارية وقــرارات الجمعيــة العامــة ، بمــا الأرصــدة
  ؛المتخذة في هذا الصدد والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة

، حـــسب الاقتـــضاء، مباشـــرة أو عـــن طريـــق أن تكثـــف الـــدول علـــى تحـــث  - ٥  
 تقيـيم  مـن أجـل  ، الجهـود  المختـصة ية أو الإقليمية أو العالميـة     الترتيبات دون الإقليم   المنظمات أو 

ــآثــار تغــير المنــاخ العــالمي    اســتدامة الأرصــدة الــسمكية والموائــل الــتي   مُحيطات فيـوتحمّــض ال
  ؛، والتصدي لتلك الآثار تضرراأكثرها سيما لاتدعمها، و

يـــة علـــى واجـــب دول العلـــم الاضـــطلاع بمـــسؤولياتها، وفقـــا للاتفاق تـــشدد   - ٦  
والاتفــاق، لكفالــة امتثــال الــسفن الــتي ترفــع علمهــا لتــدابير الحفــظ والإدارة المتخــذة والــسارية  

  المفعول فيما يتعلق بموارد مصائد الأسماك في أعالي البحار؛
 الـتي تحـدد الإطـار     ، بجميع الدول التي لم تـصبح بعـد أطرافـا في الاتفاقيـة             تهيب  - ٧  

 ،وده جميــع الأنــشطة الــتي تجــري في المحيطــات والبحــار  القــانوني الــذي يــتعين أن تنفــذ في حــد  
تفعل ذلك بغرض تحقيق هدف المشاركة العالمية في الاتفاقية، آخذة في الاعتبار العلاقـة بـين      أن

  الاتفاقية والاتفاق؛
ــن طريــق        تهيــب   - ٨   ــرة أو ع ــع، مباش ــى نطــاق واس ــق عل ــدول أن تطب ــع ال بجمي

، )٤( بإدارة مصائد الأسماك، وفقا للقـانون الـدولي والمدونـة          المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية   
لنظــام الإيكولــوجي في حفــظ الأرصــدة الــسمكية وإدارتهــا  المراعيــة لنــهج الالنــهج التحــوطي و

 مـن الاتفـاق     ٦واستغلالها، وتهيـب أيـضا بالـدول الأطـراف في الاتفـاق أن تنفـذ أحكـام المـادة                    
  تنفيذا كاملا على سبيل الأولوية؛

 الدول على زيادة اعتمادها على المشورة العلمية في وضع تـدابير الحفـظ              تحث  - ٩  
، بوسـائل منـها التعـاون الـدولي، الـتي تبـذلها             هـا والإدارة واتخاذها وتنفيذها، وعلى زيادة جهود     

لكي تشجع الاستفادة من العلـم في تـدابير الحفـظ والإدارة الـتي تطبـق، وفقـا للقـانون الـدولي،                    
لنظـام الإيكولـوجي في إدارة مـصائد الأسمـاك، ممـا يعـزز فهـم                ل  المراعيـة  نهجالالنهج التحوطي و  

نظام الإيكولوجي، بغرض كفالة حفـظ المـوارد البحريـة الحيـة واسـتغلالها علـى             راعية لل نهج الم ال
ــة          ــذ الاســتراتيجية المعني ــى تنفي ــصدد عل ــذا ال ــشجع في ه ــل، وت ــستدام في الأجــل الطوي نحــو م

الـتي وضـعتها منظمـة    والاتجاهـات الـسائدة فيهـا     مـصائد الأسمـاك      لـة حا عنبتحسين المعلومات   
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 باعتبارهـا إطـارا لتحـسين وفهـم حالـة واتجاهـات أنـشطة               )١٥(الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة      
  الأسماك؛ مصائد

 بجميــع الــدول أن تــضع، مباشــرة أو عــن طريــق المنظمــات والترتيبــات   تهيــب  - ١٠  
الأسماك، لكل نوع من أنواع الأرصـدة الـسمكية نقاطـا مرجعيـة             الإقليمية المعنية بإدارة مصائد     

على سبيل التحوط، علـى النحـو المـبين في المرفـق الثـاني للاتفـاق وفي المدونـة، ضـمانا للحفـاظ                  
 أو المعتمـدة    المرتبطـة بهـا   على حصيلة صيد الأرصـدة الـسمكية، وعنـد الـضرورة علـى الأنـواع                

ــستدامة أو لإعاد   ــستويات م ــد م ــا، عن ــاط     عليه ــذه النق ــستويات، وأن تتخــذ ه ــذه الم ــا إلى ه ته
  إجراءات الحفظ والإدارة؛ب لبدء العملالمرجعية مؤشرا 

نظـــام راعيـــة للنـــهج المال الـــدول علـــى تطبيـــق النـــهج التحـــوطي و    تـــشجع  - ١١  
الإيكولــوجي في اتخــاذ تــدابير الحفــظ والإدارة الــتي تتنــاول أمــورا عــدة منــها المــصيد العرضــي     

، مــع مراعــاة المبــادئ هاوتنفيــذ المفــرط وحمايــة الموائــل ذات الأهميــة الخاصــة والتلــوث والــصيد 
  التوجيهية القائمة التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛

ــضا   - ١٢   ــشجع أيـ ــوم تـ ــى أن تقـ ــدول علـ ــردة أو ، الـ ــق  منفـ ــن طريـ ــات عـ  المنظمـ
 برامج مراقبة من أجـل تحـسين جمـع          الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بوضع       أو

،  أو تعزيـز مـا هـو قـائم منـها      البيانات عن عـدة أمـور منـها أنـواع المـصيد المـستهدفة والعرضـية               
ــا ــة والإشــراف،     مم ــضا أدوات الرصــد والمراقب ــساعد أي ــايير    وي ــار المع ــى أن تأخــذ في الاعتب عل

ورد   مـا  برامج، علـى نحـو    وأشكال التعاون وغير ذلك من الهياكل القائمة لغرض تنفيـذ هـذه ال ـ            
   من المدونة؛٥ من الاتفاق والمادة ٢٥ في المادة
 بالدول والمنظمـات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك                تهيب  - ١٣  

جمع البيانات المطلوبة عـن كميـة المـصيد وجهـد الـصيد والمعلومـات المرتبطـة بمـصائد الأسمـاك،                     
توقيــت، وإبــلاغ منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة بهــا   بطريقــة كاملــة دقيقــة حــسنة ال 

يتعلـق منـها بالأرصـدة الـسمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة                ما حسب الاقتضاء، بما في ذلك    
ــة الوطنيــة وخارجهــا والأرصــدة          ــسمكية الكــثيرة الارتحــال داخــل المنــاطق الخاضــعة للولاي ال

د العرضـي والمرتجـع، واسـتحداث عمليـات، في حالـة            السمكية المتفردة في أعالي البحار والمـصي      
عدم وجودها، لتعزيز قيام أعضاء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك           
ــتظم لامتثــال الأعــضاء لهــذه       بجمــع البيانــات والإبــلاغ بهــا، بطــرق عــدة منــها الاســتعراض المن

_________________ 
تقريـر الـدورة الخامـسة والعـشرين للجنـة مـصائــد الأســـماك، رومـــا،                منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعـة،         )١٥(  

 .، التذييل حاء)FIPL/R702 (Ar) (٧٠٢، تقرير الفاو عن مصائد الأسماك رقم ٢٠٠٣فبراير /اط شب٢٨‐٢٤
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ا إعـداد   الالتزامات بمعالجة المشكلة، بوسـائل منـه      يفي بهذه     لا الالتزامات ومطالبة العضو الذي   
  خطط عمل لها حدود زمنية؛

 الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسمـاك إلى           تدعو  - ١٤  
التعاون مع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في تنفيذ المبادرة المتعلقة بنظـام رصـد مـوارد      

  ؛هاومواصلة تطوير مصائد الأسماك
ديـسمبر  / كانون الأول٨ المؤرخ ٦١/١٠٥ من القرار  ١٠ الفقرة   تعيد تأكيد   - ١٥  
ــذ   ٢٠٠٦ ــدول أن تتخـ ــب بالـ ــذ ، وتهيـ ــها    وتنفـ ــرق منـ ــسرعة، بطـ ــه الـ ــى وجـ ــات علـ المنظمـ

الترتيبــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك، تــدابير مــن أجــل التنفيــذ الكامــل لخطــة    أو
 سمــك بالمــصائد الــتي يــستهدف فيهــا فيمــا يتعلــق )٩(ة لحفــظ وإدارة سمــك القــرشالعمــل الدوليــ

، علـى أسـاس أفـضل المعلومـات العلميـة           والمـصائد الـتي لا يـستهدف فيهـا سمـك القـرش            القرش  
المتاحة، وبطرق عدة منها وضع حدود لكمية المـصيد ولجهـد الـصيد تفـرض علـى الـسفن الـتي           

 بكميـة المـصيد مـن سمــك    تتعلـق  منتظمـة تتــضمن بيانـات   تقـارير وتقـدم   تعـد ترفـع أعلامهـا أن   
والقيـام، بـسبل    القرش، بما فيها البيانات المتعلقة بأنواع محددة ومرتجـع المـصيد وتفريـغ المـصيد،       

منها التعـاون الـدولي، بتقييمـات شـاملة لأرصـدة سمـك القـرش وتقليـل صـيده العرضـي وعـدد                       
الـتي يـستهدف فيهـا      صائد  الم ـشاط الـصيد في     النافق منه بسبب الصيد العرضي، وعـدم زيـادة ن ـ         

سمك القرش عندما تكون المعلومات العلمية غير دقيقة أو غير كافية، ريثما تتخذ تدابير تكفـل                
حفظ أرصدة سمك القرش وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل وتحـول دون               

  استمرار انخفاض أرصدة سمك القرش المعرضة للخطر؛
لأغذيـة والزراعـة    الأمم المتحدة ل  د الأسماك التابعة لمنظمة     ئ بأن لجنة مصا   تسلم  - ١٦  

خطــة العمــل الدوليــة لحفــظ  لاســتعراض تنفيــذ ،في دورتهــا الــثلاثينقــد أعربــت عــن تقــديرها، 
سـجل  تحـسين   الـسوق، و  إلى إدراج دول     إلى مزيـد مـن التحليـل و        ت، ودع وإدارة سمك القرش  

  ؛جمع البيانات
الدول اتخاذ إجراءات فورية ومتضافرة لتحـسين تنفيـذ التـدابير القائمـة              ب تهيب  - ١٧  

لتنظـــيم مـــصائد سمـــك القـــرش والـــصيد العرضـــي لـــسمك القـــرش الـــتي وضـــعتها المنظمـــات    
الترتيبات الإقليمية المعنية بـإدارة مـصائد الأسمـاك أو التـدابير المتخـذة علـى المـستوى الـوطني                      أو

 مـصائد الأسمـاك الـتي تقتـصر علـى جمـع             الكفيلة بالحيلولـة دون      التدابير سيما لاوالامتثال لها، و  
، والنظر عند الضرورة في اتخاذ تدابير أخرى، حسب الاقتـضاء،            وتقييدها زعانف سمك القرش  

  كأن يشترط تفريغ حمولات أسماك القرش مع إبقاء كل زعنفة في مكانها الطبيعي؛
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 لهــا صــلاحيةمــصائد الأسمــاك الــتي  بالمنظمــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة   تهيــب  - ١٨  
تنظــيم الأنــواع الكــثيرة الارتحــال أن تــضع تــدابير تحوطيــة وقائيــة علــى أســاس علمــي مــن أجــل 

تهـا أو أن  وإدار حفظ أسماك القرش التي تصاد في مصائد الأسماك في المناطق المـشمولة باتفاقياتهـا        
ل الدوليــة لحفــظ وإدارة  بمــا يتــسق مــع خطــة العمــضاء،حــسب الاقتــ ،تعــزز مــا هــو قــائم منــها

  القرش؛ سمك
 حفظتفاهم بشأن   الذكرة  الملحقة بم فظ  الح اعتماد خطة    تلاحظ مع الارتياح    - ١٩  

في الاجتمـاع   اتفاقية حفـظ أنـواع الحيوانـات البريـة المهـاجرة،             ، في إطار  أسماك القرش المهاجرة  
عقـد في   الذي   ،هاجرة أسماك القرش الم   حفظتفاهم بشأن   المذكرة  ة على   وقعللجهات الم الأول  
 إلى النظـر   المعنيـة ، وتـدعو الـدول  ٢٠١٢سـبتمبر  /أيلول ٢٧ إلى ٢٤ في الفترة من     ، ألمانيا، بون

وإلى  على النحـو المـشار إليـه في مـذكرة التفـاهم،               باعتبارها دولا شريكة،   في التوقيع والتعاون،  
  ؛)١٦( مذكرة التفاهمتأييدلنظر في ا

ــة الحــو تحــث  - ٢٠   اجز المفروضــة علــى تجــارة الأسمــاك ومنتجــات    الــدول علــى إزال
تتسق مع حقوقها والتزاماتهـا بموجـب اتفاقـات منظمـة التجـارة العالميـة،          لا مصائد الأسماك التي  

إلى الأسمـــاك، وبخاصـــة بالنـــسبة آخـــذة في الاعتبـــار أهميـــة تجـــارة الأسمـــاك ومنتجـــات مـــصائد 
  النامية؛ لبلدانا

ــ  - ٢١   ــه المــستقبل ”وثيقــة  في التزمــت،قــد الــدول  إلى أنشير ت ، “الــذي نــصبو إلي
بمراعاة ضرورة كفالة إتاحة إمكانيـة الوصـول إلى مـصائد الأسمـاك لكـل مـن صـيادي الكفـاف             
وصــغار الــصيادين والــصيادين الحــرفيين والنــساء العــاملات في مجــال صــيد الأسمــاك والــشعوب   

ــى وجــه الخــصو      ــة، وعل ــدان النامي ــة  الأصــلية ومجتمعاتهــا، وبخاصــة في البل ــدول الجزري ص في ال
  ؛الصغيرة النامية ومراعاة أهمية إتاحة إمكانية الوصول إلى الأسواق

الدول والمنظمات الدولية والوطنية المعنية على ضمان مـشاركة الجهـات    تحث    - ٢٢  
 واسـتراتيجيات إدارة    في هذا الـشأن   المعنية بمصائد الأسماك الصغيرة النطاق في وضع السياسات         

 من أجل استدامة هذه المـصائد علـى المـدى الطويـل، بمـا يتفـق وواجـب كفالـة                     مصائد الأسماك 
  ؛ وإدارتها على نحو ملائم مصائد الأسماكموارد حفظ

الدول على القيـام، مباشـرة أو عـن طريـق المنظمـات والترتيبـات دون                تشجع    - ٢٣  
ليـل أثـر صـيد الأسمـاك     الإقليمية أو الإقليمية أو العالمية المختصة والملائمة حسب الاقتـضاء، بتح    

  السلسلة الغذائية؛من  مرتبة دنيا تقع في الأنواع البحرية التي في
_________________ 

 .http://www.cms.int/species/sharks/sharks_mou.htm: متاحة على  )١٦(  
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لجنة مصائد الأسمـاك التابعـة لمنظمـة الأمـم المتحـدة            بأن  في هذا الصدد    ترحب    - ٢٤  
لتــأثير  مزيــد مــن الدراســات علــى إجــراءالــثلاثين، في دورتهــا ت، شــجعقــد للأغذيــة والزراعــة 
مـن  وذلـك  ، السلـسلة الغذائيـة  مـن   مرتبـة دنيـا   فيالتي تقع عية على الأنواع   أنشطة الصيد الصنا  

لتخفيــف تأثيرهــا علــى النظــام بــذل جهــود مــستويات ملائمــة مــن المــصيد وتحديــد أجــل دعــم 
  الإيكولوجي؛

الـتي يمكـن    لنظـر في الآثـار      إلى ا  منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة          تدعو  - ٢٥  
ــواع  ــى أن ــا   الأسمــأن تترتــب عل ــستزرعة   فياك المحــورة جيني ــسمكية غــير الم   صــحة الأرصــدة ال

أدنى حـد   ، وتقـديم التوجيـه، بمـا يتفـق مـع المدونـة، بـشأن تقليـل الآثـار الـضارة إلى                       تهاواستدام
   في هذا الصدد؛ممكن

  
  ثانيا

  تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار  ما لتنفيذ١٩٩٥تنفيذ اتفاق عام 
  ام بشأن حفظ وإدارةـن أحكـ م١٩٨٢ديسمبر /ون الأول كان١٠ة ـالمؤرخ

  الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال
) ب (٢ بجميـع الـدول والكيانـات المـشار إليهـا في الاتفاقيـة وفي الفقـرة                 تهيب  - ٢٦  

 أن تفعـل ذلـك وأن        مـن الاتفـاق الـتي لم تـصدق علـى الاتفـاق أو تنـضم إليـه بعـد                    ١من المادة   
  لحين قيامها بذلك في تطبيقه بصورة مؤقتة؛ تنظر

بالــدول الأطــراف في الاتفــاق أن تقــوم، علــى ســبيل الأولويــة، بتنفيــذ    تهيــب  - ٢٧  
أحكام الاتفاق على نحو فعال من خلال تشريعاتها الداخلية وعـن طريـق المنظمـات والترتيبـات               

  التي تشارك فيها؛الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك 
 علــى أهميــة أحكــام الاتفــاق المتعلقــة بالتعــاون الثنــائي ودون الإقليمــي   تــشدد  - ٢٨  

  والإقليمي في مجال الإنفاذ، وتحث على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛
 الدول الأطراف في الاتفاق على القيام، مباشرة أو عن طريـق المنظمـات    تحث  - ٢٩  

 مــن ٤يميــة أو الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك، ووفقــا للفقــرة  أو الترتيبــات دون الإقل
 من الاتفاق، بإبلاغ جميع الدول التي تقوم سفنها بالصيد في أعالي البحار في المنطقـة                ٢١المادة  

دون الإقليميــة أو المنطقــة نفــسها بــشكل بطاقــات الهويــة الــتي تــصدرها تلــك الــدول الأطــراف  
م على النحو الواجب بالـصعود علـى مـتن الـسفن والقيـام بمهـام التفتـيش                  للمسؤولين المأذون له  

   من الاتفاق؛٢٢  و٢١وفقا للمادتين 
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 مــن ٤ الــدول الأطــراف في الاتفــاق علــى أن تعــين، وفقــا للفقــرة تحــث أيــضا  - ٣٠  
، وأن تقـوم بـالإعلان عـن        ٢١ منـه، سـلطة مناسـبة لتلقـي الإخطـارات عمـلا بالمـادة                ٢١المادة  

يين على النحو الواجب عن طريق المنظمات أو الترتيبـات دون الإقليميـة أو الإقليميـة                ذلك التع 
  المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛

ــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك الــتي       تــدعو  - ٣١    المنظمــات والترتيبــات الإقليميــة المعني
 يتـسق مـع     تتخذ بعـد إجـراءات تتعلـق بالـصعود إلى الـسفن وتفتيـشها في أعـالي البحـار، بمـا                     لم

   من الاتفاق، إلى القيام بذلك؛٢٢  و٢١المادتين 
ــق المنظمــات      تهيــب  - ٣٢   ــضاء عــن طري ــردة وحــسب الاقت ــدول أن تتخــذ، منف  بال

ــإدارة مــصائد الأسمــاك الــتي يــشمل اختــصاصها      ــة ب ــة المعني ــة والإقليمي والترتيبــات دون الإقليمي
للازمــة لكفالــة حفــظ تلــك الأرصــدة  الأرصــدة الــسمكية المتفــردة في أعــالي البحــار، التــدابير ا 

وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل، وفقـا للاتفاقيـة وبمـا يتـسق مـع المدونـة                    
  والمبادئ العامة المبينة في الاتفاق؛

 الــدول إلى مــساعدة الــدول الناميــة في تعزيــز مــشاركتها في المنظمــات   تــدعو  - ٣٣  
ــة  أو ــة المعني ــها تيــسير ســبل وصــولها إلى    الترتيبــات الإقليمي ــإدارة مــصائد الأسمــاك، بطــرق من  ب

مصائد الأسماك التي توجد بها أرصدة سمكية متداخلة المناطق وأرصدة سمكيـة كـثيرة الارتحـال،                
 كفالــة أن تفيــد ســبل ضــرورة مــن الاتفــاق، مــع مراعــاة  ٢٥مــن المــادة ) ب (١وفقــا للفقــرة 

  ها؛الوصول هذه الدول النامية المعنية ومواطني
الـدول والمؤسـسات الماليـة الدوليـة والمؤسـسات التابعـة لمنظومـة الأمـم                 تدعـو  - ٣٤  

المتحدة إلى تقديم المساعدة وفقا للجزء السابع من الاتفاق، بما في ذلك، عنـد الاقتـضاء، وضـع               
 أقلـها نمـوا   سـيما  لاآليات أو صكوك مالية خاصة من أجل تقديم المساعدة إلى الدول النامية، و     

دول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، لتمكينــها مــن تنميــة قــدراتها الوطنيــة علــى اســتغلال مــوارد   والــ
مصائد الأسماك، بما في ذلك تطوير أساطيل الصيد التي ترفع أعلامها المحليـة وعمليـات التجهيـز                 
المولدة للقيمة وتوسيع قاعدتها الاقتصادية في مجال صناعة صـيد الأسمـاك، بمـا يتفـق مـع واجـب                    

  ؛ وإدارتها على نحو ملائم مصائد الأسماكموارد حفظلة كفا
 الـــدول والمنظمـــات الحكوميـــة الدوليـــة والمؤســـسات الماليـــة الدوليـــة تـــشجع  - ٣٥  

والمؤسسات الوطنية والمنظمات غير الحكومية والأشـخاص الطبيعـيين والاعتبـاريين علـى تقـديم         
  لسابع من الاتفاق؛صندوق المساعدة المنشأ بموجب الجزء اإلى تبرعات مالية 
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ــشجع   - ٣٦   ــة وشــعبة شــؤون المحيطــات      ت ــة والزراع ــم المتحــدة للأغذي منظمــة الأم
علـى مواصـلة    ) “الـشعبة ”(وقانون البحـار التابعـة لمكتـب الـشؤون القانونيـة في الأمانـة العامـة                 

  ؛من أجل الإعلان عن توافر المساعدة عن طريق صندوق المساعدةجهودهما 
 زيــادة وتــيرة التقــدم الــذي تحــرزه، منفــردة وحــسب        الــدول علــى تــشجع  - ٣٧  

ــصائد         ــإدارة م ــة ب ــة المعني ــة والإقليمي ــات دون الإقليمي ــق المنظمــات والترتيب ــن طري ــضاء ع الاقت
 في نيويـورك    الذي عقد الأسماك، فيما يتعلق بتنفيذ توصيات المؤتمر الاستعراضي المعني بالاتفاق          

   وبتحديد الأولويات المستجدة؛)١٧(٢٠٠٦مايو / أيار٢٦ إلى ٢٢في الفترة من 
الـدول علـى النظـر، منفـردة وحـسب الاقتـضاء عـن طريـق المنظمـات                  تشجع    - ٣٨  

توصـيات مـؤتمر      بـإدارة مـصائد الأسمـاك، في تنفيـذ         والترتيبات دون الإقليميـة والإقليميـة المعنيـة       
ــستأنف   ــتعراض المـــــ ــد الاســـــ ــذي عقـــــ ــورك  فيالـــــ ــرة  نيويـــــ ــن في الفتـــــ  ٢٨ إلى ٢٤مـــــ

  ؛)١٨(٢٠١٠ مايو/أيار
نــوفمبر /تــشرين الثــاني ٢٨ المــؤرخ ٥٦/١٣ هــا مــن قرار٦ إلى الفقــرة تــشير  - ٣٩  
، وتطلب إلى الأمـين العـام أن يعقـد جولـة عاشـرة مـن المـشاورات غـير الرسميـة للـدول                      ٢٠٠١

  ؛٢٠١٤في عام  الأطراف في الاتفاق
 تبــدأ في  إلى منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة أنطلبــها تعيــد تـــأكيد  - ٤٠  

وضع ترتيبات مع الدول لجمع بيانات عن صيد الأسماك في أعالي البحار الذي تقوم به الـسفن                 
ترتيبات مـن    توجد   لاوالإقليمي حيثما   على الصعيدين دون الإقليمي     ها  التي ترفع علمها ونشر   

  ؛هذا القبيل
 أن تقـوم    إلى منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة         طلبها تعيد أيضا تأكيد    - ٤١  

ــات عــن          ــوفير معلوم ــن أجــل ت ــصائد الأسمــاك م ــة لإحــصاءات م ــا العالمي ــدة بياناته ــيح قاع بتنق
الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحـال والأرصـدة الـسمكية             

  المتفردة في أعالي البحار على أساس المكان الذي يتم فيه الصيد؛
  

_________________ 
 .، المرفقA/CONF.210/2006/15انظر   )١٧(  

 .، المرفقA/CONF.210/2010/7انظر   )١٨(  
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  ثالثا
  بمصائد الأسماكالصكوك المتعلقة 

ــة التنفيــذ الفعــال لأحكــام اتفــاق الامتثــال   تــشدد  - ٤٢   ، وتحــث علــى )٨( علــى أهمي
  مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛

 مـن المـادة     ١ بجميع الـدول والكيانـات الأخـرى المـشار إليهـا في الفقـرة                تهيب  - ٤٣  
ق أن تفعـل ذلـك، علـى    العاشرة من اتفـاق الامتثـال الـتي لم تـصبح بعـد أطرافـا في ذلـك الاتفـا                   
  سبيل الأولوية، وأن تنظر لحين قيامها بذلك في تطبيقه بصورة مؤقتة؛

 الــدول والمنظمــات والترتيبــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة بــإدارة   تحــث  - ٤٤  
  مصائد الأسماك على تطبيق المدونة والتشجيع على تطبيقها في مجال اختصاص كل منها؛

خطـط عمـل وطنيـة، وخطـط عمـل إقليميـة عنـد              تـضع    أن   الـدول علـى    تحث  - ٤٥  
 الاقتضاء، لتنفيذ خطـط العمـل الدوليـة الـتي وضـعتها منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة                  

  ، على سبيل الأولوية؛وأن تنفذها
 المنظمات الدولية المختـصة علـى وضـع مبـادئ توجيهيـة بـشأن أفـضل               تشجع  - ٤٦  

  ما يتصل بمصائد الأسماك البحرية؛الممارسات للسلامة في البحر في
، في المـؤتمر الـدولي المعـني بـسلامة سـفن            المنظمة البحريـة الدوليـة    قيام  ب ترحب  - ٤٧  

 / تـشرين الأول  ١٢ إلى   ٩الصيد، الـذي عقـد في كيـب تـاون، جنـوب أفريقيـا، في الفتـرة مـن                    
وتوكـول  برأحكـام   تنفيـذ   بـشأن    ٢٠١٢عـام   لاعتماد اتفاق كيـب تـاون       ب ،)١٩(٢٠١٢أكتوبر  

 وتـشجع  ،١٩٧٧باتفاقية توريمولينـوس الدوليـة لـسلامة سـفن الـصيد لعـام        المتعلّق   ١٩٩٣عام  
   الاتفاق في أقرب فرصة ممكنة؛اذبهموافقتها على الالتزام إبداء الدول على النظر في 

  
  رابعا

  صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم
 من أن صيد الأسماك غير المشروع وغـير          البالغ على قلقها  تشدد مرة أخرى    - ٤٨  

الـنظم  الأرصـدة الـسمكية و    يزال واحدا من أشـد الأخطـار الـتي تهـدد              لا المبلغ عنه وغير المنظم   
الإيكولوجية البحرية ولا يزال يتـرك آثـارا خطـيرة وكـبيرة في حفـظ مـوارد المحيطـات وإدارتهـا                     

 الـدول الناميـة، وتهيـب بالـدول     سـيما  لاول، ووفي الأمن الغذائي وفي اقتصادات الكثير من الد       
مــرة أخــرى أن تمتثــل تمامــا لجميــع الالتزامــات القائمــة وأن تكــافح هــذا النــوع مــن الــصيد وأن 

_________________ 
 .SFV-P/CONF.1/16 لية الدووثيقة المنظمة البحرية  )١٩(  
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تتخذ على وجه الاستعجال جميع الخطوات الضرورية من أجل تنفيذ خطة العمـل الدوليـة لمنـع     
  عليه؛ وردعه والقضاءغ عنه وغير المنظم صيد الأسماك غير المشروع وغير المبل

الــذي المــستقبل ”الــدول قــد ســلمت، في وثيقــة  إلى أن في هــذا الــصدد تــشير  - ٤٩  
بأن الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم يحرم بلـدانا كـثيرة مـن مـورد           ،“نصبو إليه 

طبيعي أساسـي ومـا زال يـشكل خطـرا يهـدد باسـتمرار تنميتـها المـستدامة، وجـددت التزامهـا                      
بالقضاء على الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم علـى النحـو الـوارد في خطـة                           
جوهانــسبرغ للتنفيــذ وبمنــع هــذه الممارســات ومكافحتــها بوســائل تــشمل وضــع خطــط عمــل  
وطنية وإقليمية وتنفيذها وفقا لخطة العمل الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذيـة والزراعـة لمنـع                

لمشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليـه، وقيـام الـدول الـساحلية           الصيد غير ا  
ودول العلــم ودول المينــاء والــدول المــؤجرة والمــستأجرة لــسفن الــصيد ودول جنــسية المــالكين   
المستفيدين والدول الأخرى المؤيدة لمكافحة الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنـه وغـير المـنظم،                

 بمكافحته، بتنفيذ تدابير فعالة منسقة وفقا للقانون الدولي، عـن طريـق تحديـد الـسفن           أو الملتزمة 
التي تمارس ذلك الصيد وحرمـان الجنـاة مـن الفوائـد الناجمـة عنـه، والتعـاون مـع البلـدان الناميـة            
بهدف تحديد الاحتياجـات وبنـاء القـدرات باسـتمرار، بمـا في ذلـك دعـم نظـم الرصـد والمراقبـة                       

   والامتثال والإنفاذ؛والاستطلاع
ــة علــى رعاياهــا، بمــن فــيهم المــالكون     تحــث  - ٥٠   ــة فعال  الــدول علــى ممارســة مراقب

المستفيدون والسفن التي ترفع علمهـا، لمـنعهم مـن ممارسـة أنـشطة صـيد الأسمـاك غـير المـشروع                
ن وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعهم عنها ومنعهم من دعم السفن التي تمـارس هـذا النـوع م ـ                  

الصيد، بما فيها السفن المدرجة في قوائم المنظمات أو الترتيبات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد                  
الأسمــاك علــى أنهــا تقــوم بهــذه الأنــشطة، وعلــى تيــسير تقــديم المــساعدة بــصورة متبادلــة لكفالــة 

  التحقيق في مثل هذه الأفعال وفرض الجزاءات المناسبة؛
اذ تدابير فعالة، على الصعد الوطني ودون الإقليمـي          الدول على اتخ   تحث أيضا   - ٥١  

والإقليمي والعالمي، لردع الأنشطة، بما فيها الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنـه وغـير المـنظم،                 
التي تقوم بها أية سفينة والـتي تقـوض تـدابير الحفـظ والإدارة الـتي اتخـذتها المنظمـات والترتيبـات          

  عنية بإدارة مصائد الأسماك وفقا للقانون الدولي؛دون الإقليمية والإقليمية الم
 للــسفن الــتي ترفــع علمهــا بالــصيد في أعــالي البحــار ألا تــسمح بالــدول تهيــب  - ٥٢  

لم تكــن ســلطات الــدول المعنيــة قــد   مــافي المنــاطق الخاضــعة للولايــة الوطنيــة لــدول أخــرى، أو
روط الـواردة في   أعطت هذه السفن ترخيـصا حـسب الأصـول ومـا لم يكـن ذلـك حـسب الـش                   

 تدابير محددة تشمل ردع رفع رعاياها أعلاما جديدة على تلـك الـسفن،              وأن تتخذ الترخيص،  
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وفقا للأحكام ذات الصلة من الاتفاقيـة والاتفـاق واتفـاق الامتثـال، مـن أجـل مراقبـة عمليـات                     
  الصيد التي تضطلع بها السفن التي ترفع علمها؛

 ة ومجتمعـة عـن طريـق المنظمـات والترتيبـات           الدول على أن تقوم، منفرد     تحث  - ٥٣  
الإقليميــة المعنيـــة بــإدارة مـــصائد الأسمـــاك، باســتحداث عمليـــات مناســبة لتقيـــيم أداء الـــدول     

يتعلــق بتنفيــذ الالتزامــات المتعلقــة بــسفن الــصيد الــتي ترفــع علمهــا، المنــصوص عليهــا في    مــا في
  ؛ بالموضوعالصكوك الدولية ذات الصلة

ــشجع  - ٥٤   ــدول ت ــار  ع ال ــى أن تواصــل، في إط ــة    ل ــم المتحــدة للأغذي ــة الأم  منظم
 المعـايير المتعلقـة بـأداء    مـشروع  عمل المشاورة التقنية المتعلقـة بـأداء دول العلـم بـشأن          ،والزراعة

لتـشجيع  دول العلم وتقييم أداء دول العلم والإجـراءات الممكـن اتخاذهـا وفقـا للقـانون الـدولي             
أدائهـا   ا، وأن تواصـل مـساعدة البلـدان الناميـة بهـدف تحـسين        تلك الدول على الوفـاء بالتزاماته ـ     

  دول علم؛ك
 ضــرورة القيــام، عنــد الاقتــضاء، بتعزيــز الإطــار القــانوني الــدولي  تعيــد تأكيــد  - ٥٥  

ــي، في إدارة     ــصعيدين دون الإقليمـــي والإقليمـ ــة علـــى الـ ــدولي، وبخاصـ ــومي الـ ــاون الحكـ للتعـ
ير المــشروع وغــير المبلــغ عنــه وغــير المــنظم، الأرصــدة الــسمكية وفي مكافحــة صــيد الأسمــاك غــ

يتفــق مــع القــانون الــدولي، وضــرورة قيــام الــدول والكيانــات المــشار إليهــا في الاتفاقيــة وفي  بمــا
 من الاتفاق بالتعاون في الجهود المبذولة للتصدي لهـذه الأنـواع مـن              ١من المادة   ) ب (٢الفقرة  

  أنشطة الصيد؛
الإقليمية المعنية بإدارة مـصائد الأسمـاك علـى زيـادة            المنظمات والترتيبات    تحث  - ٥٦  

تنسيق تدابير مكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم، بوسـائل منـها                     
وضع قائمة عامـة بالـسفن الـتي يتـضح أنهـا تقـوم بالـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير                            

 الـتي تـضطلع بأنـشطة مـن هـذا القبيـل الـتي وضـعتها              المنظم أو الاعتراف المتبادل بقوائم الـسفن      
  كل من هذه المنظمات أو الترتيبات؛

تفـق مـع القـانون      ي بمـا  كل التدابير اللازمة     إلى اتخاذ  الدول   دعوتها تعيد تأكيد   - ٥٧  
الـدولي، ودون مـساس بـسيادة أي دولـة علـى المـوانئ الواقعـة في إقليمهـا، وبـدواعي الظــروف          

 الـشدة، بمـا في ذلـك منـع الـسفن مـن الوصـول إلى مرافئهـا ثم إبـلاغ دولـة             القاهرة أو حالة من   
العلم المعنية، عندما تتوافر أدلة واضحة على ممارستها أو دعمها، حاليـا أو سـابقا، للـصيد غـير                   
المشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم، أو عنـدما تـرفض إعطـاء معلومـات سـواء عـن مـصدر                      

   تم الصيد بموجبه؛المصيد أو عن الترخيص الذي
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ديـسمبر  / كـانون الأول   ٤ المـؤرخ    ٦٤/٧٢ من القـرار     ٥٣ الفقرة   تعيد تأكيد   - ٥٨  
 فيما يتعلق بالقضاء على صيد الأسماك غير المشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم مـن                     ٢٠٠٩

بـين الـدول    “ صلة حقيقية ”وباشتراط إثبات وجود    “ أعلام الملاءمة ”جانب السفن التي ترفع     
ن الصيد التي ترفع علمها، وتحث الدول التي تتبع نظـام الـسجلات المفتوحـة علـى ممارسـة                   وسف

يقتـضيه القـانون الـدولي،      مـا رقابة فعالة علـى جميـع سـفن الـصيد الـتي ترفـع علمهـا، علـى نحـو              
  وقف العمل بنظام السجلات المفتوحة لسفن الصيد؛ أو

ل المينـاء لمكافحـة صـيد الأسمـاك      بضرورة تعزيز التدابير التي تتخـذها دو      تسلم    - ٥٩  
غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، وتحث الـدول علـى التعـاون، وبخاصـة علـى الـصعيد                    
ــإدارة مــصائد      ــة ب ــة المعني ــة والإقليمي الإقليمــي وعــن طريــق المنظمــات والترتيبــات دون الإقليمي

المينـاء، بمـا يتفـق مـع القـانون      الأسماك، وعلـى اعتمـاد جميـع التـدابير اللازمـة الـتي تتخـذها دول                 
 من الاتفاق، وعلـى مواصـلة تعزيـز وضـع المعـايير وتطبيقهـا علـى                 ٢٣الدولي، مع مراعاة المادة     

  الصعيد الإقليمي؛
  الـتي   في هذا الـصدد الـدول ومنظمـات التكامـل الاقتـصادي الإقليمـي              تشجع  - ٦٠  

يناء لمنع صيد الأسماك غير المـشروع       التدابير التي تتخذها دول الم    ب المتعلق الاتفاق على   تصدق لم
 أو توافـق عليـه أو تنـضم      بـه   أو لم تقبـل    )١١(وغير المبلغ عنه وغير المـنظم وردعـه والقـضاء عليـه           

  بدء نفاذه في مرحلة مبكرة؛ على النظر في القيام بذلك من أجل بعدإليه 
بالـدول   “الـذي نـصبو إليـه   المـستقبل  ”وثيقـة   ه قـد أُهيـب في   إلى أن ـّ وإذ تشير   - ٦١  

التي وقعت على اتفاق منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن التدابير التي تتخـذها دولـة                
الميناء لمنـع الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم وردعـه والقـضاء عليـه التعجيـل                           

  بإجراءات التصديق عليه لبدء نفاذه على وجه السرعة؛
ــشجع   - ٦٢   ــز التع ــت ــى تعزي ــة    عل ــة والزراع ــم المتحــدة للأغذي اون بــين منظمــة الأم

والمنظمة البحرية الدولية، مع مراعـاة اختـصاصات كـل منـهما وولايتـهما وخبرتهمـا، لمكافحـة                
 مـن أجـل تحـسين اضـطلاع         وبخاصـة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم،              

  دول العلم بمسؤولياتها وتنفيذ تدابير دول الميناء؛
الدول، فيما يخص الـسفن الـتي ترفـع علمهـا، ودول المينـاء علـى بـذل                   تشجع  - ٦٣  

قــصارى جهودهــا لتبــادل البيانــات بــشأن تفريــغ المــصيد وحــصص الــصيد، وتــشجع في هــذا     
الصدد المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على النظـر في وضـع قواعـد                

  علومات بغرض تعزيز فعالية إدارة مصائد الأسماك؛بيانات مفتوحة تضم هذه الم
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 بالدول أن تتخذ كل التدابير اللازمة لضمان ألا تقوم السفن الـتي ترفـع               تهيب  - ٦٤  
علمها بمسافنة الأسماك التي تصطادها سفن ضـالعة في صـيد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير المبلـغ                    

بـسبل  البحـر ومراقبتـها وضـبطها،       عرض  عنه وغير المنظم، عن طريق تنظيم مسافنة الأسماك في          
   من المسافنة؛النوع اتخاذ تدابير وطنية إضافية تطبق على السفن التي ترفع علمها لمنع هذا منها

 الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليميـة            تحث  - ٦٥  
 متفق عليها دوليا، طبقـا للقـانون      المعنية بإدارة مصائد الأسماك، باتخاذ تدابير ذات صلة بالسوق        

ــة        ــة التجــارة العالمي ــات منظم ــات المحــددة في اتفاق ــوق والالتزام ــادئ والحق ــشمل المب ــدولي، ت  ال
، حسبما تدعو إليه خطة العمل الدولية لمنـع صـيد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير المبلـغ                     وتنفيذها

  عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه؛
هــات الفاعلــة الأخــرى المعنيــة علــى تبــادل المعلومــات مــع  الــدول والجتــشجع  - ٦٦  

المنتديات الدولية المناسـبة عـن التـدابير الناشـئة المتـصلة بالأسـواق وبالتجـارة، بـالنظر إلى الآثـار                  
كل الدول، بما يتسق مـع خطـة العمـل الـتي            إلى  التي يحتمل أن تترتب على هذه التدابير بالنسبة         

 ومــع مراعــاة المبــادئ التوجيهيــة التقنيــة لمنظمــة الأمــم المتحــدة  وضــعتها لجنــة مــصائد الأسمــاك،
  ؛)٢٠(بالمسؤولية راعة بشأن تجارة الأسماك المتسمةللأغذية والز

الأمــم المتحــدة د الأسمــاك التابعــة لمنظمــة ئأعربــت عنــه لجنــة مــصامــا  تلاحــظ  - ٦٧  
 وخطــط التوســيم  انتــشار المعــايير بــشأن قلــق مــن لأغذيــة والزراعــة في اجتماعهــا الــثلاثين    ل

 العمــل أيــضالاحــظ تو،  تجاريــةقيــودحــواجز وإقامــة ؤدي إلى تــقــد الــتي الإيكولــوجي الخاصــة 
لأغذيـة والزراعـة مـن أجـل وضـع إطـار تقيـيم              الأمـم المتحـدة ل    منظمة  الجاري الذي تضطلع به     

ــدير مــدى   ــة مخططــات  لتق ــوجي العام ــالتوســيم مطابق ــة  ل ة والخاصــةالإيكول ــادئ التوجيهي لمب
  د الأسماك البحرية؛ئم الإيكولوجي للأسماك والمنتجات السمكية من مصاللتوسي

 عـبر  بـين الجريمـة المنظمـة    احتمـال نـشوء صـلات     الـشواغل إزاء      أيـضا  تلاحظ  - ٦٨  
 وصيد الأسماك غير المشروع في بعض مناطق العالم، وتشجع الدول على القيام، بطـرق               الوطنية

ــة المن   ــديات والمنظمــات الدولي ــها المنت ــشروع      من اســبة، بدراســة أســباب صــيد الأسمــاك غــير الم
 الـصلات المحتمـل قيامهـا     وطرائقه والعوامـل الـتي تـسهم فيـه، بهـدف زيـادة المعرفـة بـشأن هـذه                    

الـتي   وفهمها، وإتاحـة نتـائج هـذه الدراسـة للجمهـور، وتحـيط علمـا في هـذا الـصدد بالدراسـة                     
الوطنيـة في  عـبر   الجريمـة المنظمـة     بـشأن  أجراها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة        

_________________ 
 .http://www.fao.org/fishery/publications/technical-guidelines/arمتاحة في الموقع   )٢٠(  



A/67/L.22  
 

12-60119 23 
 

قطـاع صــيد الأسمــاك، مــع مراعـاة مختلــف الــنظم القانونيــة والتـدابير العلاجيــة الــسارية بموجــب    
  ؛عبر الوطنيةالقانون الدولي على صيد الأسماك غير المشروع والجريمة المنظمة 

  
  خامسا

  الرصد والمراقبة والإشراف والامتثال والإنفاذ
الــدول أن تقــوم، وفقــا للقــانون الــدولي، منفــردة وفي إطــار المنظمــات   بتهيــب  - ٦٩  

الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي تشارك فيها، بتعزيز تنفيذ تدابير شـاملة               أو
في مجال الرصد والمراقبة والإشراف ونظم للامتثـال والإنفـاذ أو باتخـاذ تـدابير ووضـع نظـم مـن                     

ــدابير الحفــظ     هــذا القبيــل في ح ــال لت ــة إطــار مناســب لتــشجيع الامتث ــة عــدم وجودهــا، لتهيئ ال
والإدارة المتفق عليهـا، وتحـث كـذلك علـى تحـسين التنـسيق في هـذه الجهـود بـين جميـع الـدول               

  المعنية والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛
نظمات الدولية المختصة، بما فيهـا       على مواصلة العمل الذي تقوم به الم       تشجع  - ٧٠  

منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمات والترتيبـات دون الإقليميـة والإقليميـة المعنيـة               
بإدارة مصائد الأسماك، من أجل وضع مبادئ توجيهية للمراقبة الـتي تمارسـها دولـة العلـم علـى                   

  سفن صيد الأسماك؛
فردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليميـة       الدول على أن تقوم، من    تحث    - ٧١  

ــة لرصــد ســفن صــيد الأسمــاك ومراقب        ــشاء نظــم إلزامي ــصائد الأسمــاك، بإن ــإدارة م ــة ب ــها المعني ت
والإشراف عليها تلزم، على وجه الخصوص، جميع السفن الـتي تمـارس الـصيد في أعـالي البحـار            

مـشيرة إلى أنهـا حثـت في الفقـرة          بأن تحمل أجهزة لرصد السفن، في أقرب وقت ممكن عمليـا،            
 علـى إلـزام الـسفن الكـبيرة     ٢٠٠٨ديـسمبر  / كـانون الأول ٥ المؤرخ ٦٣/١١٢ من القرار  ٦٢

، وأن ٢٠٠٨ديـسمبر  /لصيد الأسماك بحمل أجهزة لرصد السفن في موعد أقصاه كـانون الأول  
  تتبادل المعلومات بشأن مسائل الإنفاذ المتعلقة بصيد الأسماك؛

لدول أن تعمل، منفردة وعن طريـق المنظمـات أو الترتيبـات الإقليميـة               با تهيب  - ٧٢  
المعنية بإدارة مصائد الأسماك وبما يتفق مع القـانون الـوطني والـدولي، علـى وضـع قـوائم إيجابيـة                     

سلبية للسفن التي تقوم بصيد الأسمـاك داخـل المنـاطق المـشمولة بعمـل المنظمـات والترتيبـات                   أو
 الامتثـال   تـشجيع مـن أجـل     أو تعزيـز مـا هـو قـائم منـها            ارة مـصائد الأسمـاك      الإقليمية المعنية بإد  

لتدابير الحفظ والإدارة ولتحديد المنتجات التي تجمع من الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه               
وغير المنظم، وتشجع على تحـسين التنـسيق بـين جميـع الـدول والمنظمـات والترتيبـات الإقليميـة                    

الأسماك في تبادل هذه المعلومات واستخدامها، آخذة في اعتبارهـا أشـكال           المعنية بإدارة مصائد    
   من الاتفاق؛٢٥التعاون مع الدول النامية على النحو المحدد في المادة 
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 منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة علــى القيــام، بالتعــاون مــع   تــشجع  - ٧٣  
لبحريـة الدوليـة وحـسب الاقتـضاء        الإقليمـي والمنظمـة ا     لتكامـل الاقتـصادي   االدول ومنظمـات    

المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بتسريع الجهـود المبذولـة مـن أجـل                
نظـام   سفن النقل المـبردة وسـفن الإمـداد، بمـا في ذلـك            و لسفن الصيد شامل   وضع سجل عالمي  

المنظمــة الخــاص بتــرقيم اســتخدام نظــام الة ذلــك الــسجل، بوإدار ، لتحديــد هويــة الــسفنفريــد
 كخطــوة أولى،  طــن١٠٠الــتي تفــوق حمولتــها الكليــة المــسجلة البحريــة الدوليــة لــسفن الــصيد 

د الأسمـاك التابعـة   ئوتلاحظ النتائج التي تحققت في هـذا الـصدد في الـدورة الـثلاثين للجنـة مـصا            
  ؛لأغذية والزراعةالأمم المتحدة للمنظمة 

لدوليــة المعنيــة أن تــضع، وفقــا للقــانون الــدولي،   إلى الــدول والهيئــات اتطلــب  - ٧٤  
تدابير أكثر فعاليـة لتتبـع منتجـات الأسمـاك ومنتجـات مـصائد الأسمـاك مـن أجـل تمكـين الـدول               
المستوردة من تحديد منتجات الأسماك أو منتجات مصائد الأسماك التي يتم صيدها بطريقة تخـل               

فقــا للقــانون الــدولي، آخــذة في اعتبارهــا     بالتــدابير الدوليــة للحفــظ والإدارة المتفــق عليهــا و    
 مـن   ٢٥الاحتياجات الخاصة للدول النامية وأشكال التعاون معها علـى النحـو المحـدد في المـادة                 

الاتفاق، وأن تقر في الوقت نفسه بأهمية وصـول منتجـات الأسمـاك ومنتجـات مـصائد الأسمـاك        
 ٤-٢-١١ الأسواق، وفقـا للأحكـام       التي يتم صيدها بطريقة تتفق مع تلك التدابير الدولية إلى         

   من المدونة؛٦-٢-١١  و٥-٢-١١ و
ــضاتطلــب  - ٧٥   ــانون       أي ــا يتــسق مــع الق ــدابير اللازمــة، بم ــدول أن تتخــذ الت إلى ال

الدولي، من أجل المساعدة على منع الاتجار علـى الـصعيد الـدولي بمنتجـات الأسمـاك ومنتجـات         
دابير الحفـظ والإدارة المطبقـة الـتي اتخـذت وفقـا            مصائد الأسماك التي يتم صيدها بطريقة تخـل بت ـ        

  ؛للقانون الدولي
ــه     ترحــب  - ٧٦   ــضطلع ب ــذي ت ــة   بالعمــل الجــاري ال ــم المتحــدة للأغذي منظمــة الأم
فضل الممارسـات في وضـع خطـط لتـسجيل الكميـات            لأإعداد مبادئ توجيهية    بشأن  والزراعة  

  ، وفقا لاختصاصاتها ومبادئها الإطارية المتفق عليها؛المصيدة وتتبعها
 الـدول علـى وضــع أنـشطة تعاونيـة للإشــراف والإنفـاذ وفقـا للقــانون       تـشجع   - ٧٧  

الجهود الراميـة إلى كفالـة الامتثـال لتـدابير الحفـظ والإدارة       ودعم  بهدف تعزيز   ها  الدولي وتنفيذ 
  ؛هوردع ير المنظمومنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغ

ــات       تحــث  - ٧٨   ــات أو الترتيب ــق المنظم ــن طري ــرة وع ــوم، مباش ــى أن تق ــدول عل  ال
ا  ومراقبتــهالمـسافنة الإقليميـة المعنيـة بــإدارة مـصائد الأسمــاك، بوضـع واتخـاذ تــدابير فعالـة لرصــد       

 البحـر، تحقيقـا لجملـة أمـور         المـسافنة في عـرض     سـيما  لا، حسب الاقتـضاء، و    والإشراف عليها 
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الأنـشطة  ا رصد الامتثال وجمع البيانات المتعلقة بمصائد الأسماك والتحقق من صحتها ومنع             منه
وفقـا للقـانون الـدولي،    هـا  صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وقمع       ب المتعلقة

 دراســة علــىوأن تقــوم، إلى جانــب ذلــك، بتــشجيع منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة  
  ووضــع مجموعــة مبــادئ توجيهيــة لهــذا الغــرض الــتي تــتم في الوقــت الــراهن المــسافنةات ممارســ

  ؛ودعمها للقيام بذلك
 للتبرعــات الماليــة المقدمــة مــن الــدول لتحــسين قــدرات   عــن تقــديرها تعــرب  - ٧٩  

الشبكة الدوليـة الطوعيـة القائمـة لرصـد ومراقبـة الأنـشطة المتـصلة بمـصائد الأسمـاك والإشـراف               
شجع الــدول علــى الانــضمام إلى الــشبكة والمــشاركة فيهــا بنــشاط والنظــر في تقــديم عليهــا، وتــ

الدعم، حيثما يكون ذلك ملائمـا، لتحويـل الـشبكة، وفقـا للقـانون الـدولي، إلى وحـدة دوليـة                     
تخصص لها مـوارد لتـوفير مزيـد مـن المـساعدة إلى أعـضاء الـشبكة، آخـذة في اعتبارهـا أشـكال                        

   من الاتفاق؛٢٥ على النحو المحدد في المادة التعاون مع الدول النامية
للتدريب على الإنفـاذ في     الرابعة   على المشاركة في حلقة العمل العالمية        تشجع  - ٨٠  

، بدعم من الـشبكة الدوليـة       ٢٠١٣ في كوستاريكا في عام      اد الأسماك، المقرر عقده   ئمجال مصا 
الأسمــاك، وذلــك لتبــادل    صيدللرصــد والمراقبــة والإشــراف المعنيــة بالأنــشطة ذات الــصلة ب ــ     

   الإنفاذ؛يات وتعزيز التنسيق وتحسين المهارات لدى مسؤوليتكنولوجالمعلومات والخبرات وال
  

  سادسا
  قدرات الصيد المفرطة

 بالدول أن تلتـزم بخفـض قـدرة أسـاطيل الـصيد في العـالم إلى مـستويات                   تهيب  - ٨١  
 طريـق تحديـد مـستويات مـستهدفة         تتناسب واستدامة الأرصدة السمكية على نحو عاجل، عـن        

ووضــع خطــط أو غيرهــا مــن الآليــات الملائمــة للتقيــيم المتواصــل للقــدرات، مــع تفــادي تحويــل 
قــدرة الــصيد إلى مــصائد أسمــاك أو منــاطق أخــرى علــى نحــو يقــوض اســتدامة إدارة الأرصــدة    

تي بلغـت فيهـا    السمكية، بما فيها المناطق التي تستغل فيها الأرصدة السمكية بشكل مفرط أو ال            
مرحلة الاستنفاد، ومـع الاعتـراف في هـذا الـسياق بـالحقوق المـشروعة للـدول الناميـة في تنميـة                  
مــصائدها للأرصــدة الــسمكية المتداخلــة المنــاطق والأرصــدة الــسمكية الكــثيرة الارتحــال، وفقــا  

ارة  مــن خطــة العمــل الدوليــة لإد ١٠ مــن المدونــة والفقــرة ٥ مــن الاتفــاق والمــادة ٢٥للمــادة 
  ؛ التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعةقدرات الصيد
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إلى أن تكفل، منفردة وعن طريـق المنظمـات والترتيبـات            الدول دعوتهاتكرر    - ٨٢  
الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، اتخاذ الإجـراءات العاجلـة المطلوبـة في إطـار خطـة عمـل          

ــة    ــسرعة    والزراعــة منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذي ــصيد علــى وجــه ال ــة لإدارة قــدرات ال الدولي
  وتيسير تنفيذها دون إبطاء؛

 منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعـة إلى أن تقـدم تقريـرا عمـا أحـرز                وتدع  - ٨٣  
 ٤٨من تقدم في تنفيذ خطة العمل الدوليـة لإدارة قـدرات الـصيد، حـسبما تـنص عليـه الفقـرة                      

  من خطة العمل؛
بالــدول أن تقــوم، منفــردة وإن اقتــضى الأمــر عــن طريــق المنظمــات        ب تهيــ  - ٨٤  

 صــلاحية تنظــيم الــتي لهــاوالترتيبــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك   
سألة القدرات العالمية لصيد أسماك التونة بـصورة عاجلـة،          لم بالتصديالأنواع الكثيرة الارتحال،    

 الــدول الجزريــة الــصغيرة ســيما لاقوق المــشروعة للــدول الناميــة، ووبخاصـة علــى نحــو يقــر بــالح 
 التوصـيات الـصادرة عـن حلقـة        أخذالنامية، في المشاركة في هذه المصائد والاستفادة منها، مع          

العمل الدولية المشتركة للمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مـصائد أسمـاك التونـة الـتي عقـدت في          
ــه إلى / حزيــران٢٩الفتــرة مــن بريــسبان، أســتراليا، في  ــه / تمــوز١يوني ، وتوصــيات ٢٠١٠يولي

أسمـاك التونـة    مـصائد  الإقليمية المعنية بإدارة والترتيباتالاجتماع الثالث المشترك بين المنظمات   
  ؛ في الاعتبار٢٠١١يوليه /تموز في الذي عقد
ــشجع  - ٨٥   ــة      ت ــات دون إقليمي ــات وترتيب ــشاء منظم ــى إن ــاون عل ــتي تتع ــدول ال   ال

وإقليميــة معنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك، آخــذة في الاعتبــار أفــضل المعلومــات العلميــة المتاحــة    
ومطبقة النهج التحوطي، على وضع قيـود طوعيـة علـى مـستويات عمليـات الـصيد في المنـاطق                    
الــتي ستخــضع لــضوابط المنظمــات والترتيبــات الــتي ستنــشأ في المــستقبل، ريثمــا تتخــذ التــدابير   

 كفالـة حفـظ     ضـرورة وتنفذ، علـى نحـو يراعـي         حفظ والإدارة على الصعيد الإقليمي    الملائمة لل 
 إلحـاق   منـع الأرصدة السمكية المعنية وإدارتها واستغلالها على نحو مـستدام في الأجـل الطويـل و              

  أضرار كبيرة بالنظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛
اط في الـصيد والإفـراط    الدول على إلغاء الإعانات الـتي تـساهم في الإفـر          تحث  - ٨٦  

في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك غير المشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم، بوسـائل منـها                 
تعجيل العمل لإكمال مفاوضات منظمـة التجـارة العالميـة بـشأن الإعانـات المقدمـة إلى مـصائد                   

قـة بالإعانـات     لتوضـيح القواعـد المتعل     )٢١(٢٠٠١الأسماك وفقا لإعـلان الدوحـة الـوزاري لعـام           

_________________ 
  )٢١(  A/C.2/56/7المرفق ،. 
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 مـن أجـل     )٢٢(٢٠٠٥وإعلان هونغ كونغ الـوزاري لعـام        ها  المقدمة إلى مصائد الأسماك وتحسين    
  تعزيز تلك القواعد، مع مراعاة أهمية قطاع مصائد الأسماك بالنسبة إلى البلدان النامية؛

المــستقبل ”الــدول قــد أعــادت مجــددا، في وثيقــة  إلى أن في هــذا الــصدد تــشير  - ٨٧  
تأكيـد التزامهـا بخطـة جوهانـسبرغ للتنفيـذ لإلغـاء الإعانـات الـتي تـسهم في                    ،“و إليه الذي نصب 

الصيد غير المشروع وغير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم وفي الإفـراط في قـدرات الـصيد، مـع مراعـاة                   
أهميــة هــذا القطــاع بالنــسبة للبلــدان الناميــة، وكــررت تأكيــد التزامهــا بــإبرام اتفاقــات متعــددة   

ن الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك تكفل تنفيذ الولايات المنصوص عليهـا في             الأطراف بشأ 
 وفي إعلان هونـغ كونـغ الـوزاري         )٢١(خطة الدوحة للتنمية التي وضعتها منظمة التجارة العالمية       

بما يعزز الضوابط المفروضة على الإعانات في قطاع مصائد الأسماك، بسبل منها حظـر أشـكال          
نات المقدمة إلى مـصائد الأسمـاك الـتي تـسهم في الإفـراط في قـدرات الـصيد وفي                    معينة من الإعا  

صيد الأسماك، ومع الاعتراف بوجوب أن تكون مسألة منح البلـدان الناميـة وأقـل البلـدان نمـوا                   
معاملة خاصة وتفضيلية مناسبة وفعالة جـزءا لا يتجـزأ مـن مفاوضـات منظمـة التجـارة العالميـة                    

عانــات إلى مــصائد الأسمــاك، ومــع الأخــذ في الاعتبــار أهميــة هــذا القطــاع في المتعلقــة بتقــديم الإ
أولويــات التنميــة والحــد مــن الفقــر والــشواغل المتعلقــة بــسبل الــرزق والأمــن الغــذائي، وشــجع  
بعــضها بعــضا علــى مواصــلة تحــسين الــشفافية والإبــلاغ عــن الموجــود مــن بــرامج دعــم مــصائد 

ــة مــوارد مــصائد الأسمــاك ودون    الأسمــاك عــن طريــق منظمــة التجــارة ال   ــة، وفي ضــوء حال عالمي
المــساس بالولايــات المتعلقــة بالإعانــات المقدمــة إلى مــصائد الأسمــاك المنــصوص عليهــا في خطــة   
ــاء        ــى إلغ ــام هــذه المفاوضــات، عل ــضرورة اختت ــوزاري ول ــغ ال ــغ كون الدوحــة وفي إعــلان هون

 الأسماك وعلى الإحجام عن تقـديم       الإعانات التي تسهم في الإفراط في قدرات الصيد وفي صيد         
  إعانات جديدة من هذا النوع أو توسيع نطاق تلك الإعانات أو تعزيزها؛

  
  سابعا

  صيد الأسماك بالشباك البحرية العائمة الكبيرة
  لأن ممارسة صيد السمك بالـشباك البحريـة العائمـة الكـبيرة            عن القلق  تعرب  - ٨٨  

ــرار الج    لا ــرغم مــن اتخــاذ ق ــزال، علــى ال ــة العامــة  ت  / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٤٦/٢١٥معي
  ، قائمة وتشكل خطرا يهدد الموارد البحرية الحية؛١٩٩١ديسمبر 

_________________ 
 .WT/MIN (05)/DECمنظمة التجارة العالمية، الوثيقة   )٢٢(  
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 الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة             تحث  - ٨٩  
حقـة   والقـرارات اللا ٤٦/٢١٥تنفيـذ أحكـام القـرار    لمصائد الأسماك، علـى اتخـاذ تـدابير فعالـة           

ما هو قـائم منـها، مـن         أو تعزيز    ها،وإنفاذ بشأن صيد السمك بالشباك البحرية العائمة الكبيرة      
 القــضاء علــى اســتخدام هــذه الــشباك في جميــع البحــار والمحيطــات، بمــا يكفــل ألا تــؤدي    أجــل

 إلى نقل اسـتخدام الـشباك العائمـة الـتي يحظرهـا القـرار               ٤٦/٢١٥الجهود المبذولة لتنفيذ القرار     
  إلى أجزاء أخرى من العالم؛

 الدول، منفردة وعن طريـق المنظمـات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة              تحث أيضا   - ٩٠  
تنفيذ الحظر العالمي القائم علـى اسـتخدام شـباك        لبإدارة مصائد الأسماك، على اتخاذ تدابير فعالة        

وتهيـب بالـدول أن   ئم منـها،  ما هـو قـا  ، أو تعزيز هوإنفاذ الصيد العائمة الكبيرة في أعالي البحار     
تكفل إحجام السفن التي ترفع علمها والمأذون لها على النحو الواجب باستخدام شباك الـصيد               
العائمة الكبيرة في المياه الخاضعة لولايتها الوطنية عـن اسـتخدام هـذه المعـدات لأغـراض الـصيد                   

  في أعالي البحار؛
  

  ثامنا
  اك من مصائد الأسمالمصيد العرضي والمرتجع

 الــدول والمنظمــات والترتيبــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة بــإدارة   تحــث  - ٩١  
بمـا يراعـي أمـورا      مصائد الأسماك وغيرها من المنظمات الدولية المعنية التي لم تتخذ بعـد تـدابير،               

 مصالح الدول الساحلية النامية، وعنـد الاقتـضاء مـصالح المجتمعـات الـتي تعـيش علـى صـيد                منها
سمــاك، للحــد مــن المــصيد العرضــي والمــصيد بمعــدات الــصيد المفقــودة أو المتروكــة والمــصيد     الأ

المرتجع ومـن الفاقـد بعـد الـصيد، بمـا في ذلـك صـغار الـسمك، أو القـضاء عليـه، بمـا يتـسق مـع                  
، بمـا في ذلـك المدونـة، علـى أن تقـوم              بالموضـوع  القانون الدولي والصكوك الدولية ذات الـصلة      

نظـر خـصوصا في اتخـاذ تـدابير تـشمل، حـسب الاقتـضاء، تـدابير تقنيــة ذات         بـذلك وعلـى أن ت  
صلة بحجم السمكة وحجم فتحات الـشبكة ومعـدات الـصيد والمـصيد المرتجـع ومواسـم حظـر                   

ــارة، و     ــصائد أسمــاك مخت ــاع المخصــصة لم ــاطق والبق ــصيد والمن ــتي  ســيما لاال  مــصائد الأسمــاك ال
 لنقــل المعلومــات عــن منــاطق التجمــع الكثيــف تــستخدم فيهــا وســائل تقليديــة، وإنــشاء آليــات

لصغار السمك، مع مراعـاة أهميـة كفالـة سـرية هـذه المعلومـات، ودعـم الدراسـات والبحـوث                     
تنفيـذ هـذه التـدابير       وأن تكفل التي تحد من المصيد العرضي من صغار السمك أو تقضي عليه،            

  فعاليتها؛ على نحو يعظم



A/67/L.22  
 

12-60119 29 
 

بتعزيــز العمــل  “ستقبل الــذي نــصبو إليــهالمــ” في وثيقــة الــدولتعهــد  بترحــب  - ٩٢  
على إدارة الصيد العرضي والمرتجع والآثار الأخرى الضارة التي تلحق بالنظم الإيكولوجيـة مـن       
جراء أنشطة مصائد الأسماك، بما في ذلك القضاء على ممارسـات الـصيد المـدمرة، بـشكل يتفـق                   

معية العامـة المتخـذة في هـذا الـصدد          مع القانون الدولي والصكوك الدولية السارية وقرارات الج       
  ؛والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة

ــب  - ٩٣   ــدول أن تهيـ ــل بالـ ــة أو  تواصـ ــردة أو مجتمعـ ــق ، منفـ ــن طريـ ــات عـ  المنظمـ
  لإدارة مـصائد الأسمـاك     ، دراسـة تـدابير فعالـة      بإدارة مصائد الأسمـاك   والترتيبات الإقليمية المعنية    

 أفـضل المعلومـات العلميـة المتاحـة عـن أسـاليب صـيد               آخـذة في الاعتبـار    واعتمادها،  وتطويرها  
  ؛ إلى أدنى حد ممكن الصيد العرضيلخفضالأسماك، بما في ذلك أجهزة تجميع الأسماك، 

ــضاتهيــب  - ٩٤   ــدول أي ــة أو   أن تقــوم بال ــردة أو مجتمع ــق ، منف  المنظمــات عــن طري
تقيــيم مــن أجــل المــع البيانــات اللازمــة بج، صائد الأسمــاكبــإدارة مــوالترتيبــات الإقليميــة المعنيــة 

،  مــن أجهــزةالأسمــاك وغيرهــالتجميــع ســتخدام أجهــزة كــبيرة الحجــم  لارصــد عــن كثــب  الو
ــة و     ــوارد التون ــى م ــا عل ــضاء، وآثاره ــواع المر ســلوك سمــك  حــسب الاقت ــة والأن ــه بطــة تالتون ب

 ها واســتخدامهــاونوعالأجهــزة تلــك دارة لمراقبــة عــدد الإتحــسين إجــراءات ل،  عليــهوالمعتمــدة
آثارهـا علـى صـغار الـسمك        بمـا في ذلـك      ،  ولتخفيف الآثار السلبية المحتملـة علـى النظـام البيئـي          

القـرش والـسلاحف، وتلاحـظ     خـصوصا صـيد سمـك        ،لأنواع غير المستهدفة  ي ل العرضوالصيد  
لإدارة في هــــذا الــــصدد التــــدابير الــــتي اعتمــــدتها مختلــــف المنظمــــات والترتيبــــات الإقليميــــة   

  الأسماك؛ دئمصا
 بالـدول والمنظمـات والترتيبـات دون الإقليميـة          علـى وجـه الاسـتعجال      تهيب  - ٩٥  

والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسمـاك، وغيرهـا مـن المنظمـات الدوليـة المعنيـة عنـد الاقتـضاء،                    
ة، مـن قبيـل      للحد مـن صـيد الأنـواع غـير المـستهدف           لإدارة مصائد الأسماك  تضع تدابير فعالة     أن

  ؛هاتنفذ، وأن استخدام معدات الصيد الانتقائي، عند الاقتضاء
 بالـدول والمنظمـات والترتيبـات دون الإقليميـة والإقليميـة المعنيـة بـإدارة                تهيب  - ٩٦  

 الأنـواع الـتي يـتم صـيدها         فيتقيـيم أثـر مـصائدها الـسمكية         لمصائد الأسمـاك أن تتخـذ التـدابير         
 نطـاق المعلومـات والتقـارير المتعلقـة بالـصيد           توسـع ، وأن   م منـها  ما هـو قـائ    تحسن  أن  أو   عرضا

، بوسـائل منـها تـوفير عـدد كـاف مـن             وأن تزيد دقتـها    العرضي للأنواع التي يتم صيدها عرضا     
المراقبين واستخدام التكنولوجيـا الحديثـة، وأن تقـدم المـساعدة إلى الـدول الناميـة لتمكينـها مـن                    

  بجمع المعلومات وتقديم التقارير؛الوفاء بالتزاماتها فيما يتعلق 
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 إلى الــدول والمنظمــات والترتيبــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد       تطلــب  - ٩٧  
اء، بــرامج لجمــع البيانــات مــن أجــل الحــصول علــى تقــديرات   ض، عنــد الاقتــتــضعالأسمــاك أن 
ــوق بهــا   ــوع  موث ــة     بخــصوص كــل ن ــسلاحف البحري للمــصيد العرضــي مــن أسمــاك القــرش وال

أو أن تعزز ما هـو       اك ذات الزعانف الظهرية البارزة والثدييات البحرية والطيور البحرية        والأسم
 إجراء المزيد مـن الأبحـاث المتعلقـة بمعـدات وممارسـات الـصيد الانتقـائي                 وأن تشجع ،  قائم منها 

  العرضي؛ يذ التدابير المناسبة لخفض الصيدوبتنف
مــن ) ب (٢لاتفاقيــة وفي الفقــرة الــدول والكيانــات المــشار إليهــا في ا تــشجع  - ٩٨  

ــضاء، في      ١المــادة   مــن الاتفــاق علــى النظــر علــى النحــو الواجــب في المــشاركة، حــسب الاقت
الصكوك والمنظمات دون الإقليمية والإقليميـة المكلفـة بحفـظ الأنـواع غـير المـستهدفة الـتي تقـع            

  عرضا فريسة لعمليات الصيد؛
ــد الـــضرو   تـــشجع  - ٩٩   ــام، عنـ ــدول علـــى القيـ ــات  الـ ــدرات المنظمـ ــز قـ رة، بتعزيـ

والترتيبــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك الــتي تــشارك فيهــا لكفالــة  
حفظ الأنواع غير المستهدفة التي تقع عرضا فريسة لعمليات الـصيد حفظـا ملائمـا، مراعيـة في                  

لجهـود الـتي تبـذلها حاليـا في         ذلك أفضل الممارسات في إدارة الأنواع غير المـستهدفة، وتـسريع ا           
  هذا الصدد؛

ــب - ١٠٠   ــصائد      تطل ــإدارة م ــة ب ــة المعني ــات الإقليمي ــات والترتيب ــدول والمنظم  إلى ال
الأسمــاك أن تنفــذ، علــى وجــه الــسرعة وحيثمــا يكــون ذلــك ملائمــا، التــدابير الموصــى بهــا في     

ت صـــيد  للحـــد مـــن نفـــوق الـــسلاحف البحريـــة في عمليـــا ٢٠٠٤المبـــادئ التوجيهيـــة لعـــام 
 وفي خطة العمل الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذيـة والزراعـة للحـد مـن الـصيد                  )٢٣(الأسماك

العرضي للطيور البحرية في مصائد الأسماك الـتي تـستخدم فيهـا الخيـوط الطويلـة مـن أجـل منـع             
انخفاض عدد السلاحف البحرية والطيور البحريـة عـن طريـق خفـض الـصيد العرضـي إلى أدنى               

ادة معدلات البقاء على قيد الحياة بعـد إطـلاق المـصيد في مـصائد الأسمـاك التابعـة لهـا،                     حد وزي 
بوســائل منــها القيــام بأعمــال بحــث وتطــوير للمعــدات وبــدائل الطعــم وتــشجيع اســتخدام           
التكنولوجيا المتاحة لخفض الصيد العرضي ووضع بـرامج لجمـع البيانـات وتعزيـز تلـك الـبرامج                 

ــى معل    ــن أجــل الحــصول عل ــصيد العرضــي       م ــا لل ــوق به ــديرات موث ــات موحــدة لوضــع تق وم
  الأنواع؛ لكلت

_________________ 
 صــون الــسلاحف البحريــة ومــصائد  تقريــر المــشاورة التقنيــة بــشأن منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة،    )٢٣(  

تقريــر الفــاو عــن  ،٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول٢ ‐نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٩الأسمــاك، بــانكوك، تايلنــد، 
 .، التذييل هاء(FIRM/R765 (Ar)) ٧٦٥مصائد الأسماك رقم 



A/67/L.22  
 

12-60119 31 
 

المبادئ التوجيهية الدوليـة لإدارة الـصيد العرضـي والحـد مـن المـصيد            ب ترحب - ١٠١  
 وتحـث الـدول، منفـردة أو مـن     ،لأغذيـة والزراعـة  الأمـم المتحـدة ل  منظمـة  الـصادرة عـن      المرتجع

  تنفيذها؛على د الأسماك، ئارة مصاخلال المنظمات والترتيبات الإقليمية لإد
ــب  - ١٠٢   ــصائد      تطل ــإدارة م ــة ب ــة المعني ــات الإقليمي ــات والترتيب ــدول والمنظم إلى ال

إجراءات عاجلة للحد مـن الـصيد العرضـي للطيـور البحريـة، بمـا فيهـا             تواصل اتخاذ   الأسماك أن   
 مـع المبـادئ     تـسق ت اتخـاذ تـدابير للحفـظ        ، عـن طريـق    طائرا القطرس والنوء، في مصائد الأسمـاك      

 بـشأن أفـضل الممارسـات       ٢٠٠٩ لعام    لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة     التوجيهية التقنية 
تنفيذ خطة العمل الدولية للحد من الصيد العرضي للطيـور البحريـة في مـصائد               ها لدعم   وتنفيذ

 بـه في    يُـضطلع  العمـل الـذي      وأن تأخـذ في الاعتبـار     الأسماك التي تستخدم فيها الخيوط الطويلـة        
 المـوارد  حفـظ  هيئـة   قبيـل منظمـات مـن     و )٢٤(فظ طائري القطرس والنوء   بح المتعلقإطار الاتفاق   

  البحرية الحية في القطب الجنوبي؛
  

  تاسعا
  التعاون دون الإقليمي والإقليمي

ــصيد في أعــالي البحــار علــى      تحــث - ١٠٣   ــتي تمــارس ال ــدول ال ــساحلية وال ــدول ال  ال
ــا    ــا، وفق ــصلة بالموضــوع،      مواصــلة تعاونه ــصكوك ذات ال ــن ال ــاق وغيرهمــا م ــة وللاتف للاتفاقي

يتصل بالأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، مباشـرة             فيما
عن طريق المنظمات أو الترتيبـات دون الإقليميـة أو الإقليميـة المناسـبة المعنيـة بـإدارة مـصائد                     أو

   بشكل فعال؛تهاوإدار حفظ الأرصدةالأسماك، من أجل كفالة 
الدول التي تمارس الصيد مـن أرصـدة سمكيـة متداخلـة المنـاطق وأرصـدة            تحث - ١٠٤  

سمكيــة كــثيرة الارتحــال في أعــالي البحــار والــدول الــساحلية المعنيــة في المنــاطق الــتي توجــد فيهــا 
صـلاحية اتخـاذ تـدابير      منظمة أو ترتيب دون إقليمي أو إقليمي معني بإدارة مـصائد الأسمـاك لـه                

حفظ تلك الأرصدة وإدارتها على أن تقوم بواجبها في التعـاون عـن طريـق الانـضمام إلى تلـك                    
المنظمة أو المشاركة في ذلك الترتيب، أو عن طريق الموافقة على تطبيـق تـدابير الحفـظ والإدارة     

الإذن لأي الــتي تتخــذها تلــك المنظمــة أو ذلــك الترتيــب، أو أن تكفــل بوســائل أخــرى عــدم     
سفينة ترفع علمها بالوصول إلى موارد مصائد الأسماك التي تخـضع لمنظمـات وترتيبـات إقليميـة                 
معنية بإدارة مصائد الأسماك أو تسري عليهـا تـدابير للحفـظ والإدارة وضـعتها تلـك المنظمـات                   

  أو الترتيبات؛
_________________ 

  .٤٠٢٢٨، الرقم ٢٢٥٨، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢٤(  
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يميـة المعنيـة     في هـذا الـصدد المنظمـات والترتيبـات دون الإقليميـة والإقل             تدعو - ١٠٥  
بــإدارة مــصائد الأسمــاك إلى كفالــة إمكانيــة انــضمام جميــع الــدول الــتي لهــا مــصلحة حقيقيــة في   
ــة         ــا للاتفاقي ــات، وفق ــذه الترتيب ــشاركة في ه ــذه المنظمــات أو الم ــة إلى ه ــصائد الأسمــاك المعني م

  والاتفاق والمدونة؛
 مـن أرصـدة سمكيـة        الدول الساحلية المعنية والدول التي تمارس الـصيد        تشجع - ١٠٦  

توجـد    لا متداخلة المنـاطق أو أرصـدة سمكيـة كـثيرة الارتحـال في أعـالي البحـار في المنـاطق الـتي                     
فيها منظمة أو ترتيب دون إقليمـي أو إقليمـي معـني بـإدارة مـصائد الأسمـاك لـه صـلاحية اتخـاذ                        

لقبيــل تــدابير حفــظ تلــك الأرصــدة وإدارتهــا علــى التعــاون مــن أجــل إنــشاء منظمــة مــن ذلــك ا 
 والمـشاركة في أعمـال      تهـا وإدار الدخول في ترتيب مناسب آخر لكفالة حفظ تلك الأرصدة         أو

  تلك المنظمة أو ذلك الترتيب؛
ــصيد في     تحــث - ١٠٧   ــدول الأخــرى الــتي تقــوم ســفنها بال ــة وال ــدول الموقع ــع ال  جمي

ــوب شــرق ا       ــوارد مــصائد الأسمــاك في جن ــة حفــظ وإدارة م ــشملها اتفاقي ــتي ت ــة ال لمحــيط المنطق
ــة علــى أن تــصبح  تــشملها للاســتفادة مــن مــوارد مــصائد الأسمــاك الــتي   )٢٥(الأطلــسي  الاتفاقي

أطرافا فيها على سبيل الأولوية وعلى أن تكفل، لحـين القيـام بـذلك، امتثـال الـسفن الـتي ترفـع                      
  علمها امتثالا كاملا للتدابير التي تم اتخاذها؛

تفــاق المتعلــق بمــصائد الأسمــاك ى الا بالتــصديق في الآونــة الأخــيرة علــترحــب - ١٠٨  
ول الـتي لهـا مـصلحة حقيقيـة علـى            وتـشجع الـدول الموقعـة والـد        ،)٢٦(جنوب المحيط الهنـدي    في
  فيه؛تصبح أطرافا  أن

ــا  - ١٠٩   ــز       تحــيط علم ــستوى الإقليمــي لتعزي ــى الم ــؤخرا عل ــذلت م ــتي ب ــالجهود ال  ب
يد الأسمـاك غـير المـشروع وغـير         ممارسات الصيد التي تتسم بالمسؤولية، بما في ذلك مكافحة ص ـ         

  المبلغ عنه وغير المنظم؛
 اتفاقية حفظ وإدارة موارد مـصائد أسمـاك أعـالي البحـار في              ببدء نفاذ  ترحب - ١١٠  

 مـن التـصديق   مزيـد الآونة الأخيرة، وتشجع على    في   نضمام إليها لا وا )٢٧(جنوب المحيط الهادئ  
  ؛يهاوافقة علعلى تلك الاتفاقية والانضمام إليها وقبولها والم

_________________ 
 .٣٩٤٨٩، الرقم ٢٢٢١لمجلد المرجع نفسه، ا  )٢٥(  

 .http://www.fao.org/fishery/rfb/siofa/enمتاحة على   )٢٦(  

 ./http://www.southpacificrfmo.org/about-the-sprfmoمتاحة على   )٢٧(  
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 الــدول ومنظمــات التكامــل الاقتــصادي الإقليمــي والكيانــات المــشار تــشجع - ١١١  
 من اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسماك أعالي البحـار           ١من المادة   ) ب (٢إليها في الفقرة    

 الــتي شــاركت في التفــاوض بــشأن تلــك الاتفاقيــة علــى أن تنفــذ  )٢٧(في جنــوب المحــيط الهــادئ
 مـن قـرار     ٨٧ إلى   ٨٣  و ٨٠مل التدابير الطوعية المؤقتة التي اتخذت لوضع الفقـرات          بشكل كا 

   موضع التنفيذ، إلى حين اتخاذ تدابير الحفظ والإدارة؛٦١/١٠٥الجمعية العامة 
لتكامــل الاقتــصادي الإقليمــي والكيانــات  ا ومنظمــات الــدول تــشجع أيــضا - ١١٢  

 من اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسمـاك أعـالي           ١من المادة   ) ب (٢المشار إليها في الفقرة     
البحار في جنوب المحيط الهادئ التي شاركت في التفـاوض بـشأن تلـك الاتفاقيـة علـى أن تنفـذ                     
بشكل كامل التدابير الطوعية المؤقتة التي اتخذت، وأن تضع بصورة طوعيـة قيـودا علـى نـشاط                   

 اسـتغلال مـوارد بعـض مـصائد الأسمـاك           الصيد وعلى كميات السمك المصيد تجنبا للإفـراط في        
في الميــــاه العميقــــة في المنطقــــة الــــتي تنطبــــق عليهــــا تلــــك الاتفاقيــــة إلى حــــين اتخــــاذ تــــدابير  

  والإدارة؛ الحفظ
اتفاقيــة حفــظ وإدارة مــوارد فــتح بــاب التوقيــع علــى   تلاحــظ مــع الارتيــاح - ١١٣  

ــادئ      ــوب المحــيط اله ــالي البحــار في جن ــصائد أسمــاك أع ــشجع ا، م ــتي شــاركت في   وت ــدول ال ل
علـى التنفيـذ الكامـل للتـدابير الطوعيـة المؤقتـة الـتي اتخـذت وفقـا                  التفاوض بشأن هذه الاتفاقيـة      

 ١٢٢  و ١٢٠  و ١١٩  و ١١٧ والفقـرات    ٦١/١٠٥ من القـرار     ٨٧ إلى   ٨٣  و ٨٠للفقرات  
  ؛٦٤/٧٢  من القرار١٢٣ و

ة مـصائد أسمـاك التونـة في         بالجهود المتواصلة التي يبذلها أعضاء لجن      تحيط علما  - ١١٤  
المحيط الهندي لتعزيز عمل اللجنة لكي تـتمكن مـن الاضـطلاع بولايتـها بفعاليـة أكـبر، وتـدعو                    
منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة إلى تقـديم المـساعدة الـضرورية لأعـضاء اللجنـة تحقيقـا              

  لهذه الغاية؛
نـة البلـدان الأمريكيـة لأسمـاك      الدول الموقعة على اتفاقية تعزيـز دور لج  تشجع - ١١٥  

 بـين الولايـات المتحـدة الأمريكيـة وجمهوريـة      ١٩٤٩التونة المدارية المنشأة بموجب اتفاقيـة عـام     
أن تـــصبح أطرافـــا تلـــك الاتفاقيـــة علـــى كوســـتاريكا والـــدول الـــتي لهـــا مـــصلحة حقيقيـــة في  

  الاتفاقية؛ في
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 في   في المـستقبل   طـراف لأعـدد ا   التعـاون المت   اتفاقيـة  الأطراف المتعاقـدة في      تحث - ١١٦  
لهـذه   ٢٠٠٧التي لم توافق بعد على تعـديل عـام           )٢٨(مصائد أسماك شمال غرب المحيط الأطلسي     

  أن توافق عليه بهدف التعجيل ببدء نفاذه؛الاتفاقية 
المنظمـات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك علـى أن                  تحث - ١١٧  

على سـبيل الأولويـة، وفقـا للقـانون الـدولي، لتعزيـز ولاياتهـا والتـدابير                 تبذل مزيدا من الجهود،     
، وللأخذ بنهج حديثـة لإدارة مـصائد الأسمـاك،          هاوتحديث التي اتخذتها هذه المنظمات والترتيبات    

على النحو المبين في الاتفاق وغيره من الصكوك الدولية ذات الـصلة بالموضـوع، بالاسـتناد إلى                 
ــات ال  ــضل المعلوم ــام        أف ــي للنظ ــهج المراع ــاج الن ــهج التحــوطي وإدم ــق الن ــة المتاحــة وتطبي علمي

الإيكولوجي في إدارة مصائد الأسماك ومراعـاة الاعتبـارات المتـصلة بـالتنوع البيولـوجي، بمـا في                  
وحمايـة موائلـها، حيثمـا تكـون هـذه          تها  ذلك حفظ الأنواع المترابطة والمتآزرة إيكولوجيا وإدار      

ا لأن تسهم تلك المنظمات والترتيبات على نحو فعال في حفـظ المـوارد           الجوانب منعدمة، ضمان  
 تلـك   باتخـاذ واسـتغلالها علـى نحـو مـستدام في الأجـل الطويـل، وترحـب                تهـا   البحرية الحية وإدار  

  المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك خطوات في هذا الاتجاه؛
 لهــا صــلاحية مــصائد الأسمــاك الــتي المعنيــة بــإدارةيــة  بالمنظمــات الإقليمتهيــب - ١١٨  

 والـتي لم تتخـذ بعـد تـدابير فعالـة للحفـظ              تهـا وإدار حفظ الأرصـدة الـسمكية الكـثيرة الارتحـال        
والإدارة وفقــا لأفــضل المعلومــات العلميــة المتاحــة لحفــظ الأرصــدة الــسمكية الــتي تقــع ضــمن    

  ال؛ أن تقوم بذلك على وجه الاستعجتهاوإدار ولايتها
المعنيـة   الإقليميـة ترتيبـات   النظمـات و  الم  التعاون بين  أن تعزز  الدول على    تحث - ١١٩  
، بمـا في ذلـك      وأن تنهض به   إنشاؤها   يار الج والتي تشارك فيها أ   قائمة   ال  مصائد الأسماك  بإدارة

زيادة الاتصال ومواصلة تنسيق التدابير، بوسـائل منـها مـثلا عقـد مـشاورات مـشتركة، وعلـى                   
هذه المنظمات والترتيبات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك             بين  التكامل والتنسيق    تعزيز

والتعــاون مــع المنظمــات الأخــرى المعنيــة بمــصائد الأسمــاك والترتيبــات الإقليميــة المعنيــة بالبحــار  
  والمنظمات الدولية الأخرى المعنية؛

ــإدارة    تحــث - ١٢٠   ــة ب ــة الخمــس المعني ــصائد الأسمــاك  المنظمــات الإقليمي ــا  م ــتي له  ال
تنفيـذ مـسار العمـل     ب الكفيلةصلاحية إدارة الأنواع الكثيرة الارتحال على مواصلة اتخاذ التدابير          

المعتمد في الاجتماع المـشترك الثـاني بـين المنظمـات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد                     

_________________ 
 .١٧٧٩٩، الرقم ١١٣٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢٨(  
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لث الذي عقدته المنظمـات والترتيبـات       أسماك التونة، والنظر في توصيات الاجتماع المشترك الثا       
  الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة؛

 الدول والمنظمـات والترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك                تدعو - ١٢١  
 صــلاحية إدارة الأرصــدة الــسمكية المتداخلــة المنــاطق إلى تبــادل الخــبرات والممارســات الــتي لهــا

م اجتماعــات مــشتركة حيثمــا كــان  منــها، علــى ســبيل المثــال، النظــر في تنظــي الجيــدة بوســائل 
  مناسبا؛ ذلك

 المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسمـاك علـى زيـادة         تحث - ١٢٢  
الشفافية وضمان أن تتسم عمليات اتخاذ القرار فيهـا بالتراهـة والـشفافية وأن تـستند إلى أفـضل         

 بالنهج التحوطي وبالنهج المراعية للنظام الإيكولـوجي وأن         وأن تأخذ مية المتاحة   المعلومات العل 
تعــالج حقــوق المــشاركة، بوســائل منــها وضــع معــايير لتوزيــع حــصص الــصيد تتــسم بالــشفافية  
ــة          ــها حال ــور من ــاة أم ــع مراع ــاق، م ــن الاتف ــصلة م ــضاء، الأحكــام ذات ال ــد الاقت وتجــسد، عن

  ا في مصائد الأسماك؛ومصالح كل منهالمعنية الأرصدة 
 بانتهاء عدد من المنظمات والترتيبات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد              ترحب - ١٢٣  

 على القيام، حسب الاقتضاء، بتنفيـذ توصـيات    إجراء استعراضات الأداء، وتشجع  الأسماك من 
 ءأداباسـتعراض    ، في هـذا الـصدد،     ترحـب و،  الاستعراض الخاص بكل منها على سبيل الأولوية      

 ٢٠١٢عـــام الـــذي أجـــري في  منظمـــة مـــصائد الأسمـــاك في جنـــوب شـــرق المحـــيط الأطلـــسي
ــسي     أداءواســتعراض  ــصائد الأسمــاك في شمــال غــرب المحــيط الأطل ــة م ــذي أجــري في   منظم  ال

  ؛٢٠١٢ عام
 الدول التي لم تجـر بعـد عمليـات اسـتعراض لأداء المنظمـات والترتيبـات                 تحث - ١٢٤  

ائد الأسمـاك علـى القيـام بـذلك علـى وجـه الاسـتعجال، مـن خـلال               الإقليمية المعنية بـإدارة مـص     
مشاركتها في تلك المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، إما بأن تـشرع              
ــها       ــات ذاتهــا في إجرائهــا أو بالاشــتراك مــع شــركاء خــارجيين، بطــرق من المنظمــات أو الترتيب

لأغذيــة والزراعـة، مـع الاســتعانة بمعـايير شـفافة تــستند إلى     التعـاون مـع منظمــة الأمـم المتحـدة ل    
المتبعـة  أحكام الاتفاق والصكوك الأخرى ذات الصلة بالموضـوع، ومراعـاة أفـضل الممارسـات               

لمنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وأي مجموعة معـايير وضـعتها              في ا 
 حــسب ،لإقليميــة الأخــرى المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك  الــدول أو المنظمــات أو الترتيبــات ا 

ــستقل وأن        ــيم الم ــذه عناصــر للتقي ــضمن استعراضــات الأداء ه ــى أن تت ــشجع عل ــضاء، وت الاقت
تقترح، حسب الاقتضاء، وسائل لتحـسين أداء المنظمـات أو الترتيبـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة                  

  مصائد الأسماك؛



A/67/L.22
 

36 12-60119 
 

ــب - ١٢٥   ــدول ب تهي ــشاركة في الم   أن تُجــري،ال ــن خــلال الم ــات وم ــات النظم ترتيب
 الإقليميـة ترتيبـات  النظمـات و ، استعراضات لأداء تلـك الم   مصائد الأسماك  المعنية بإدارة  الإقليمية

تلـك  النتائج للجمهور، لتنفيـذ توصـيات       إتاحة  منتظم، و نحو  على    مصائد الأسماك  المعنية بإدارة 
  ؛ الوقت، حسب الاقتضاءمع مرورطابعها الشامل الاستعراضات وتعزيز 

الـذي  المـستقبل   ”الـدول قـد سـلمت، في وثيقـة           إلى أن    في هـذا الـصدد     تشير - ١٢٦  
بــضرورة أن تكفــل المنظمــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك الــشفافية   ،“نــصبو إليــه

لال والمــساءلة في إدارة مــصائد الأسمــاك، وبــالجهود الــتي بذلتــها تلــك المنظمــات بالفعــل مــن خــ
اضــطلاعها باستعراضــات مــستقلة لــلأداء، وأهابــت بجميــع المنظمــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة     
ــور،          ــا للجمه ــتظم وإتاحــة نتائجه ــى نحــو من ــك الاستعراضــات عل ــصائد الأسمــاك إجــراء تل م
وشجّعت على تنفيذ التوصيات التي تصدر عن هذه الاستعراضات، وأوصت بأن يجري تعزيـز              

  الاستعراضات مع مرور الوقت، حسب الاقتضاء؛الطابع الشامل لتلك 
 الــدول علــى التعــاون في وضــع مبــادئ توجيهيــة لأفــضل الممارســات،   تحــث - ١٢٧  

ــات         ــستخدمها المنظمــات والترتيب ــك، كــي ت ــتعراض الأداء تل ــات اس ــار عملي آخــذة في الاعتب
، قـدر الإمكـان،     الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسمـاك، وعلـى تطبيـق تلـك المبـادئ التوجيهيـة               

  على المنظمات والترتيبات التي تشارك فيها؛
 على وضع مبادئ توجيهية إقليمية للـدول كـي تـستخدمها في تحديـد       تشجع - ١٢٨  

جـزاءات تطبـق، وفقـا للقــانون الـوطني، في حالـة عــدم امتثـال الـسفن الــتي ترفـع علمهـا وعــدم          
لامتثال على نحو فعـال وردع ارتكـاب        امتثال رعاياها، وتكون شديدة بما فيه الكفاية لضمان ا        

 مزيد من الانتهاكات وحرمان المخالفين من الاستفادة من أنشطتهم غير المـشروعة، وفي تقيـيم              
  لديها من نظم جزاءات لكفالة فعاليتها في ضمان الامتثال وردع الانتهاكات؛ ما

  
  عاشرا

  صيد الأسماك المتسم بالمسؤولية في النظام الإيكولوجي البحري
 الــدول، منفــردة أو عــن طريــق المنظمــات والترتيبــات الإقليميــة المعنيــة   تحــث - ١٢٩  

م الإيكولـوجي   ابإدارة مصائد الأسماك، على زيادة الجهود التي تبذلها لتطبيق النهج المراعي للنظ           
  الاعتبار؛ من خطة جوهانسبرغ للتنفيذ بعين) د (٣٠على مصائد الأسماك، مع أخذ الفقرة 
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ــشجع - ١٣٠   ــات       ات ــق المنظمــات والترتيب ــردة أو عــن طري ــى العمــل، منف ــدول عل ل
الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك وغيرهــا مــن المنظمــات الدوليــة المعنيــة، لــضمان جمــع    
البيانــات المتعلقــة بمــصائد الأسمــاك والبيانــات الأخــرى المتعلقــة بالنظــام الإيكولــوجي علــى نحــو   

  في مبادرات الرصد العالمي، حيثما يكون ذلك مناسبا؛منسق ومتكامل بحيث يسهل إدماجها 
  بالدول والمنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مـصائد الأسمـاك           تهيب - ١٣١  

أن تتخذ، حسب الاقتضاء، بالتعـاون مـع غيرهـا مـن المنظمـات المعنيـة، بمـا فيهـا منظمـة الأمـم                        
لدولية لعلـوم المحيطـات والمنظمـة العالميـة للأرصـاد           المتحدة للأغذية والزراعة واللجنة الحكومية ا     

الجويــة، تــدابير لحمايــة عوامــات جمــع البيانــات المتعلقــة بالمحيطــات الراســية في المنــاطق الواقعــة     
  خارج نطاق الولاية الوطنية من الإجراءات التي تخل بعملها؛

ــة المتعلقــة بالنظــام الإي    تــشجع- ١٣٢   ــادة البحــوث العلمي كولــوجي  الــدول علــى زي
  البحري، وفقا للقانون الدولي؛

 بالدول ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وغيرها من الوكـالات       تهيب - ١٣٣  
ــإدارة مــصائد الأسمــاك،      ــة ب ــة المعني ــة والإقليمي المتخصــصة والمنظمــات والترتيبــات دون الإقليمي

لمختـصة، أن تتعـاون علـى       حيثما يكون ذلـك مناسـبا، وغيرهـا مـن الهيئـات الحكوميـة الدوليـة ا                
استدامة تربية الأحياء المائية، بوسائل منها تبادل المعلومات ووضـع معـايير متكافئـة فيمـا يتعلـق             
بمسائل من قبيل صحة الحيوانات المائية وصحة الإنسان والاعتبـارات المتعلقـة بالـسلامة وتقيـيم            

حيــاء المائيــة بجوانبــها الاجتماعيــة  الآثــار الإيجابيــة والــسلبية المحتمــل أن تترتــب بــسبب تربيــة الأ 
الاقتــصادية في البيئــة البحريــة والــساحلية، بمــا في ذلــك التنــوع البيولــوجي، واعتمــاد الأســاليب  
والتقنيات ذات الصلة للتقليل إلى أدنى حد من الآثار الضارة وتخفيف حدتها، وتـشجع في هـذا         

  حالة تربية الأحياء المائيـة     عنعلومات  تحسين الم ل العامةالصدد على تنفيذ الاستراتيجية والخطة      
 باعتبارهمـا   )٢٩( اللتين وضعتهما منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة          ٢٠٠٧ لعام   تهاواتجاها

  ؛تها وفهمهاواتجاها إطارا لتحسين حالة تربية الأحياء المائية
ــق المنظمــات       تهيــب - ١٣٤   ــردة وعــن طري ــة، منف ــدول أن تتخــذ إجــراءات فوري بال
يبــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك، بمــا يتــسق مــع النــهج التحــوطي والنــهج     والترت

المراعية للنظام الإيكولوجي لمواصلة تنفيذ المبادئ التوجيهيـة الدوليـة لإدارة مـصائد الأسمـاك في                
ــام    ــالي البحــار لع ــة      ٢٠٠٨أعمــاق أع ــة والزراع ــم المتحــدة للأغذي ــة الأم ــتي وضــعتها منظم  ال

_________________ 
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ــاد’’( ــةالمبـ ــنظم   )٣٠()‘‘ئ التوجيهيـ ــة الـ ــدة الـــسمكية وحمايـ ــستدامة للأرصـ  بغـــرض الإدارة المـ
الإيكولوجية البحرية الهشة، بما فيها الجبال البحرية والمنافث الحرارية المائية والشعاب المرجانيـة             
في المياه الباردة، مـن ممارسـات الـصيد المـدمرة، إدراكـا منـها للأهميـة القـصوى والقيمـة البالغـة                       

  ظم الإيكولوجية للبحار العميقة وما تنطوي عليه من تنوع بيولوجي؛للن
 ،“الــذي نــصبو إليــهالمــستقبل ”الــدول قــد التزمــت، في وثيقــة  إلى أن  تــشير - ١٣٥  

بتعزيز إجراءات حمايـة الـنظم الإيكولوجيـة البحريـة الهـشة مـن الآثـار الـشديدة الـضرر، بـسبل                       
، بــشكل يتفــق مــع القــانون الــدولي والــصكوك منــها اســتخدام تقييمــات الأثــر علــى نحــو فعــال

الدوليــة الــسارية وقــرارات الجمعيــة العامــة المتخــذة في هــذا الــصدد والمبــادئ التوجيهيــة لمنظمــة  
  الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛

ــد - ١٣٦   ــد تأكيــــ ــرات تعيــــ ــة الفقــــ ــرار مــــــن ٩٠ إلى ٨٠ أهميــــ  ٦١/١٠٥ القــــ
 ٦٦/٦٨ القـرار  مـن  ١٣٦ إلى ١٢١قـرات   والف٦٤/٧٢ القرار من   ١٢٧ إلى   ١١٣ والفقرات

اســتدامة في  الــنظم الإيكولوجيــة البحريــة الهــشة و فيالــتي تتنــاول آثــار الــصيد في قــاع البحــار   
 تالقـرارا تلـك   دعو  ت ـ والإجراءات الـتي     في الأجل الطويل  الأرصدة السمكية في أعماق البحار      

لترتيبــات الإقليميــة المعنيــة إلى اتخاذهــا، وتــشدد علــى ضــرورة وفــاء جميــع الــدول والمنظمــات وا
 تـام وعلـى   علـى نحـو    بموجـب تلـك الفقـرات        عليهـا بإدارة مصائد الأسماك بالالتزامـات الواقعـة        

  سبيل الاستعجال؛
ــشير - ١٣٧   ــرات  ت ــيس في فق ــه ل ــرارات إلى أن  ٦٦/٦٨  و٦٤/٧٢  و٦١/١٠٥ الق

يخـل بـالحقوق     مـا الهـشة  الـنظم الإيكولوجيـة البحريـة    فيالتي تتناول آثار الصيد في قاع البحـار    
السيادية للدول الـساحلية علـى جرفهـا القـاري أو بممارسـة الولايـة القـضائية للـدول الـساحلية                  

رفهــا القــاري بموجــب القــانون الــدولي علــى النحــو المــبين في الاتفاقيــة، وبخاصــة   بج فيمــا يتعلــق
   منها؛٧٧ المادة

ير للحفـظ تتعلـق بجرفهـا        اتخـاذ الـدول الـساحلية تـداب        في هذا الصدد   تلاحظ - ١٣٨  
 الـنظم الإيكولوجيـة     فييـنجم عـن الـصيد في قـاع البحـار مـن آثـار                 الم ـ التـصدي القاري بهدف   
  تبذله من جهود لضمان الامتثال لتلك التدابير؛ ماوالبحرية الهشة، 

_________________ 
تقريـر المـشاورة التقنيـة عـن المبـادئ التوجيهيـة الدوليـة لإدارة مـصائد                 منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة،           )٣٠(  

تقرير الفاو عـن    ،  ٢٠٠٨أغسطس  / آب ٢٩‐٢٥ فبراير و / شباط ٨‐٤الأسماك في أعماق أعالي البحار، روما،       
 .، التذييل واو(FIEP/R881 (Tri)) ٨٨١ مصائد الأسماك وتربية الأحياء المائية رقم
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 بالتقـدم الهـام الـذي أحرزتـه الـدول والمنظمـات والترتيبـات الإقليميـة                 ترحب - ١٣٩  
إنـشاء منظمـة إقليميـة    ب المتعلقـة صائد الأسمـاك والـدول المـشاركة في المفاوضـات      المعنية بإدارة م ـ  

ترتيب إقليمي معني بإدارة مصائد الأسماك له صـلاحية تنظـيم الـصيد في قـاع البحـار لتنفيـذ                     أو
 إلى ١١٩  و١١٧  و١١٣ والفقــــرات ٦١/١٠٥ مــــن القــــرار ٨٧ إلى ٨٣  و٨٠الفقــــرات 

مـــن  ١٣٤  و١٣٢  و١٣٠  و١٢٩  و١٢٦  و١٢١  والفقـــرات٦٤/٧٢ مـــن القـــرار ١٢٤
   النظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛في الصيد في قاع البحار لآثار  والتصدي٦٦/٦٨ القرار

 بالعمــل الهــام الــذي تــضطلع بــه حاليــا منظمــة الأمــم المتحــدة   ترحــب أيــضا - ١٤٠  
ار وحمايــة الــنظم للأغذيــة والزراعــة فيمــا يتــصل بــإدارة مــصائد الأسمــاك في أعمــاق أعــالي البحــ

ــإدارة        ــة ب ــة المعني ــات الإقليمي ــدول والمنظمــات والترتيب ــة الهــشة، وتحــث ال ــة البحري الإيكولوجي
مــصائد الأسمــاك علــى كفالــة أن تكــون إجراءاتهــا بــشأن الإدارة المــستدامة لمــصائد الأسمــاك في   

ــرات    ــذ الفق ــرار  ٨٧ إلى ٨٣  و٨٠أعمــاق البحــار وتنفي ــن الق ــرات ٦١/١٠٥ م  ١١٣ والفق
 ١٣٤ إلى ١٣٢  و١٣٠  و١٢٩  و١٢١ والفقـــرات ٦٤/٧٢ مـــن القـــرار ١٢٤إلى  ١١٩ و

  متسقة مع المبادئ التوجيهية؛ ٦٦/٦٨ من القرار
بأعمــال الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة منظمــة أهميــة مواصــلة قيــام  تؤكــد - ١٤١  

د الأسمـاك في   ئ برنامجهـا المـستمر لمـصا      في إطار  ٦٦/٦٨ من القرار    ١٣٦ و   ١٣٥لفقرتين  وفقا ل 
  أعماق البحار؛

الـسمك  لأغذيـة والزراعـة وبرنـامج       الأمـم المتحـدة ل    منظمـة   بقيام   تحيط علما  - ١٤٢  
ــة المحــيط الهنــدي الــذكي التــابع لل ــة  عمــلالحلقــة  بعقــد جن ــة بــشأنالإقليمي  الــنظم الإيكولوجي

 إلى ٢٥مــن في الفتــرة ن فــلاك، موريــشيوس،  أالبحريــة الهــشة في المحــيط الهنــدي، في فليــك     
  ؛٢٠١٢يوليه /تموز ٢٧

 علـى التعجيـل بـإحراز تقـدم في وضـع معـايير بـشأن أهـداف المنـاطق          تـشجع  - ١٤٣  
منظمـة الأمـم   بوضـع  ، وترحب في هذا الصدد      تهاوإدار البحرية المحمية لأغراض مصائد الأسماك    

، المحميـة  اكمصائد الأسم ـوالمناطق البحرية بشأن المتحدة للأغذية والزراعة مبادئ توجيهية تقنية  
  وتحث على التنسيق والتعاون بين جميع المنظمات والهيئات الدولية المعنية؛
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 المتعلــق ١٩٩٥ جميــع الــدول علــى تنفيــذ برنــامج العمــل العــالمي لعــام    تحــث - ١٤٤  
 والتعجيــل بأنــشطة حمايــة النظــام الإيكولــوجي   )٣١(بحمايــة البيئــة البحريــة مــن الأنــشطة البريــة  

، مع مراعاة زيـادة المنـاطق       رصدة السمكية، من التلوث والتدهور المادي     البحري، بما يشمل الأ   
  ؛الموات في المحيطات

 بما تخلفه معـدات الـصيد المتروكـة أو المفقـودة أو الـتي جـرى الـتخلص                   تسلم - ١٤٥  
منها من آثار خطيرة في البيئة البحرية، وتشجع الدول على اتخاذ الإجراءات اللازمة للحد مـن                

 التوصيات الواردة في التقريـر الـذي أصـدره برنـامج            في الوقت الذي تلاحظ فيه    ت،  هذه المعدا 
  ؛)٣٢(٢٠٠٩الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في عام 

 ٦٠/٣١ مــن القــرار ٨١ إلى ٧٧ الأهميــة الــتي توليهــا للفقــرات  تعيــد تأكيــد - ١٤٦  
شأن مــسألة معــدات الــصيد المفقــودة أو المتروكــة  بــ٢٠٠٥نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٩المــؤرخ 

التي جرى التخلص منها والحطام البحري المتصل بها وما يخلفه هذا الحطام ومعـدات الـصيد      أو
المهجــورة مــن آثــار ضــارة في أمــور عــدة منــها الأرصــدة الــسمكية والموائــل والأنــواع البحريــة  

ة المعنيــة بــإدارة مــصائد الأسمــاك علــى الأخــرى، وتحــث الــدول والمنظمــات والترتيبــات الإقليميــ
  الإسراع في إحراز تقدم في تنفيذ تلك الفقرات من القرار؛

ــشجع - ١٤٧   ــة      ت ــم المتحــدة للأغذي ــا منظمــة الأم ــا فيه ــصة، بم ــع الجهــات المخت  جمي
ــاء في الأرصــدة         ــضجيج تحــت الم ــار ال ــشأن آث ــد مــن الدراســات ب ــى إجــراء مزي والزراعــة، عل

  سماك وبشأن الآثار الاجتماعية والاقتصادية المرتبطة بذلك؛السمكية ومعدلات صيد الأ
 بالــدول أن تقــوم، بطــرق منــها المنظمــات والترتيبــات الإقليميــة المعنيــة  تهيــب - ١٤٨  

بمصائد الأسماك، بدور فعال في الجهود المبذولة على الصعيد العالمي لحفظ الموارد البحرية الحيـة               
  لإسهام في التنوع البيولوجي البحري؛واستخدامها على نحو مستدام بهدف ا

ــشجع - ١٤٩   ــات       ت ــات والترتيب ــق المنظم ــن طري ــردة أو ع ــام، منف ــى القي ــدول عل  ال
ــسمك        ــريخ ال ــاطق تف ــد من ــضاء، بتحدي ــإدارة مــصائد الأسمــاك حــسب الاقت ــة ب ــة المعني الإقليمي

اذ ومنــاطق تربيــة الأرصــدة الــسمكية الواقعــة في إطــار ولايتــها أو نطــاق اختــصاصها، واتخ ــ        
إجراءات تستند إلى أساس علمي، حيثما لزم الأمر، لحفظ هذه الأرصـدة خـلال هـذه المراحـل            

  ؛حياتهاالحاسمة من 
  

_________________ 
 .، المرفق الثانيA/51/116انظر   )٣١(  
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  حادي عشر
  بناء القدرات

 أو عن طريـق     ، الأهمية البالغة التي يتسم بها تعاون الدول مباشرة        تكرر تأكيد  - ١٥٠  
اء، وغيرهــا مــن المنظمــات الدوليــة، المنظمــات دون الإقليميــة والإقليميــة المعنيــة حــسب الاقتــض

فيها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة من خلال برنامجها المعروف باسـم مدونـة صـيد                 بما
أو التقنيــة، وفقــا للاتفــاق ولاتفــاق الامتثــال  /الأسمــاك، بوســائل منــها تقــديم المــساعدة الماليــة و 

درة الـدول الناميـة علـى تحقيـق أهـداف           وللمدونة ولخطط العمل الدولية المتـصلة بهـا، لزيـادة ق ـ          
  هذا القرار وتنفيذ الإجراءات التي يدعو إلى اتخاذها؛

الذي تقوم به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعـة         الجاري   بالعمل    ترحب - ١٥١  
ــة لا     ــة مؤاتي ــة بيئ ســتدامة في وضــع توجيهــات بــشأن الاســتراتيجيات والتــدابير الــضرورية لتهيئ

الصغيرة النطاق، وتشجع على إجراء دراسات لإيجاد بدائل ممكنة لـسبل عـيش             مصائد الأسماك   
  المجتمعات المحلية الساحلية؛

 ،“الــذي نــصبو إليــهالمــستقبل ”الــدول قــد ســلمت، في وثيقــة  إلى أن  تــشير - ١٥٢  
بأهميــة بنــاء قــدرات البلــدان الناميــة بحيــث يتــسنى لهــا الاســتفادة مــن حفــظ المحيطــات والبحــار   

 في هـذا الـصدد ضـرورة التعـاون في بحـوث      أكـدت  واستخدامها على نحو مستدام، و     ومواردها
علوم البحار تنفيذا لأحكام اتفاقية قانون البحـار ومـا جـاء في الوثـائق الختاميـة لمـؤتمرات القمـة             
الرئيـــسية المعنيـــة بالتنميـــة المـــستدامة وضـــرورة نقـــل التكنولوجيـــا مـــع مراعـــاة معـــايير اللجنـــة 

  ؛)٣٣(ة الحكومية الدولية ومبادئها التوجيهية المتعلقة بنقل التكنولوجيا البحريةالأوقيونوغرافي
علـى   ،“الـذي نـصبو إليـه     المستقبل  ”الدول قد حثت، في وثيقة      إلى أن    تشير - ١٥٣  

، تحديد استراتيجيات تعزز مساعدة البلدان الناميـة، ولا سـيما أقـل             ٢٠١٤أن يتم، بحلول عام     
زرية الصغيرة النامية، على تطوير قدراتها الوطنيـة للحفـاظ علـى مـصائد              البلدان نموا والدول الج   

الأسماك المستدامة وإدارتها على نحو مـستدام، وتحقيـق فوائـد منـها، بـسبل منـها تحـسين وصـول            
المنتجــــات الــــسمكية الــــواردة مــــن البلــــدان الناميــــة إلى الأســــواق، وتعمــــيم مراعــــاة تلــــك  

  الاستراتيجيات؛
ــدول تــشجع  - ١٥٤   ــة    ال ــة والمنظمــات والهيئــات الحكومي ــة الدولي والمؤســسات المالي

الدولية المعنيـة علـى أن تزيـد مـن بنـاء قـدرات صـيادي الـسمك وتقـديم المـساعدة التقنيـة لهـم،                          
 صغار الصيادين في البلدان النامية، وبخاصة في الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، علـى          سيما لاو

_________________ 
 .IOC/INF-1203انظر اللجنة الأوقيونوغرافية الحكومية الدولية، الوثيقة   )٣٣(  
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 يمكـن أن     فيهـا   اعترافـا منـها بـأن الأمـن الغـذائي وسـبل العـيش              نحو يتسق مع الاستدامة البيئية،    
  تتوقف على مصائد الأسماك؛

 التنميـة المـستدامة في البلـدان     تحقيـق  فـرص تعزيـز المجتمع الـدولي علـى      تشجع   - ١٥٥  
 أقل البلدان نموا والـدول الجزرية الصغيرة الناميـة والـدول الأفريقيـة الـساحلية،               سيما  لا النامية،
ق تشجيع مشاركة تلك الدول بقدر أكبر في أنـشطة مـصائد الأسمـاك المـأذون بهـا الـتي          عن طري 

تقوم بها داخل مناطق خاضعة لولايتها الوطنية الدول التي تزاول الصيد في الميـاه البعيـدة، وفقـا                  
للاتفاقية، مـن أجـل تحقيـق عائـدات اقتـصادية أفـضل للبلـدان الناميـة مـن مواردهـا مـن مـصائد              

ــصائد الأسمــاك       الأسمــاك دا ــا في إدارة م ــز دوره ــة وتعزي ــها الوطني ــاطق الخاضــعة لولايت خــل المن
ــة مــصائد الأسمــاك الخاصــة بهــا        ــة علــى تنمي ــز قــدرة البلــدان النامي ــة، وعــن طريــق تعزي الإقليمي
والمشاركة في مـصائد الأسمـاك في أعـالي البحـار، بمـا في ذلـك وصـولها إلى هـذه المـصائد، وفقـا                         

   من المدونة؛٥ الاتفاقية والاتفاق، ومع مراعاة المادة سيما لاللقانون الدولي، و
 إلى الدول التي تزاول الصيد في المياه البعيـدة أن تقـوم، عنـد التفـاوض                تطلب - ١٥٦  

على اتفاقات وترتيبات للوصول إلى مصائد الأسماك مع الـدول الـساحلية الناميـة، بـإجراء هـذا                  
 الـدول تأخذ في الحسبان الطموح المشروع لتلـك        التفاوض على أساس منصف ومستدام، وأن       

 بصورة كاملة من الاسـتغلال المـستدام للمـوارد الطبيعيـة الـتي توجـد في مناطقهـا        تستفيدفي أن   
الاقتصادية الخالصة، وأن تكفل امتثال السفن التي ترفع علمها لقوانين الـدول الـساحلية الناميـة        

هتماما أكبر لتجهيز الأسمـاك ولمرافـق تجهيـز الأسمـاك          وأنظمتها وفقا للقانون الدولي، وأن تولي ا      
داخــل الولايــة الوطنيــة للــدول الــساحلية الناميــة للمــساعدة في تحقيــق المنــافع مــن تنميــة مــوارد   

نقل التكنولوجيا والمساعدة في الرصد والمراقبـة والإشـراف وفي تحقيـق            أيضا ل مصائد الأسماك، و  
 للولاية الوطنية للدول الساحلية الناميـة الـتي تتـيح إمكانيـة             الامتثال والإنفاذ في المناطق الخاضعة    

 مــن الاتفــاق ٢٥الوصــول إلى مــصائد الأسمــاك، مــع مراعــاة أشــكال التعــاون المبينــة في المــادة    
   من المدونة؛٥والمادة 

ــات      تــشجع- ١٥٧   ــق المنظمــات والترتيب ــدول علــى أن تقــدم، منفــردة وعــن طري  ال
ائد الأسماك، مزيدا من المساعدة إلى الدول الناميـة في وضـع اتفاقـات      الإقليمية المعنية بإدارة مص   

 ئهاوإرســا وصــكوك ووســائل مناســبة لحفــظ الأرصــدة الــسمكية وإدارتهــا علــى نحــو مــستدام    
، وعلــى تعزيــز تــرابط هــذه المــساعدة، علــى أن يــشمل ذلــك وضــع سياســاتها المحليــة    هاوتنفيــذ

عها المنظمــات أو الترتيبــات الإقليميــة المعنيــة بــإدارة المنظمــة لمــصائد الأسمــاك ومثيلاتهــا الــتي تــض
ــا   ــصائد الأسمــاك في مناطقه ــاوتعزيز م ــهوض ه ــ والن ــن خــلال   ب ــة م ــدرات العلمي البحوث والق

الصناديق الموجودة، مثل صندوق المساعدة المنشأ بموجب الجزء السابع من الاتفـاق والمـساعدة              
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لترتيبات الإقليمية المعنية بـإدارة مـصائد الأسمـاك         الثنائية وصناديق المساعدة التابعة للمنظمات وا     
وبرنامج مدونـة صـيد الأسمـاك والبرنـامج العـالمي لمـصائد الأسمـاك التـابع للبنـك الـدولي ومرفـق                       

  البيئة العالمية؛
الدول على تقديم الدعم التقني والمـالي للبلـدان الناميـة مـن أجـل تلبيـة              تشجع - ١٥٨  

  ا تواجهه من تحديات في تنفيذ المبادئ التوجيهية؛احتياجاتها الخاصة والتصدي لم
 بالــدول أن تــشجع، عــن طريــق الحــوار المــستمر والمــساعدة والتعــاون    تهيــب- ١٥٩  

 من الاتفاق، على زيادة التصديق على الاتفـاق أو الانـضمام            ٢٦ إلى   ٢٤المقدمين وفقا للمواد    
الموارد الذي قد يحـول دون أن تـصبح   إليه، بالسعي إلى معالجة مسائل من بينها انعدام القدرة و  

  الدول النامية أطرافا فيه؛
 المعلومــات الــتي جمعتــها الأمانــة العامــة عــن احتياجــات  مــع التقــدير  تلاحــظ- ١٦٠  

الدول النامية من بناء القدرات والمساعدة اللازمة في مجال حفـظ الأرصـدة الـسمكية المتداخلـة                 
 ومـصادر المـساعدة المتاحـة أمـام الـدول           تهـا وإدار الالمناطق والأرصدة الـسمكية الكـثيرة الارتح ـ      

  ؛)٣٤(النامية لتلبية تلك الاحتياجات
 الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك              تشجع - ١٦١  

لـدول الناميـة في تنفيـذ الإجـراءات المطلوبـة      إلى اوغيرها من الهيئات المعنية على تقديم المساعدة    
ــرات في ال ــرار  ٨٧ إلى ٨٣  و٨٠فق ــن الق ــرات ٦١/١٠٥ م  إلى ١١٩  و١١٧  و١١٣ والفق
مــن  ١٣٤ إلى ١٣٢  و١٣٠  و١٢٩  و١٢٦  و١٢١والفقــرات  ٦٤/٧٢ مــن القــرار ١٢٤
  ؛٦٦/٦٨ القرار

 الـدول ومنظمـات التكامـل الاقتـصادي الإقليمـي، منفـردة وعـن طريـق              تحث - ١٦٢  
 الجهـود الراميـة     تعميم مراعاة بإدارة مصائد الأسماك، على     المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية     

 أقــل البلــدان نمــوا والــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، في ســيما لاإلى مــساعدة الــدول الناميــة، و
استراتيجيات التنمية الدولية في هذا الـصدد بغيـة تعزيـز التنـسيق علـى الـصعيد الـدولي لـتمكين                     

طنية على استغلال موارد مصائد الأسماك بما يتفـق مـع واجـب             تلك الدول من تنمية قدراتها الو     
كفالة حفظ تلك المـوارد وإدارتهـا، وتطلـب في هـذا الـصدد إلى الأمـين العـام أن يكفـل حـشد                        

يـشمل اللجـان    الجهود التي تضطلع بها وكالات منظومة الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، بما  
   على نحو تام؛ها وتنسيق،كل منهاالاقتصادية الإقليمية، في حدود ولاية 

_________________ 
 .www.un.org/depts/los/convention_agreements/fishstocksmeetings/compilation2009updated.pdf: متاحة على  )٣٤(  
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 إلى الدول والمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسمـاك أن تـضع              تطلب - ١٦٣  
 أقـل البلـدان نمـوا والـدول     سـيما  لااستراتيجيات لتقديم مزيد من المساعدة إلى الدول الناميـة، و    

ــا مــن كمي ــ     ــها مــن الاســتفادة تمام ــة، لتمكين ــصغيرة النامي ــة ال ات المــصيد مــن الأرصــدة  الجزري
الــسمكية المتداخلــة المنــاطق والأرصــدة الــسمكية الكــثيرة الارتحــال ولتعزيــز الجهــود الإقليميــة    
الراميـة إلى حفــظ تلــك الأرصــدة وإدارتهــا علــى نحـو مــستدام، والعمــل، في هــذا الــصدد، علــى   

  إتاحة هذه المعلومات؛
  

  ثاني عشر
  التعاون داخل منظومة الأمم المتحدة

 إلى هيئـات منظومـة الأمـم المتحـدة المعنيـة والمؤسـسات الماليـة الدوليـة                  تطلب - ١٦٤  
والوكالات المانحـة أن تـدعم تعزيـز قـدرات المنظمـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مـصائد الأسمـاك                      

  ودولها الأعضاء على الإنفاذ والامتثال؛
رتيباتهـا التعاونيـة    منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة إلى مواصـلة ت        تدعو - ١٦٥  

مع وكالات الأمم المتحدة بشأن تنفيذ خطط العمل الدولية وإلى تقديم تقرير إلى الأمـين العـام                 
ــذا العمــل لإدراجــه في      ــسيق في ه ــاون والتن ــات التع ــسنوي عــن اســتدامة   عــن أولوي ــره ال  تقري

  الأسماك؛ مصائد
  

  ثالث عشر
  أنشطة شعبة شؤون المحيطات وقانون البحار

ــ - ١٦٦   ــشعبة  للأمــين العــام علــى  رب عــن تقــديرهاتع ــه ال ــر الــذي أعدت  عــن التقري
 الأمـم  اتفاقيـة  مـن  تتـضمنه  مـا  لتنفيـذ  ١٩٩٥ عـام  اتفـاق  منـها  بطـرق  الأسمـاك،  مـصايد  استدامة
 حفــظ بــشأن أحكــام مــن ١٩٨٢ ديــسمبر/الأول كــانون ١٠ المؤرخــة البحــار لقــانون المتحــدة
 والــصكوك ،الارتحــال الكــثيرة الــسمكية والأرصــدة قالمنــاط المتداخلــة الــسمكية الأرصــدة وإدارة
  تجسد المـستوى الرفيـع  للشعبة لما اضطلعت به من أنشطة أخرى     عن تقديرها   و،  )٣٥(الصلة ذات

  إلى الدول الأعضاء؛الشعبة  ي تقدمهالذللمساعدة 
 إلى الأمين العـام أن يواصـل الاضـطلاع بالمـسؤوليات والمهـام الموكلـة                تطلب - ١٦٧  
، وأن يكفـل  المتخـذة في هـذا الـصدد   لاتفاقية والاتفاق وبموجب قرارات الجمعية العامة إليه في ا 

  تخصيص الموارد المناسبة للشعبة لكي تضطلع بأنشطتها في إطار الميزانية المعتمدة للمنظمة؛
  

_________________ 
  )٣٥(  A/67/315.  
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  رابع عشر
  ة والستون للجمعية العامةثامنالدورة ال

ول والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة      إلى الأمين العـام أن يطلـع جميـع الـد           تطلب - ١٦٨  
المعنية ومؤسسات وهيئات منظومة الأمم المتحـدة والمنظمـات دون الإقليميـة والإقليميـة المعنيـة                

ــة    ــة المعني ــإدارة مــصائد الأسمــاك والمنظمــات غــير الحكومي ــدعوها إلى علــى هــذا القــرار  ب  وأن ي
  صلة بتنفيذ هـذا القرار؛ذات ال بالمعلوماتموافاته 
ــة في مواصــلة  لاحــظت - ١٦٩   ــادة الرغب ــة    زي ــة المتعلق ــشاورات غــير الرسمي ــاءة الم  كف

ــة        ــز فعالي ــشأن اســتدامة مــصائد الأسمــاك وتعزي ــة ســنويا ب ــة العام ــذي تتخــذه الجمعي ــالقرار ال ب
مــشاركة الوفــود فيهــا، وتقــرر أن تعقــد المــشاورات غــير الرسميــة المتعلقــة بهــذا القــرار في جولــة  

نــوفمبر علــى مــدى ســتة أيــام، وتــدعو الــدول إلى أن /ين الثــانيواحــدة مــن المــشاورات في تــشر
القـرار في موعـد أقـصاه    نـص  تقدم إلى منسق المـشاورات غـير الرسميـة مقترحـات لإدراجهـا في              

  أربعة أسابيع قبل بدء المشاورات؛
ة والـستين، في إطـار   من ـاث أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها ال تقرر - ١٧٠  

اسـتدامة مـصائد الأسمـاك،      ”، البنـد الفرعـي المعنـون        “المحيطـات وقـانون البحـار     ”البند المعنـون    
تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحـار المؤرخـة     ما لتنفيذ ١٩٩٥بطــــرق منها اتفاق عام     

ــانون الأول١٠ ــسمبر / كـ ــسمكية   ١٩٨٢ديـ ــدة الـ ــشأن حفـــظ وإدارة الأرصـ ــام بـ  مـــن أحكـ
، وأن تنظـر  “الـسمكية الكـثيرة الارتحـال، والـصكوك ذات الـصلة      المتداخلة المنـاطق والأرصـدة      

ــرة           ــى أســاس م ــة عل ــة المقبل ــال المؤقت ــي في جــداول الأعم ــد الفرع ــذا البن ــة إدراج ه في إمكاني
  .سنتين كل
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	إن الجمعية العامة،
	إذ تعيد تأكيد قراراتها السنوية المتعلقة باستدامة مصائد الأسماك، بما في ذلك القرار 66/68 المؤرخ 6 كانون الأول/ديسمبر 2011، والقرارات الأخرى المتخذة في هذا الصدد،
	وإذ تشير إلى الأحكام ذات الصلة من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار (”الاتفاقية“)()، وإذ تضع في اعتبارها العلاقة بين الاتفاقية واتفاق عام 1995 لتنفيذ ما تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة 10 كانون الأول/ديسمبر 1982 من أحكام بشأن حفظ وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال (”الاتفاق“)()،
	وإذ تلاحظ مع التقدير الأنشطة التي نظمها الأمين العام إحياء للذكرى الثلاثين لفتح باب التوقيع على الاتفاقية، بالتعاون مع الدول ووكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها والمنظمات الحكومية الدولية وغير الحكومية وسائر الهيئات المعنية، وإذ ترحب بالإعلان بشأن الذكرى الثلاثين لفتح باب التوقيع على اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار لسنة 1982 الذي اعتمدته الدول الأطراف في الاتفاقية في اجتماعها الثاني والعشرين()،
	وإذ ترحب بعمليات التصديق على الاتفاق والانضمام إليه وبقيام عدد متزايد من الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من الاتفاق ومن المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك باتخاذ تدابير، حسب الاقتضاء، من أجل تنفيذ أحكام الاتفاق، من أجل تحسين نظم إدارتها،
	وإذ ترحب أيضا بالعمل الذي تقوم به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة ولجنة مصائد الأسماك التابعة لها، وإذ تسلم خصوصا بأن مدونة قواعد السلوك لصيد الأسماك المتسم بالمسؤولية التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (”المدونة“)() والصكوك الأخرى ذات الصلة بالموضوع، بما في ذلك خطط العمل الدولية المتصلة بها، تحدد مبادئ ومعايير عالمية للسلوك فيما يتعلق بالممارسات المتسمة بالمسؤولية في مجال حفظ موارد مصائد الأسماك وإدارة مصائد الأسماك وتنميتها، وبإعلان روما لعام 2005 بشأن صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم()،
	وإذ ترحب كذلك بنتائج الدورة الثلاثين للجنة مصائد الأسماك التي عقدت في روما في الفترة من 9 إلى 13 تموز/يوليه 2012، بما في ذلك المقررات والتوصيات التي تضمنتها()،
	وإذ تلاحظ مع القلق أن الإدارة الفعالة لمصائد الأسماك البحرية أصبحت أمرا صعبا في بعض المناطق بسبب عدم إمكانية الوثوق بالمعلومات والبيانات لعدة أسباب منها عدم الإبلاغ أو الإبلاغ الخاطئ عن المصيد من الأسماك وعن أنشطة الصيد، وأن عدم توفر البيانات الدقيقة هذا يسهم في الإفراط في صيد الأسماك في بعض المناطق،
	وإذ تسلم بأن استدامة مصائد الأسماك تسهم بشكل كبير في تحقيق الأمن الغذائي وفي توفير الدخل والثروة والتخفيف من حدة الفقر للأجيال الحاضرة والمقبلة،
	وإذ ترحب في هذا الصدد بالوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، الذي عقد في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012 (”المستقبل الذي نصبو إليه“)، بصيغتها التي أقرتها الجمعية العامة في قرارها 66/288 المؤرخ 27 تموز/يوليه 2012،
	وإذ تشير إلى أن الدول قد شُجِّعت في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ على أن تولي الاعتبار الواجب لتنفيذ المبادئ التوجيهية الطوعية للإدارة المسؤولة لحيازة الأراضي ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني الصادرة عن لجنة الأمن الغذائي العالمي التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،
	وإذ تلاحظ العمل الجاري الذي تضطلع به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لوضع مبادئ توجيهية دولية جديدة بشأن مصائد الأسماك الصغيرة، بما في ذلك إجراء مزيد من المشاورات الوطنية والإقليمية وإجراء مشاورات تقنية حكومية دولية في الفترة من 20 إلى 24 أيار/مايو 2013،
	وإذ تلاحظ أيضا فراغ منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة ومنظمة العمل الدولية والمنظمة البحرية الدولية من وضع مبادئ توجيهية جديدة لمساعدة السلطات المختصة على تنفيذ الصكوك الطوعية بشأن تصميم وبناء وتجهيز سفن الصيد ومعيار جديد لسلامة سفن الصيد الصغيرة()،
	وإذ تسلم بالضرورة الملحة للعمل على جميع الصعد لكفالة استخدام موارد مصائد الأسماك وإدارتها على نحو مستدام في الأجل الطويل، من خلال التطبيق الواسع النطاق للنهج التحوطي والنهج المراعية للنظام الإيكولوجي،
	وإذ تعرب عن قلقها إزاء الآثار السلبية المترتبة حاليا على تغير المناخ والآثار السلبية التي يتوقع أن تترتب عليه في الأمن الغذائي وفي استدامة مصائد الأسماك، وإذ تلاحظ في هذا الصدد عمل الفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة،
	وإذ تؤكد من جديد التزامها بضمان أن تستند تدابير الحفظ والإدارة التي اعتمدتها المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصائد الأسماك على أفضل المعلومات العلمية المتاحة،
	وإذ تعرب عن استيائها إزاء ما ثبت من أن الأرصدة السمكية، بما فيها الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، تتعرض للصيد المفرط أو لجهود صيد مكثفة تتسم بقلة التنظيم في أنحاء عديدة من العالم، لأسباب منها الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وعدم اضطلاع دول العلم بالمراقبة والإنفاذ بشكل كاف، بما في ذلك عدم وجود تدابير كافية للرصد والمراقبة والإشراف، ونقص التدابير التنظيمية وتقديم الإعانات الضارة إلى مصائد الأسماك وقدرات الصيد المفرطة، بالإضافة إلى عدم اضطلاع دول الميناء بالمراقبة بشكل كاف كما أكد ذلك تقرير منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة عن حالة الموارد السمكية وتربية الأحياء المائية في العالم لعام 2012()،
	وإذ تعرب عن دعمها للإسراع في العمل من أجل إتمام المفاوضات الجارية في منظمة التجارة العالمية بهدف تعزيز الضوابط المتعلقة بالإعانات المقدمة في قطاع مصائد الأسماك، بطرق منها حظر بعض أنواع الإعانات التي تقدم إلى مصائد الأسماك وتسهم في الإفراط في الصيد والإفراط في قدرات الصيد،
	وإذ يساورها القلق إزاء أنه لم يتخذ سوى عدد محدود من الدول تدابير لكي تنفذ، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، خطة العمل الدولية لإدارة قدرات الصيد التي اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة()،
	وإذ تشير إلى خطة العمل الدولية لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه التي اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة(7)،
	وإذ يساورها القلق بوجه خاص لأن صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم يشكل خطرا جسيما يهدد الأرصدة السمكية والموائل والنظم الإيكولوجية البحرية، مما يلحق الضرر باستدامة مصائد الأسماك ويهدد الأمن الغذائي للعديد من الدول، ولا سيما الدول النامية، واقتصاداتها،
	وإذ يساورها القلق من أن بعض العاملين في هذا المجال يستغلون بصورة متزايدة عولمة أسواق صيد الأسماك للمتاجرة بالمنتجات السمكية المتأتية من الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم ويجنون فوائد اقتصادية من تلك العمليات، مما يشكل حافزا لهم لمواصلة أنشطتهم،
	وإذ تسلم بأن ردع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم ومكافحته بشكل فعال تترتب عليهما آثار كبيرة بالنسبة إلى الموارد المالية والموارد الأخرى،
	وإذ تسلم أيضا بالواجب المنصوص عليه في الاتفاقية وفي الاتفاق المتعلق بتعزيز امتثال سفن صيد الأسماك في أعالي البحار للتدابير الدولية للحفظ والإدارة (”اتفاق الامتثال“)() وفي الاتفاق والمدونة بأن تمارس دول العلم مراقبة فعالة على سفن الصيد التي ترفع علمها والسفن التي ترفع علمها والتي تقدم الدعم لسفن الصيد، وأن تكفل عدم تسبب أنشطة سفن الصيد والدعم تلك في تقويض فعالية تدابير الحفظ والإدارة المتخذة وفقا للقانون الدولي والمعتمدة على الصعيد الوطني أو دون الإقليمي أو الإقليمي أو العالمي،
	وإذ تسلم كذلك بأهمية تنظيم المسافنة في عرض البحر وضبطها ومراقبتها بشكل ملائم بهدف المساهمة في مكافحة أنشطة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم،
	وإذ تثني على منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لعقد الدورة المستأنفة للمشاورة التقنية المتعلقة بأداء دول العلم في روما في الفترة من 5 إلى 9 آذار/مارس 2012، وإذ تلاحظ طلب لجنة مصائد الأسماك في دورتها الثلاثين عقد الدورة المستأنفة الثانية للمشاورة التقنية،
	وإذ تلاحظ التزام جميع الدول، بمقتضى القانون الدولي، حسبما تجسده الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية، بأن تتعاون في حفظ الموارد البحرية الحية وإدارتها، وإذ تسلم بأهمية التنسيق والتعاون على الصعد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والوطني في مجالات تشمل البحوث العلمية البحرية وجمع البيانات وتبادل المعلومات وبناء القدرات والتدريب من أجل حفظ الموارد البحرية الحية وإدارتها وتنميتها على نحو مستدام،
	وإذ تقر بما لنظم عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات، الراسية في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، من أهمية للتنمية المستدامة وتعزيز السلامة في البحار والحد من تعرض البشر للكوارث الطبيعية، بسبب استخدامها في التنبؤ بأحوال الطقس والبحار وإدارة مصائد الأسماك والتنبؤ بأمواج تسونامي والتنبؤ بالمناخ، وإذ تعرب عن القلق لأن معظم الضرر الذي يلحق بعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات، مثل العوامات ومقاييس أمواج تسونامي الراسية، ينجم في أحيان كثيرة عن أعمال تتسبب فيها بعض عمليات صيد الأسماك، مما يؤدي إلى توقف العوامات عن العمل،
	وإذ ترحب في هذا الصدد باتخاذ الدول، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، تدابير لحماية عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات من آثار أنشطة الصيد،
	وإذ تسلم بضرورة أن تواصل الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بما يتفق مع القانون الدولي، وضع تدابير فعالة تتعلق بدول الميناء من أجل مكافحة صيد الأسماك المفرط وغير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وتنفيذها، وبالضرورة الملحة للتعاون مع الدول النامية من أجل بناء قدراتها، وبأهمية التعاون بين منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمة البحرية الدولية في هذا المجال،
	وإذ تلاحظ مع الارتياح ما تم من تصديق على اتفاق منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه() ومن انضمام إليه وموافقة عليه،
	وإذ ترحب بإقرار لجنة مصائد الأسماك في دورتها الثلاثين لاختصاصات الفريق العامل المخصص المنصوص عليه في المادة 21 من الاتفاق المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه، والتي ستُطبّق لدى دخول هذا الاتفاق حيز النفاذ،
	وإذ تشير إلى نجاح حلقة العمل الإقليمية الأولى بشأن تنمية القدرات التي عقدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في بانكوك، في الفترة من 23 إلى 27 نيسان/أبريل 2012، في سياق سلسلة من حلقات العمل الإقليمية بشأن تنمية القدرات تحضير لبدء نفاذ الاتفاق المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه،
	وإذ ترحب بالترتيب لعقد حلقة العمل العالمية الرابعة للتدريب على الإنفاذ في مجال مصائد الأسماك المقرر عقدها في كوستاريكا في عام 2013،
	وإذ يساورها القلق من أن التلوث البحري من جميع المصادر يشكل خطرا جسيما يهدد صحة البشر وسلامتهم ويعرض الأرصدة السمكية والتنوع البيولوجي البحري والموائل البحرية والساحلية للخطر وينطوي على تكاليف باهظة بالنسبة إلى الاقتصادات المحلية والوطنية،
	وإذ تسلم بأن الحطام البحري يمثل مشكلة تلوث عابرة للحدود على نطاق العالم وأنه نظرا لكثرة واختلاف أنواع ومصادر الحطام البحري لا بد من اتباع نهج مختلفة لمنعه وإزالته، بما في ذلك ضرورة تحديد تلك المصادر،
	وإذ تلاحظ أن تربية الأحياء المائية على نحو مستدام تسهم في الإمداد بالأسماك على الصعيد العالمي بما يكفل الاستفادة على نحو مستمر من الفرص المتاحة في البلدان النامية لتعزيز الأمن الغذائي المحلي والتخفيف من حدة الفقر وستسهم كثيرا، إلى جانب جهود البلدان الأخرى التي تقوم بتربية الأحياء المائية، في تلبية الطلب على استهلاك الأسماك مستقبلا، مع أخذ المادة 9 من المدونة في الاعتبار،
	وإذ تعيد تأكيد ما لاستدامة تربية الأحياء المائية من أهمية للأمن الغذائي، وإذ يساورها القلق من الآثار التي يمكن أن تترتب على أنواع الأسماك المحورة جينيا في صحة الأرصدة السمكية غير المستزرعة واستدامتها،
	وإذ توجه الانتباه إلى أوجه الضعف التي تنفرد بها الدول الجزرية الصغيرة النامية وغيرها من الدول الساحلية النامية والمجتمعات المحلية التي تعيش على صيد الأسماك والتي تعتمد بكثرة في أسباب معيشتها وتنميتها الاقتصادية وأمنها الغذائي على استدامة مصائد الأسماك والتي سيلحق بها الضرر أكثر من غيرها إذا تأثرت استدامة مصائد الأسماك سلبا،
	وإذ توجه الانتباه أيضا إلى الظروف التي تؤثر في مصائد الأسماك في العديد من الدول النامية، ولا سيما الدول الأفريقية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وإذ تسلم بالضرورة الملحة لبناء القدرات، بما في ذلك نقل التكنولوجيا البحرية، وبخاصة التكنولوجيا المرتبطة بمصائد الأسماك، لتعزيز قدرة هذه الدول على ممارسة حقوقها تحقيقا للمنافع التي تتيحها موارد مصائد الأسماك والوفاء بالتزاماتها بموجب الصكوك الدولية،
	وإذ تسلم بضرورة اتخاذ اعتماد وتنفيذ وإنفاذ تدابير مناسبة من أجل التقليل إلى أدنى حد من المصيد العرضي والفاقد والمصيد المرتجع، بما في ذلك المصيد الانتقائي وضياع معدات الصيد وغير ذلك من العوامل التي تؤثر تأثيرا ضارا في استدامة الأرصدة السمكية والنظم الإيكولوجية، ويمكن بالتالي أن تترتب عليها أيضا آثار ضارة في اقتصادات الدول الجزرية الصغيرة النامية وأمنها الغذائي وفي غيرها من الدول الساحلية النامية والمجتمعات المحلية التي تعيش على صيد الأسماك،
	وإذ تسلم أيضا بضرورة تعزيز دمج النهج المراعية للنظام الإيكولوجي في حفظ مصائد الأسماك وإدارتها، وإذ تسلم عموما بأهمية تطبيق النهج المراعي للنظام الإيكولوجي في إدارة الأنشطة البشرية في المحيط، وإذ تحيط علما في هذا الصدد بإعلان ريكيافيك بشأن الصيد الرشيد في النظام الإيكولوجي البحري() وبالعمل الذي تضطلع به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة فيما يتعلق بالمبادئ التوجيهية لتطبيق النهج المراعي للنظام الإيكولوجي في إدارة مصائد الأسماك وبأهمية هذا النهج بالنسبة إلى الأحكام ذات الصلة من الاتفاق والمدونة وبالمقرر 7/11() وغيره من المقررات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في هذا الصدد،
	وإذ تسلم كذلك بالأهمية الاقتصادية والثقافية لسمك القرش في العديد من البلدان، وبالأهمية البيولوجية لسمك القرش في النظام الإيكولوجي البحري، بوصفه من أهم الأنواع المفترسة، وبسهولة تعرض بعض أنواع سمك القرش للاستغلال المفرط، حيث إن بعضها مهدد بالانقراض، وبضرورة اتخاذ تدابير لتعزيز حفظ سمك القرش ومصائده وإدارتها واستدامتها في الأجل الطويل، وبأهمية خطة العمل الدولية لحفظ وإدارة سمك القرش التي اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في عام 1999(7) في توفير المشورة في وضع هذه التدابير،
	وإذ ترحب في هذا الصدد باستعراض تنفيذ خطة العمل الدولية لحفظ وإدارة سمك القرش الذي أجرته منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، وبالعمل الجاري الذي تقوم به في هذا الصدد،
	وإذ تلاحظ مع القلق عدم توافر معلومات أساسية عن أرصدة سمك القرش وصيده حتى الآن، وأن المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك لم تتخذ جميعها تدابير الحفظ والإدارة بالنسبة إلى عمليات الصيد التي يستهدف فيها سمك القرش، ولتنظيم المصيد العرضي من سمك القرش من مصائد أسماك أخرى،
	وإذ ترحب باتخاذ الدول تدابير تستند إلى أساس علمي لحفظ أسماك القرش وإدارتها بصورة مستدامة، وإذ تلاحظ في هذا الصدد تدابير إدارة الأرصدة السمكية التي اتخذتها الدول الساحلية، بما فيها، وضع حدود لكمية المصيد أو لجهد الصيد، واتخاذ تدابير تقنية منها تدابير للحد من الصيد العرضي وتهيئة مناطق طبيعية محمية وتحديد مواسم ومناطق يحظر فيها الصيد وتدابير للرصد والمراقبة والإشراف،
	وإذ تسلم بأهمية الأنواع البحرية التي تحتل مرتبة دنيا في السلسلة الغذائية في كل من النظام الإيكولوجي والأمن الغذائي وبضرورة ضمان استدامتها في الأجل الطويل،
	وإذ تعرب عن القلق من استمرار النفوق العارض للطيور البحرية، أثناء عمليات الصيد، ولا سيما طائرا القطرس والنوء، إلى جانب أنواع بحرية أخرى، منها أسماك القرش والأسماك ذات الزعانف الظهرية البارزة والثدييات البحرية والسلاحف البحرية، وإذ تسلم في الوقت ذاته بالجهود الكبيرة التي تبذلها الدول والتي تبذل من خلال مختلف المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك للحد من النفوق العارض من جراء الصيد العرضي،
	أولاتحقيق استدامة مصائد الأسماك
	1 - تعيد تأكيد الأهمية التي توليها لحفظ الموارد البحرية الحية في محيطات العالم وبحاره وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل ولالتزامات الدول بالتعاون لتحقيق هذه الغاية، وفقا للقانون الدولي، على النحو الذي تجسده الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية(1)، ولا سيما الأحكام المتصلة بالتعاون الواردة في الجزء الخامس والفرع 2 من الجزء السابع من الاتفاقية، وأحكام الاتفاق(2) حيثما ينطبق ذلك؛
	2 - تلاحظ مع الارتياح أن الدول قد تناولت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، التنمية المستدامة لمصائد الأسماك، وسلمت بالإسهام الكبير لمصائد الأسماك في أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة، وأكدت الدور البالغ الأهمية للنظم الإيكولوجية البحرية السليمة ومصائد الأسماك المستدامة وتربية المائيات المستدامة في كفالة الأمن الغذائي والتغذية وفي توفير سبل الرزق لملايين الناس؛
	3 - تلاحظ في هذا الصدد أن لجنة مصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة قد حثت، في تقريرها عن دورتها الثلاثين(6)، منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة على تعزيز تركيزها على الأسماك كغذاء، وشجعت منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة على إعطاء الأولوية الواجبة لهذه المسائل في أعمالها المقبلة؛
	4 - تشجع الدول على إيلاء تطبيق خطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة (”خطة جوهانسبرغ للتنفيذ“)() ما يستحقه من أولوية فيما يتصل باستدامة مصائد الأسماك، ولا سيما العمل، على وجه الاستعجال وفي موعد أقصاه عام 2015 حيثما أمكن ذلك، على إعادة الأرصدة المستنفدة إلى المستويات التي يمكن أن تتيح إنتاج أقصى غلة مستدامة، وتذكر أن الدول قد التزمت في وثيقة ”المستقبل ونريد“، بتكثيف جهودها الرامية إلى تحقيق هذا الهدف وإلى التعجيل بأن نتخذ على وجه الاستعجال التدابير اللازمة للحفاظ على جميع الأرصدة أو إعادتها على الأقل إلى المستويات التي يمكن أن تنتج أقصى غلة مستدامة، بهدف تحقيق هذه الغاية في أقرب وقت ممكن وفقا لما تحدده خصائصها البيولوجية وتحقيقا لذلك، التزمت الدول بالتعجيل بوضع خطط للإدارة قائمة على أساس علمي وتنفيذها، بسبل منها خفض المصيد من الأسماك وجهود الصيد أو تعليقها وفقا لحالة الأرصدة، بما يتفق مع القانون الدولي والصكوك الدولية السارية وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	5 - تحث الدول على أن تكثف، حسب الاقتضاء، مباشرة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبات دون الإقليمية أو الإقليمية أو العالمية المختصة، الجهود من أجل تقييم آثار تغير المناخ العالمي وتحمّض الـمُحيطات في استدامة الأرصدة السمكية والموائل التي تدعمها، ولا سيما أكثرها تضررا، والتصدي لتلك الآثار؛
	6 - تشدد على واجب دول العلم الاضطلاع بمسؤولياتها، وفقا للاتفاقية والاتفاق، لكفالة امتثال السفن التي ترفع علمها لتدابير الحفظ والإدارة المتخذة والسارية المفعول فيما يتعلق بموارد مصائد الأسماك في أعالي البحار؛
	7 - تهيب بجميع الدول التي لم تصبح بعد أطرافا في الاتفاقية، التي تحدد الإطار القانوني الذي يتعين أن تنفذ في حدوده جميع الأنشطة التي تجري في المحيطات والبحار، أن تفعل ذلك بغرض تحقيق هدف المشاركة العالمية في الاتفاقية، آخذة في الاعتبار العلاقة بين الاتفاقية والاتفاق؛
	8 - تهيب بجميع الدول أن تطبق على نطاق واسع، مباشرة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وفقا للقانون الدولي والمدونة(4)، النهج التحوطي والنهج المراعية للنظام الإيكولوجي في حفظ الأرصدة السمكية وإدارتها واستغلالها، وتهيب أيضا بالدول الأطراف في الاتفاق أن تنفذ أحكام المادة 6 من الاتفاق تنفيذا كاملا على سبيل الأولوية؛
	9 - تحث الدول على زيادة اعتمادها على المشورة العلمية في وضع تدابير الحفظ والإدارة واتخاذها وتنفيذها، وعلى زيادة جهودها، بوسائل منها التعاون الدولي، التي تبذلها لكي تشجع الاستفادة من العلم في تدابير الحفظ والإدارة التي تطبق، وفقا للقانون الدولي، النهج التحوطي والنهج المراعية للنظام الإيكولوجي في إدارة مصائد الأسماك، مما يعزز فهم النهج المراعية للنظام الإيكولوجي، بغرض كفالة حفظ الموارد البحرية الحية واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل، وتشجع في هذا الصدد على تنفيذ الاستراتيجية المعنية بتحسين المعلومات عن حالة مصائد الأسماك والاتجاهات السائدة فيها التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة() باعتبارها إطارا لتحسين وفهم حالة واتجاهات أنشطة مصائد الأسماك؛
	10 - تهيب بجميع الدول أن تضع، مباشرة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، لكل نوع من أنواع الأرصدة السمكية نقاطا مرجعية على سبيل التحوط، على النحو المبين في المرفق الثاني للاتفاق وفي المدونة، ضمانا للحفاظ على حصيلة صيد الأرصدة السمكية، وعند الضرورة على الأنواع المرتبطة بها أو المعتمدة عليها، عند مستويات مستدامة أو لإعادتها إلى هذه المستويات، وأن تتخذ هذه النقاط المرجعية مؤشرا لبدء العمل بإجراءات الحفظ والإدارة؛
	11 - تشجع الدول على تطبيق النهج التحوطي والنهج المراعية للنظام الإيكولوجي في اتخاذ تدابير الحفظ والإدارة التي تتناول أمورا عدة منها المصيد العرضي والتلوث والصيد المفرط وحماية الموائل ذات الأهمية الخاصة وتنفيذها، مع مراعاة المبادئ التوجيهية القائمة التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	12 - تشجع أيضا الدول على أن تقوم، منفردة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بوضع برامج مراقبة من أجل تحسين جمع البيانات عن عدة أمور منها أنواع المصيد المستهدفة والعرضية أو تعزيز ما هو قائم منها، مما يساعد أيضا أدوات الرصد والمراقبة والإشراف، وعلى أن تأخذ في الاعتبار المعايير وأشكال التعاون وغير ذلك من الهياكل القائمة لغرض تنفيذ هذه البرامج، على نحو ما ورد في المادة 25 من الاتفاق والمادة 5 من المدونة؛
	13 - تهيب بالدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك جمع البيانات المطلوبة عن كمية المصيد وجهد الصيد والمعلومات المرتبطة بمصائد الأسماك، بطريقة كاملة دقيقة حسنة التوقيت، وإبلاغ منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بها حسب الاقتضاء، بما في ذلك ما يتعلق منها بالأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال داخل المناطق الخاضعة للولاية الوطنية وخارجها والأرصدة السمكية المتفردة في أعالي البحار والمصيد العرضي والمرتجع، واستحداث عمليات، في حالة عدم وجودها، لتعزيز قيام أعضاء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك بجمع البيانات والإبلاغ بها، بطرق عدة منها الاستعراض المنتظم لامتثال الأعضاء لهذه الالتزامات ومطالبة العضو الذي لا يفي بهذه الالتزامات بمعالجة المشكلة، بوسائل منها إعداد خطط عمل لها حدود زمنية؛
	14 - تدعو الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك إلى التعاون مع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في تنفيذ المبادرة المتعلقة بنظام رصد موارد مصائد الأسماك ومواصلة تطويرها؛
	15 - تعيد تأكيد الفقرة 10 من القرار 61/105 المؤرخ 8 كانون الأول/ديسمبر 2006، وتهيب بالدول أن تتخذ وتنفذ على وجه السرعة، بطرق منها المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، تدابير من أجل التنفيذ الكامل لخطة العمل الدولية لحفظ وإدارة سمك القرش(9) فيما يتعلق بالمصائد التي يستهدف فيها سمك القرش والمصائد التي لا يستهدف فيها سمك القرش، على أساس أفضل المعلومات العلمية المتاحة، وبطرق عدة منها وضع حدود لكمية المصيد ولجهد الصيد تفرض على السفن التي ترفع أعلامها أن تعد وتقدم تقارير منتظمة تتضمن بيانات تتعلق بكمية المصيد من سمك القرش، بما فيها البيانات المتعلقة بأنواع محددة ومرتجع المصيد وتفريغ المصيد، والقيام، بسبل منها التعاون الدولي، بتقييمات شاملة لأرصدة سمك القرش وتقليل صيده العرضي وعدد النافق منه بسبب الصيد العرضي، وعدم زيادة نشاط الصيد في المصائد التي يستهدف فيها سمك القرش عندما تكون المعلومات العلمية غير دقيقة أو غير كافية، ريثما تتخذ تدابير تكفل حفظ أرصدة سمك القرش وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل وتحول دون استمرار انخفاض أرصدة سمك القرش المعرضة للخطر؛
	16 - تسلم بأن لجنة مصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة قد أعربت عن تقديرها، في دورتها الثلاثين، لاستعراض تنفيذ خطة العمل الدولية لحفظ وإدارة سمك القرش، ودعت إلى مزيد من التحليل وإلى إدراج دول السوق، وتحسين سجل جمع البيانات؛
	17 - تهيب بالدول اتخاذ إجراءات فورية ومتضافرة لتحسين تنفيذ التدابير القائمة لتنظيم مصائد سمك القرش والصيد العرضي لسمك القرش التي وضعتها المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أو التدابير المتخذة على المستوى الوطني والامتثال لها، ولا سيما التدابير الكفيلة بالحيلولة دون مصائد الأسماك التي تقتصر على جمع زعانف سمك القرش وتقييدها، والنظر عند الضرورة في اتخاذ تدابير أخرى، حسب الاقتضاء، كأن يشترط تفريغ حمولات أسماك القرش مع إبقاء كل زعنفة في مكانها الطبيعي؛
	18 - تهيب بالمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لها صلاحية تنظيم الأنواع الكثيرة الارتحال أن تضع تدابير تحوطية وقائية على أساس علمي من أجل حفظ أسماك القرش التي تصاد في مصائد الأسماك في المناطق المشمولة باتفاقياتها وإدارتها أو أن تعزز ما هو قائم منها، حسب الاقتضاء، بما يتسق مع خطة العمل الدولية لحفظ وإدارة سمك القرش؛
	19 - تلاحظ مع الارتياح اعتماد خطة الحفظ الملحقة بمذكرة التفاهم بشأن حفظ أسماك القرش المهاجرة، في إطار اتفاقية حفظ أنواع الحيوانات البرية المهاجرة، في الاجتماع الأول للجهات الموقعة على مذكرة التفاهم بشأن حفظ أسماك القرش المهاجرة، الذي عقد في بون، ألمانيا، في الفترة من 24 إلى 27 أيلول/سبتمبر 2012، وتدعو الدول المعنية إلى النظر في التوقيع والتعاون، باعتبارها دولا شريكة، على النحو المشار إليه في مذكرة التفاهم، وإلى النظر في تأييد مذكرة التفاهم()؛
	20 - تحث الدول على إزالة الحواجز المفروضة على تجارة الأسماك ومنتجات مصائد الأسماك التي لا تتسق مع حقوقها والتزاماتها بموجب اتفاقات منظمة التجارة العالمية، آخذة في الاعتبار أهمية تجارة الأسماك ومنتجات مصائد الأسماك، وبخاصة بالنسبة إلى البلدان النامية؛
	21 - تشير إلى أن الدول قد التزمت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بمراعاة ضرورة كفالة إتاحة إمكانية الوصول إلى مصائد الأسماك لكل من صيادي الكفاف وصغار الصيادين والصيادين الحرفيين والنساء العاملات في مجال صيد الأسماك والشعوب الأصلية ومجتمعاتها، وبخاصة في البلدان النامية، وعلى وجه الخصوص في الدول الجزرية الصغيرة النامية ومراعاة أهمية إتاحة إمكانية الوصول إلى الأسواق؛
	22 - تحث الدول والمنظمات الدولية والوطنية المعنية على ضمان مشاركة الجهات المعنية بمصائد الأسماك الصغيرة النطاق في وضع السياسات في هذا الشأن واستراتيجيات إدارة مصائد الأسماك من أجل استدامة هذه المصائد على المدى الطويل، بما يتفق وواجب كفالة حفظ موارد مصائد الأسماك وإدارتها على نحو ملائم؛
	23 - تشجع الدول على القيام، مباشرة أو عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية أو الإقليمية أو العالمية المختصة والملائمة حسب الاقتضاء، بتحليل أثر صيد الأسماك في الأنواع البحرية التي تقع في مرتبة دنيا من السلسلة الغذائية؛
	24 - ترحب في هذا الصدد بأن لجنة مصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة قد شجعت، في دورتها الثلاثين، على إجراء مزيد من الدراسات لتأثير أنشطة الصيد الصناعية على الأنواع التي تقع في مرتبة دنيا من السلسلة الغذائية، وذلك من أجل دعم تحديد مستويات ملائمة من المصيد وبذل جهود لتخفيف تأثيرها على النظام الإيكولوجي؛
	25 - تدعو منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة إلى النظر في الآثار التي يمكن أن تترتب على أنواع الأسماك المحورة جينيا في صحة الأرصدة السمكية غير المستزرعة واستدامتها، وتقديم التوجيه، بما يتفق مع المدونة، بشأن تقليل الآثار الضارة إلى أدنى حد ممكن في هذا الصدد؛
	ثانياتنفيذ اتفاق عام 1995 لتنفيذ ما تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحارالمؤرخـة 10 كانون الأول/ديسمبر 1982 مـن أحكـام بشأن حفظ وإدارةالأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال
	26 - تهيب بجميع الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من الاتفاق التي لم تصدق على الاتفاق أو تنضم إليه بعد أن تفعل ذلك وأن تنظر لحين قيامها بذلك في تطبيقه بصورة مؤقتة؛
	27 - تهيب بالدول الأطراف في الاتفاق أن تقوم، على سبيل الأولوية، بتنفيذ أحكام الاتفاق على نحو فعال من خلال تشريعاتها الداخلية وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي تشارك فيها؛
	28 - تشدد على أهمية أحكام الاتفاق المتعلقة بالتعاون الثنائي ودون الإقليمي والإقليمي في مجال الإنفاذ، وتحث على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛
	29 - تحث الدول الأطراف في الاتفاق على القيام، مباشرة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبات دون الإقليمية أو الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، ووفقا للفقرة 4 من المادة 21 من الاتفاق، بإبلاغ جميع الدول التي تقوم سفنها بالصيد في أعالي البحار في المنطقة دون الإقليمية أو المنطقة نفسها بشكل بطاقات الهوية التي تصدرها تلك الدول الأطراف للمسؤولين المأذون لهم على النحو الواجب بالصعود على متن السفن والقيام بمهام التفتيش وفقا للمادتين 21 و 22 من الاتفاق؛
	30 - تحث أيضا الدول الأطراف في الاتفاق على أن تعين، وفقا للفقرة 4 من المادة 21 منه، سلطة مناسبة لتلقي الإخطارات عملا بالمادة 21، وأن تقوم بالإعلان عن ذلك التعيين على النحو الواجب عن طريق المنظمات أو الترتيبات دون الإقليمية أو الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛
	31 - تدعو المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لم تتخذ بعد إجراءات تتعلق بالصعود إلى السفن وتفتيشها في أعالي البحار، بما يتسق مع المادتين 21 و 22 من الاتفاق، إلى القيام بذلك؛
	32 - تهيب بالدول أن تتخذ، منفردة وحسب الاقتضاء عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي يشمل اختصاصها الأرصدة السمكية المتفردة في أعالي البحار، التدابير اللازمة لكفالة حفظ تلك الأرصدة وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل، وفقا للاتفاقية وبما يتسق مع المدونة والمبادئ العامة المبينة في الاتفاق؛
	33 - تدعو الدول إلى مساعدة الدول النامية في تعزيز مشاركتها في المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بطرق منها تيسير سبل وصولها إلى مصائد الأسماك التي توجد بها أرصدة سمكية متداخلة المناطق وأرصدة سمكية كثيرة الارتحال، وفقا للفقرة 1 (ب) من المادة 25 من الاتفاق، مع مراعاة ضرورة كفالة أن تفيد سبل الوصول هذه الدول النامية المعنية ومواطنيها؛
	34 - تدعـو الدول والمؤسسات المالية الدولية والمؤسسات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة إلى تقديم المساعدة وفقا للجزء السابع من الاتفاق، بما في ذلك، عند الاقتضاء، وضع آليات أو صكوك مالية خاصة من أجل تقديم المساعدة إلى الدول النامية، ولا سيما أقلها نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، لتمكينها من تنمية قدراتها الوطنية على استغلال موارد مصائد الأسماك، بما في ذلك تطوير أساطيل الصيد التي ترفع أعلامها المحلية وعمليات التجهيز المولدة للقيمة وتوسيع قاعدتها الاقتصادية في مجال صناعة صيد الأسماك، بما يتفق مع واجب كفالة حفظ موارد مصائد الأسماك وإدارتها على نحو ملائم؛
	35 - تشجع الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمؤسسات المالية الدولية والمؤسسات الوطنية والمنظمات غير الحكومية والأشخاص الطبيعيين والاعتباريين على تقديم تبرعات مالية إلى صندوق المساعدة المنشأ بموجب الجزء السابع من الاتفاق؛
	36 - تشجع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وشعبة شؤون المحيطات وقانون البحار التابعة لمكتب الشؤون القانونية في الأمانة العامة (”الشعبة“) على مواصلة جهودهما من أجل الإعلان عن توافر المساعدة عن طريق صندوق المساعدة؛
	37 - تشجع الدول على زيادة وتيرة التقدم الذي تحرزه، منفردة وحسب الاقتضاء عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، فيما يتعلق بتنفيذ توصيات المؤتمر الاستعراضي المعني بالاتفاق الذي عقد في نيويورك في الفترة من 22 إلى 26 أيار/مايو 2006() وبتحديد الأولويات المستجدة؛
	38 - تشجع الدول على النظر، منفردة وحسب الاقتضاء عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، في تنفيذ توصيات مؤتمر الاستعراض المستأنف الذي عقد في نيويورك في الفترة من 24 إلى 28 أيار/مايو 2010()؛
	39 - تشير إلى الفقرة 6 من قرارها 56/13 المؤرخ 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2001، وتطلب إلى الأمين العام أن يعقد جولة عاشرة من المشاورات غير الرسمية للدول الأطراف في الاتفاق في عام 2014؛
	40 - تعيد تـأكيد طلبها إلى منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة أن تبدأ في وضع ترتيبات مع الدول لجمع بيانات عن صيد الأسماك في أعالي البحار الذي تقوم به السفن التي ترفع علمها ونشرها على الصعيدين دون الإقليمي والإقليمي حيثما لا توجد ترتيبات من هذا القبيل؛
	41 - تعيد أيضا تأكيد طلبها إلى منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة أن تقوم بتنقيح قاعدة بياناتها العالمية لإحصاءات مصائد الأسماك من أجل توفير معلومات عن الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال والأرصدة السمكية المتفردة في أعالي البحار على أساس المكان الذي يتم فيه الصيد؛
	ثالثاالصكوك المتعلقة بمصائد الأسماك
	42 - تشدد على أهمية التنفيذ الفعال لأحكام اتفاق الامتثال(8)، وتحث على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛
	43 - تهيب بجميع الدول والكيانات الأخرى المشار إليها في الفقرة 1 من المادة العاشرة من اتفاق الامتثال التي لم تصبح بعد أطرافا في ذلك الاتفاق أن تفعل ذلك، على سبيل الأولوية، وأن تنظر لحين قيامها بذلك في تطبيقه بصورة مؤقتة؛
	44 - تحث الدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على تطبيق المدونة والتشجيع على تطبيقها في مجال اختصاص كل منها؛
	45 - تحث الدول على أن تضع خطط عمل وطنية، وخطط عمل إقليمية عند الاقتضاء، لتنفيذ خطط العمل الدولية التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وأن تنفذها، على سبيل الأولوية؛
	46 - تشجع المنظمات الدولية المختصة على وضع مبادئ توجيهية بشأن أفضل الممارسات للسلامة في البحر فيما يتصل بمصائد الأسماك البحرية؛
	47 - ترحب بقيام المنظمة البحرية الدولية، في المؤتمر الدولي المعني بسلامة سفن الصيد، الذي عقد في كيب تاون، جنوب أفريقيا، في الفترة من 9 إلى 12 تشرين الأول/ أكتوبر 2012()، باعتماد اتفاق كيب تاون لعام 2012 بشأن تنفيذ أحكام بروتوكول عام 1993 المتعلّق باتفاقية توريمولينوس الدولية لسلامة سفن الصيد لعام 1977، وتشجع الدول على النظر في إبداء موافقتها على الالتزام بهذا الاتفاق في أقرب فرصة ممكنة؛
	رابعاصيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم
	48 - تشدد مرة أخرى على قلقها البالغ من أن صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم لا يزال واحدا من أشد الأخطار التي تهدد الأرصدة السمكية والنظم الإيكولوجية البحرية ولا يزال يترك آثارا خطيرة وكبيرة في حفظ موارد المحيطات وإدارتها وفي الأمن الغذائي وفي اقتصادات الكثير من الدول، ولا سيما الدول النامية، وتهيب بالدول مرة أخرى أن تمتثل تماما لجميع الالتزامات القائمة وأن تكافح هذا النوع من الصيد وأن تتخذ على وجه الاستعجال جميع الخطوات الضرورية من أجل تنفيذ خطة العمل الدولية لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه؛
	49 - تشير في هذا الصدد إلى أن الدول قد سلمت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بأن الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم يحرم بلدانا كثيرة من مورد طبيعي أساسي وما زال يشكل خطرا يهدد باستمرار تنميتها المستدامة، وجددت التزامها بالقضاء على الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم على النحو الوارد في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ وبمنع هذه الممارسات ومكافحتها بوسائل تشمل وضع خطط عمل وطنية وإقليمية وتنفيذها وفقا لخطة العمل الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لمنع الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه، وقيام الدول الساحلية ودول العلم ودول الميناء والدول المؤجرة والمستأجرة لسفن الصيد ودول جنسية المالكين المستفيدين والدول الأخرى المؤيدة لمكافحة الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، أو الملتزمة بمكافحته، بتنفيذ تدابير فعالة منسقة وفقا للقانون الدولي، عن طريق تحديد السفن التي تمارس ذلك الصيد وحرمان الجناة من الفوائد الناجمة عنه، والتعاون مع البلدان النامية بهدف تحديد الاحتياجات وبناء القدرات باستمرار، بما في ذلك دعم نظم الرصد والمراقبة والاستطلاع والامتثال والإنفاذ؛
	50 - تحث الدول على ممارسة مراقبة فعالة على رعاياها، بمن فيهم المالكون المستفيدون والسفن التي ترفع علمها، لمنعهم من ممارسة أنشطة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعهم عنها ومنعهم من دعم السفن التي تمارس هذا النوع من الصيد، بما فيها السفن المدرجة في قوائم المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على أنها تقوم بهذه الأنشطة، وعلى تيسير تقديم المساعدة بصورة متبادلة لكفالة التحقيق في مثل هذه الأفعال وفرض الجزاءات المناسبة؛
	51 - تحث أيضا الدول على اتخاذ تدابير فعالة، على الصعد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والعالمي، لردع الأنشطة، بما فيها الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، التي تقوم بها أية سفينة والتي تقوض تدابير الحفظ والإدارة التي اتخذتها المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وفقا للقانون الدولي؛
	52 - تهيب بالدول ألا تسمح للسفن التي ترفع علمها بالصيد في أعالي البحار أو في المناطق الخاضعة للولاية الوطنية لدول أخرى، ما لم تكن سلطات الدول المعنية قد أعطت هذه السفن ترخيصا حسب الأصول وما لم يكن ذلك حسب الشروط الواردة في الترخيص، وأن تتخذ تدابير محددة تشمل ردع رفع رعاياها أعلاما جديدة على تلك السفن، وفقا للأحكام ذات الصلة من الاتفاقية والاتفاق واتفاق الامتثال، من أجل مراقبة عمليات الصيد التي تضطلع بها السفن التي ترفع علمها؛
	53 - تحث الدول على أن تقوم، منفردة ومجتمعة عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، باستحداث عمليات مناسبة لتقييم أداء الدول في ما يتعلق بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بسفن الصيد التي ترفع علمها، المنصوص عليها في الصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع؛
	54 - تشجع الدول على أن تواصل، في إطار منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، عمل المشاورة التقنية المتعلقة بأداء دول العلم بشأن مشروع المعايير المتعلقة بأداء دول العلم وتقييم أداء دول العلم والإجراءات الممكن اتخاذها وفقا للقانون الدولي لتشجيع تلك الدول على الوفاء بالتزاماتها، وأن تواصل مساعدة البلدان النامية بهدف تحسين أدائها كدول علم؛
	55 - تعيد تأكيد ضرورة القيام، عند الاقتضاء، بتعزيز الإطار القانوني الدولي للتعاون الحكومي الدولي، وبخاصة على الصعيدين دون الإقليمي والإقليمي، في إدارة الأرصدة السمكية وفي مكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، بما يتفق مع القانون الدولي، وضرورة قيام الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من الاتفاق بالتعاون في الجهود المبذولة للتصدي لهذه الأنواع من أنشطة الصيد؛
	56 - تحث المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على زيادة تنسيق تدابير مكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، بوسائل منها وضع قائمة عامة بالسفن التي يتضح أنها تقوم بالصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم أو الاعتراف المتبادل بقوائم السفن التي تضطلع بأنشطة من هذا القبيل التي وضعتها كل من هذه المنظمات أو الترتيبات؛
	57 - تعيد تأكيد دعوتها الدول إلى اتخاذ كل التدابير اللازمة بما يتفق مع القانون الدولي، ودون مساس بسيادة أي دولة على الموانئ الواقعة في إقليمها، وبدواعي الظروف القاهرة أو حالة من الشدة، بما في ذلك منع السفن من الوصول إلى مرافئها ثم إبلاغ دولة العلم المعنية، عندما تتوافر أدلة واضحة على ممارستها أو دعمها، حاليا أو سابقا، للصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، أو عندما ترفض إعطاء معلومات سواء عن مصدر المصيد أو عن الترخيص الذي تم الصيد بموجبه؛
	58 - تعيد تأكيد الفقرة 53 من القرار 64/72 المؤرخ 4 كانون الأول/ديسمبر 2009 فيما يتعلق بالقضاء على صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم من جانب السفن التي ترفع ”أعلام الملاءمة“ وباشتراط إثبات وجود ”صلة حقيقية“ بين الدول وسفن الصيد التي ترفع علمها، وتحث الدول التي تتبع نظام السجلات المفتوحة على ممارسة رقابة فعالة على جميع سفن الصيد التي ترفع علمها، على نحو ما يقتضيه القانون الدولي، أو وقف العمل بنظام السجلات المفتوحة لسفن الصيد؛
	59 - تسلم بضرورة تعزيز التدابير التي تتخذها دول الميناء لمكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، وتحث الدول على التعاون، وبخاصة على الصعيد الإقليمي وعن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وعلى اعتماد جميع التدابير اللازمة التي تتخذها دول الميناء، بما يتفق مع القانون الدولي، مع مراعاة المادة 23 من الاتفاق، وعلى مواصلة تعزيز وضع المعايير وتطبيقها على الصعيد الإقليمي؛
	60 - تشجع في هذا الصدد الدول ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي التي لم تصدق على الاتفاق المتعلق بالتدابير التي تتخذها دول الميناء لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه(11) أو لم تقبل به أو توافق عليه أو تنضم إليه بعد على النظر في القيام بذلك من أجل بدء نفاذه في مرحلة مبكرة؛
	61 - وإذ تشير إلى أنّه قد أُهيب في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ بالدول التي وقعت على اتفاق منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه التعجيل بإجراءات التصديق عليه لبدء نفاذه على وجه السرعة؛
	62 - تشجع على تعزيز التعاون بين منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمة البحرية الدولية، مع مراعاة اختصاصات كل منهما وولايتهما وخبرتهما، لمكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، وبخاصة من أجل تحسين اضطلاع دول العلم بمسؤولياتها وتنفيذ تدابير دول الميناء؛
	63 - تشجع الدول، فيما يخص السفن التي ترفع علمها، ودول الميناء على بذل قصارى جهودها لتبادل البيانات بشأن تفريغ المصيد وحصص الصيد، وتشجع في هذا الصدد المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على النظر في وضع قواعد بيانات مفتوحة تضم هذه المعلومات بغرض تعزيز فعالية إدارة مصائد الأسماك؛
	64 - تهيب بالدول أن تتخذ كل التدابير اللازمة لضمان ألا تقوم السفن التي ترفع علمها بمسافنة الأسماك التي تصطادها سفن ضالعة في صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، عن طريق تنظيم مسافنة الأسماك في عرض البحر ومراقبتها وضبطها، بسبل منها اتخاذ تدابير وطنية إضافية تطبق على السفن التي ترفع علمها لمنع هذا النوع من المسافنة؛
	65 - تحث الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، باتخاذ تدابير ذات صلة بالسوق متفق عليها دوليا، طبقا للقانون الدولي، تشمل المبادئ والحقوق والالتزامات المحددة في اتفاقات منظمة التجارة العالمية وتنفيذها، حسبما تدعو إليه خطة العمل الدولية لمنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه؛
	66 - تشجع الدول والجهات الفاعلة الأخرى المعنية على تبادل المعلومات مع المنتديات الدولية المناسبة عن التدابير الناشئة المتصلة بالأسواق وبالتجارة، بالنظر إلى الآثار التي يحتمل أن تترتب على هذه التدابير بالنسبة إلى كل الدول، بما يتسق مع خطة العمل التي وضعتها لجنة مصائد الأسماك، ومع مراعاة المبادئ التوجيهية التقنية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن تجارة الأسماك المتسمة بالمسؤولية()؛
	67 - تلاحظ ما أعربت عنه لجنة مصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في اجتماعها الثلاثين من قلق بشأن انتشار المعايير وخطط التوسيم الإيكولوجي الخاصة التي قد تؤدي إلى إقامة حواجز وقيود تجارية، وتلاحظ أيضا العمل الجاري الذي تضطلع به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة من أجل وضع إطار تقييم لتقدير مدى مطابقة مخططات التوسيم الإيكولوجي العامة والخاصة للمبادئ التوجيهية للتوسيم الإيكولوجي للأسماك والمنتجات السمكية من مصائد الأسماك البحرية؛
	68 - تلاحظ أيضا الشواغل إزاء احتمال نشوء صلات بين الجريمة المنظمة عبر الوطنية وصيد الأسماك غير المشروع في بعض مناطق العالم، وتشجع الدول على القيام، بطرق منها المنتديات والمنظمات الدولية المناسبة، بدراسة أسباب صيد الأسماك غير المشروع وطرائقه والعوامل التي تسهم فيه، بهدف زيادة المعرفة بشأن هذه الصلات المحتمل قيامها وفهمها، وإتاحة نتائج هذه الدراسة للجمهور، وتحيط علما في هذا الصدد بالدراسة التي أجراها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بشأن الجريمة المنظمة عبر الوطنية في قطاع صيد الأسماك، مع مراعاة مختلف النظم القانونية والتدابير العلاجية السارية بموجب القانون الدولي على صيد الأسماك غير المشروع والجريمة المنظمة عبر الوطنية؛
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	69 - تهيب بالدول أن تقوم، وفقا للقانون الدولي، منفردة وفي إطار المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي تشارك فيها، بتعزيز تنفيذ تدابير شاملة في مجال الرصد والمراقبة والإشراف ونظم للامتثال والإنفاذ أو باتخاذ تدابير ووضع نظم من هذا القبيل في حالة عدم وجودها، لتهيئة إطار مناسب لتشجيع الامتثال لتدابير الحفظ والإدارة المتفق عليها، وتحث كذلك على تحسين التنسيق في هذه الجهود بين جميع الدول المعنية والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛
	70 - تشجع على مواصلة العمل الذي تقوم به المنظمات الدولية المختصة، بما فيها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، من أجل وضع مبادئ توجيهية للمراقبة التي تمارسها دولة العلم على سفن صيد الأسماك؛
	71 - تحث الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بإنشاء نظم إلزامية لرصد سفن صيد الأسماك ومراقبتها والإشراف عليها تلزم، على وجه الخصوص، جميع السفن التي تمارس الصيد في أعالي البحار بأن تحمل أجهزة لرصد السفن، في أقرب وقت ممكن عمليا، مشيرة إلى أنها حثت في الفقرة 62 من القرار 63/112 المؤرخ 5 كانون الأول/ديسمبر 2008 على إلزام السفن الكبيرة لصيد الأسماك بحمل أجهزة لرصد السفن في موعد أقصاه كانون الأول/ديسمبر 2008، وأن تتبادل المعلومات بشأن مسائل الإنفاذ المتعلقة بصيد الأسماك؛
	72 - تهيب بالدول أن تعمل، منفردة وعن طريق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وبما يتفق مع القانون الوطني والدولي، على وضع قوائم إيجابية أو سلبية للسفن التي تقوم بصيد الأسماك داخل المناطق المشمولة بعمل المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أو تعزيز ما هو قائم منها من أجل تشجيع الامتثال لتدابير الحفظ والإدارة ولتحديد المنتجات التي تجمع من الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، وتشجع على تحسين التنسيق بين جميع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك في تبادل هذه المعلومات واستخدامها، آخذة في اعتبارها أشكال التعاون مع الدول النامية على النحو المحدد في المادة 25 من الاتفاق؛
	73 - تشجع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة على القيام، بالتعاون مع الدول ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي والمنظمة البحرية الدولية وحسب الاقتضاء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بتسريع الجهود المبذولة من أجل وضع سجل عالمي شامل لسفن الصيد وسفن النقل المبردة وسفن الإمداد، بما في ذلك نظام فريد لتحديد هوية السفن، وإدارة ذلك السجل، باستخدام نظام الترقيم الخاص بالمنظمة البحرية الدولية لسفن الصيد التي تفوق حمولتها الكلية المسجلة 100 طن كخطوة أولى، وتلاحظ النتائج التي تحققت في هذا الصدد في الدورة الثلاثين للجنة مصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	74 - تطلب إلى الدول والهيئات الدولية المعنية أن تضع، وفقا للقانون الدولي، تدابير أكثر فعالية لتتبع منتجات الأسماك ومنتجات مصائد الأسماك من أجل تمكين الدول المستوردة من تحديد منتجات الأسماك أو منتجات مصائد الأسماك التي يتم صيدها بطريقة تخل بالتدابير الدولية للحفظ والإدارة المتفق عليها وفقا للقانون الدولي، آخذة في اعتبارها الاحتياجات الخاصة للدول النامية وأشكال التعاون معها على النحو المحدد في المادة 25 من الاتفاق، وأن تقر في الوقت نفسه بأهمية وصول منتجات الأسماك ومنتجات مصائد الأسماك التي يتم صيدها بطريقة تتفق مع تلك التدابير الدولية إلى الأسواق، وفقا للأحكام 11-2-4 و 11-2-5 و 11-2-6 من المدونة؛
	75 - تطلب أيضا إلى الدول أن تتخذ التدابير اللازمة، بما يتسق مع القانون الدولي، من أجل المساعدة على منع الاتجار على الصعيد الدولي بمنتجات الأسماك ومنتجات مصائد الأسماك التي يتم صيدها بطريقة تخل بتدابير الحفظ والإدارة المطبقة التي اتخذت وفقا للقانون الدولي؛
	76 - ترحب بالعمل الجاري الذي تضطلع به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن إعداد مبادئ توجيهية لأفضل الممارسات في وضع خطط لتسجيل الكميات المصيدة وتتبعها، وفقا لاختصاصاتها ومبادئها الإطارية المتفق عليها؛
	77 - تشجع الدول على وضع أنشطة تعاونية للإشراف والإنفاذ وفقا للقانون الدولي وتنفيذها بهدف تعزيز ودعم الجهود الرامية إلى كفالة الامتثال لتدابير الحفظ والإدارة ومنع صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه؛
	78 - تحث الدول على أن تقوم، مباشرة وعن طريق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بوضع واتخاذ تدابير فعالة لرصد المسافنة ومراقبتها والإشراف عليها، حسب الاقتضاء، ولا سيما المسافنة في عرض البحر، تحقيقا لجملة أمور منها رصد الامتثال وجمع البيانات المتعلقة بمصائد الأسماك والتحقق من صحتها ومنع الأنشطة المتعلقة بصيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وقمعها وفقا للقانون الدولي، وأن تقوم، إلى جانب ذلك، بتشجيع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة على دراسة ممارسات المسافنة التي تتم في الوقت الراهن ووضع مجموعة مبادئ توجيهية لهذا الغرض ودعمها للقيام بذلك؛
	79 - تعرب عن تقديرها للتبرعات المالية المقدمة من الدول لتحسين قدرات الشبكة الدولية الطوعية القائمة لرصد ومراقبة الأنشطة المتصلة بمصائد الأسماك والإشراف عليها، وتشجع الدول على الانضمام إلى الشبكة والمشاركة فيها بنشاط والنظر في تقديم الدعم، حيثما يكون ذلك ملائما، لتحويل الشبكة، وفقا للقانون الدولي، إلى وحدة دولية تخصص لها موارد لتوفير مزيد من المساعدة إلى أعضاء الشبكة، آخذة في اعتبارها أشكال التعاون مع الدول النامية على النحو المحدد في المادة 25 من الاتفاق؛
	80 - تشجع على المشاركة في حلقة العمل العالمية الرابعة للتدريب على الإنفاذ في مجال مصائد الأسماك، المقرر عقدها في كوستاريكا في عام 2013، بدعم من الشبكة الدولية للرصد والمراقبة والإشراف المعنية بالأنشطة ذات الصلة بصيد الأسماك، وذلك لتبادل المعلومات والخبرات والتكنولوجيات وتعزيز التنسيق وتحسين المهارات لدى مسؤولي الإنفاذ؛
	سادساقدرات الصيد المفرطة
	81 - تهيب بالدول أن تلتزم بخفض قدرة أساطيل الصيد في العالم إلى مستويات تتناسب واستدامة الأرصدة السمكية على نحو عاجل، عن طريق تحديد مستويات مستهدفة ووضع خطط أو غيرها من الآليات الملائمة للتقييم المتواصل للقدرات، مع تفادي تحويل قدرة الصيد إلى مصائد أسماك أو مناطق أخرى على نحو يقوض استدامة إدارة الأرصدة السمكية، بما فيها المناطق التي تستغل فيها الأرصدة السمكية بشكل مفرط أو التي بلغت فيها مرحلة الاستنفاد، ومع الاعتراف في هذا السياق بالحقوق المشروعة للدول النامية في تنمية مصائدها للأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، وفقا للمادة 25 من الاتفاق والمادة 5 من المدونة والفقرة 10 من خطة العمل الدولية لإدارة قدرات الصيد التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	82 - تكرر دعوتها الدول إلى أن تكفل، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، اتخاذ الإجراءات العاجلة المطلوبة في إطار خطة عمل منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة الدولية لإدارة قدرات الصيد على وجه السرعة وتيسير تنفيذها دون إبطاء؛
	83 - تدعو منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة إلى أن تقدم تقريرا عما أحرز من تقدم في تنفيذ خطة العمل الدولية لإدارة قدرات الصيد، حسبما تنص عليه الفقرة 48 من خطة العمل؛
	84 - تهيب بالدول أن تقوم، منفردة وإن اقتضى الأمر عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لها صلاحية تنظيم الأنواع الكثيرة الارتحال، بالتصدي لمسألة القدرات العالمية لصيد أسماك التونة بصورة عاجلة، وبخاصة على نحو يقر بالحقوق المشروعة للدول النامية، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية، في المشاركة في هذه المصائد والاستفادة منها، مع أخذ التوصيات الصادرة عن حلقة العمل الدولية المشتركة للمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة التي عقدت في بريسبان، أستراليا، في الفترة من 29 حزيران/يونيه إلى 1 تموز/يوليه 2010، وتوصيات الاجتماع الثالث المشترك بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة الذي عقد في تموز/يوليه 2011 في الاعتبار؛
	85 - تشجع الدول التي تتعاون على إنشاء منظمات وترتيبات دون إقليمية وإقليمية معنية بإدارة مصائد الأسماك، آخذة في الاعتبار أفضل المعلومات العلمية المتاحة ومطبقة النهج التحوطي، على وضع قيود طوعية على مستويات عمليات الصيد في المناطق التي ستخضع لضوابط المنظمات والترتيبات التي ستنشأ في المستقبل، ريثما تتخذ التدابير الملائمة للحفظ والإدارة على الصعيد الإقليمي وتنفذ، على نحو يراعي ضرورة كفالة حفظ الأرصدة السمكية المعنية وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل ومنع إلحاق أضرار كبيرة بالنظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛
	86 - تحث الدول على إلغاء الإعانات التي تساهم في الإفراط في الصيد والإفراط في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، بوسائل منها تعجيل العمل لإكمال مفاوضات منظمة التجارة العالمية بشأن الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك وفقا لإعلان الدوحة الوزاري لعام 2001() لتوضيح القواعد المتعلقة بالإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك وتحسينها وإعلان هونغ كونغ الوزاري لعام 2005() من أجل تعزيز تلك القواعد، مع مراعاة أهمية قطاع مصائد الأسماك بالنسبة إلى البلدان النامية؛
	87 - تشير في هذا الصدد إلى أن الدول قد أعادت مجددا، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، تأكيد التزامها بخطة جوهانسبرغ للتنفيذ لإلغاء الإعانات التي تسهم في الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وفي الإفراط في قدرات الصيد، مع مراعاة أهمية هذا القطاع بالنسبة للبلدان النامية، وكررت تأكيد التزامها بإبرام اتفاقات متعددة الأطراف بشأن الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك تكفل تنفيذ الولايات المنصوص عليها في خطة الدوحة للتنمية التي وضعتها منظمة التجارة العالمية(21) وفي إعلان هونغ كونغ الوزاري بما يعزز الضوابط المفروضة على الإعانات في قطاع مصائد الأسماك، بسبل منها حظر أشكال معينة من الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك التي تسهم في الإفراط في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك، ومع الاعتراف بوجوب أن تكون مسألة منح البلدان النامية وأقل البلدان نموا معاملة خاصة وتفضيلية مناسبة وفعالة جزءا لا يتجزأ من مفاوضات منظمة التجارة العالمية المتعلقة بتقديم الإعانات إلى مصائد الأسماك، ومع الأخذ في الاعتبار أهمية هذا القطاع في أولويات التنمية والحد من الفقر والشواغل المتعلقة بسبل الرزق والأمن الغذائي، وشجع بعضها بعضا على مواصلة تحسين الشفافية والإبلاغ عن الموجود من برامج دعم مصائد الأسماك عن طريق منظمة التجارة العالمية، وفي ضوء حالة موارد مصائد الأسماك ودون المساس بالولايات المتعلقة بالإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك المنصوص عليها في خطة الدوحة وفي إعلان هونغ كونغ الوزاري ولضرورة اختتام هذه المفاوضات، على إلغاء الإعانات التي تسهم في الإفراط في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك وعلى الإحجام عن تقديم إعانات جديدة من هذا النوع أو توسيع نطاق تلك الإعانات أو تعزيزها؛
	سابعاصيد الأسماك بالشباك البحرية العائمة الكبيرة
	88 - تعرب عن القلق لأن ممارسة صيد السمك بالشباك البحرية العائمة الكبيرة لا تزال، على الرغم من اتخاذ قرار الجمعية العامة 46/215 المؤرخ 20 كانون الأول/ ديسمبر 1991، قائمة وتشكل خطرا يهدد الموارد البحرية الحية؛
	89 - تحث الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، على اتخاذ تدابير فعالة لتنفيذ أحكام القرار 46/215 والقرارات اللاحقة بشأن صيد السمك بالشباك البحرية العائمة الكبيرة وإنفاذها، أو تعزيز ما هو قائم منها، من أجل القضاء على استخدام هذه الشباك في جميع البحار والمحيطات، بما يكفل ألا تؤدي الجهود المبذولة لتنفيذ القرار 46/215 إلى نقل استخدام الشباك العائمة التي يحظرها القرار إلى أجزاء أخرى من العالم؛
	90 - تحث أيضا الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، على اتخاذ تدابير فعالة لتنفيذ الحظر العالمي القائم على استخدام شباك الصيد العائمة الكبيرة في أعالي البحار وإنفاذه، أو تعزيز ما هو قائم منها، وتهيب بالدول أن تكفل إحجام السفن التي ترفع علمها والمأذون لها على النحو الواجب باستخدام شباك الصيد العائمة الكبيرة في المياه الخاضعة لولايتها الوطنية عن استخدام هذه المعدات لأغراض الصيد في أعالي البحار؛
	ثامناالمصيد العرضي والمرتجع من مصائد الأسماك
	91 - تحث الدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وغيرها من المنظمات الدولية المعنية التي لم تتخذ بعد تدابير، بما يراعي أمورا منها مصالح الدول الساحلية النامية، وعند الاقتضاء مصالح المجتمعات التي تعيش على صيد الأسماك، للحد من المصيد العرضي والمصيد بمعدات الصيد المفقودة أو المتروكة والمصيد المرتجع ومن الفاقد بعد الصيد، بما في ذلك صغار السمك، أو القضاء عليه، بما يتسق مع القانون الدولي والصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع، بما في ذلك المدونة، على أن تقوم بذلك وعلى أن تنظر خصوصا في اتخاذ تدابير تشمل، حسب الاقتضاء، تدابير تقنية ذات صلة بحجم السمكة وحجم فتحات الشبكة ومعدات الصيد والمصيد المرتجع ومواسم حظر الصيد والمناطق والبقاع المخصصة لمصائد أسماك مختارة، ولا سيما مصائد الأسماك التي تستخدم فيها وسائل تقليدية، وإنشاء آليات لنقل المعلومات عن مناطق التجمع الكثيف لصغار السمك، مع مراعاة أهمية كفالة سرية هذه المعلومات، ودعم الدراسات والبحوث التي تحد من المصيد العرضي من صغار السمك أو تقضي عليه، وأن تكفل تنفيذ هذه التدابير على نحو يعظم فعاليتها؛
	92 - ترحب بتعهد الدول في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ بتعزيز العمل على إدارة الصيد العرضي والمرتجع والآثار الأخرى الضارة التي تلحق بالنظم الإيكولوجية من جراء أنشطة مصائد الأسماك، بما في ذلك القضاء على ممارسات الصيد المدمرة، بشكل يتفق مع القانون الدولي والصكوك الدولية السارية وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	93 - تهيب بالدول أن تواصل، منفردة أو مجتمعة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، دراسة تدابير فعالة لإدارة مصائد الأسماك وتطويرها واعتمادها، آخذة في الاعتبار أفضل المعلومات العلمية المتاحة عن أساليب صيد الأسماك، بما في ذلك أجهزة تجميع الأسماك، لخفض الصيد العرضي إلى أدنى حد ممكن؛
	94 - تهيب أيضا بالدول أن تقوم، منفردة أو مجتمعة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بجمع البيانات اللازمة من أجل التقييم والرصد عن كثب لاستخدام أجهزة كبيرة الحجم لتجميع الأسماك وغيرها من أجهزة، حسب الاقتضاء، وآثارها على موارد التونة وسلوك سمك التونة والأنواع المرتبطة به والمعتمدة عليه، لتحسين إجراءات الإدارة لمراقبة عدد تلك الأجهزة ونوعها واستخدامها ولتخفيف الآثار السلبية المحتملة على النظام البيئي، بما في ذلك آثارها على صغار السمك والصيد العرضي للأنواع غير المستهدفة، خصوصا صيد سمك القرش والسلاحف، وتلاحظ في هذا الصدد التدابير التي اعتمدتها مختلف المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصائد الأسماك؛
	95 - تهيب على وجه الاستعجال بالدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وغيرها من المنظمات الدولية المعنية عند الاقتضاء، أن تضع تدابير فعالة لإدارة مصائد الأسماك للحد من صيد الأنواع غير المستهدفة، من قبيل استخدام معدات الصيد الانتقائي، عند الاقتضاء، وأن تنفذها؛
	96 - تهيب بالدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تتخذ التدابير لتقييم أثر مصائدها السمكية في الأنواع التي يتم صيدها عرضا أو أن تحسن ما هو قائم منها، وأن توسع نطاق المعلومات والتقارير المتعلقة بالصيد العرضي للأنواع التي يتم صيدها عرضا وأن تزيد دقتها، بوسائل منها توفير عدد كاف من المراقبين واستخدام التكنولوجيا الحديثة، وأن تقدم المساعدة إلى الدول النامية لتمكينها من الوفاء بالتزاماتها فيما يتعلق بجمع المعلومات وتقديم التقارير؛
	97 - تطلب إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تضع، عند الاقتضاء، برامج لجمع البيانات من أجل الحصول على تقديرات موثوق بها بخصوص كل نوع للمصيد العرضي من أسماك القرش والسلاحف البحرية والأسماك ذات الزعانف الظهرية البارزة والثدييات البحرية والطيور البحرية أو أن تعزز ما هو قائم منها، وأن تشجع إجراء المزيد من الأبحاث المتعلقة بمعدات وممارسات الصيد الانتقائي وبتنفيذ التدابير المناسبة لخفض الصيد العرضي؛
	98 - تشجع الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من الاتفاق على النظر على النحو الواجب في المشاركة، حسب الاقتضاء، في الصكوك والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المكلفة بحفظ الأنواع غير المستهدفة التي تقع عرضا فريسة لعمليات الصيد؛
	99 - تشجع الدول على القيام، عند الضرورة، بتعزيز قدرات المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي تشارك فيها لكفالة حفظ الأنواع غير المستهدفة التي تقع عرضا فريسة لعمليات الصيد حفظا ملائما، مراعية في ذلك أفضل الممارسات في إدارة الأنواع غير المستهدفة، وتسريع الجهود التي تبذلها حاليا في هذا الصدد؛
	100 - تطلب إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تنفذ، على وجه السرعة وحيثما يكون ذلك ملائما، التدابير الموصى بها في المبادئ التوجيهية لعام 2004 للحد من نفوق السلاحف البحرية في عمليات صيد الأسماك() وفي خطة العمل الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة للحد من الصيد العرضي للطيور البحرية في مصائد الأسماك التي تستخدم فيها الخيوط الطويلة من أجل منع انخفاض عدد السلاحف البحرية والطيور البحرية عن طريق خفض الصيد العرضي إلى أدنى حد وزيادة معدلات البقاء على قيد الحياة بعد إطلاق المصيد في مصائد الأسماك التابعة لها، بوسائل منها القيام بأعمال بحث وتطوير للمعدات وبدائل الطعم وتشجيع استخدام التكنولوجيا المتاحة لخفض الصيد العرضي ووضع برامج لجمع البيانات وتعزيز تلك البرامج من أجل الحصول على معلومات موحدة لوضع تقديرات موثوق بها للصيد العرضي لتلك الأنواع؛
	101 - ترحب بالمبادئ التوجيهية الدولية لإدارة الصيد العرضي والحد من المصيد المرتجع الصادرة عن منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، وتحث الدول، منفردة أو من خلال المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصائد الأسماك، على تنفيذها؛
	102 - تطلب إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تواصل اتخاذ إجراءات عاجلة للحد من الصيد العرضي للطيور البحرية، بما فيها طائرا القطرس والنوء، في مصائد الأسماك، عن طريق اتخاذ تدابير للحفظ تتسق مع المبادئ التوجيهية التقنية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لعام 2009 بشأن أفضل الممارسات وتنفيذها لدعم تنفيذ خطة العمل الدولية للحد من الصيد العرضي للطيور البحرية في مصائد الأسماك التي تستخدم فيها الخيوط الطويلة وأن تأخذ في الاعتبار العمل الذي يُضطلع به في إطار الاتفاق المتعلق بحفظ طائري القطرس والنوء() ومنظمات من قبيل هيئة حفظ الموارد البحرية الحية في القطب الجنوبي؛
	تاسعاالتعاون دون الإقليمي والإقليمي
	103 - تحث الدول الساحلية والدول التي تمارس الصيد في أعالي البحار على مواصلة تعاونها، وفقا للاتفاقية وللاتفاق وغيرهما من الصكوك ذات الصلة بالموضوع، فيما يتصل بالأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، مباشرة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبات دون الإقليمية أو الإقليمية المناسبة المعنية بإدارة مصائد الأسماك، من أجل كفالة حفظ الأرصدة وإدارتها بشكل فعال؛
	104 - تحث الدول التي تمارس الصيد من أرصدة سمكية متداخلة المناطق وأرصدة سمكية كثيرة الارتحال في أعالي البحار والدول الساحلية المعنية في المناطق التي توجد فيها منظمة أو ترتيب دون إقليمي أو إقليمي معني بإدارة مصائد الأسماك له صلاحية اتخاذ تدابير حفظ تلك الأرصدة وإدارتها على أن تقوم بواجبها في التعاون عن طريق الانضمام إلى تلك المنظمة أو المشاركة في ذلك الترتيب، أو عن طريق الموافقة على تطبيق تدابير الحفظ والإدارة التي تتخذها تلك المنظمة أو ذلك الترتيب، أو أن تكفل بوسائل أخرى عدم الإذن لأي سفينة ترفع علمها بالوصول إلى موارد مصائد الأسماك التي تخضع لمنظمات وترتيبات إقليمية معنية بإدارة مصائد الأسماك أو تسري عليها تدابير للحفظ والإدارة وضعتها تلك المنظمات أو الترتيبات؛
	105 - تدعو في هذا الصدد المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك إلى كفالة إمكانية انضمام جميع الدول التي لها مصلحة حقيقية في مصائد الأسماك المعنية إلى هذه المنظمات أو المشاركة في هذه الترتيبات، وفقا للاتفاقية والاتفاق والمدونة؛
	106 - تشجع الدول الساحلية المعنية والدول التي تمارس الصيد من أرصدة سمكية متداخلة المناطق أو أرصدة سمكية كثيرة الارتحال في أعالي البحار في المناطق التي لا توجد فيها منظمة أو ترتيب دون إقليمي أو إقليمي معني بإدارة مصائد الأسماك له صلاحية اتخاذ تدابير حفظ تلك الأرصدة وإدارتها على التعاون من أجل إنشاء منظمة من ذلك القبيل أو الدخول في ترتيب مناسب آخر لكفالة حفظ تلك الأرصدة وإدارتها والمشاركة في أعمال تلك المنظمة أو ذلك الترتيب؛
	107 - تحث جميع الدول الموقعة والدول الأخرى التي تقوم سفنها بالصيد في المنطقة التي تشملها اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد الأسماك في جنوب شرق المحيط الأطلسي() للاستفادة من موارد مصائد الأسماك التي تشملها الاتفاقية على أن تصبح أطرافا فيها على سبيل الأولوية وعلى أن تكفل، لحين القيام بذلك، امتثال السفن التي ترفع علمها امتثالا كاملا للتدابير التي تم اتخاذها؛
	108 - ترحب بالتصديق في الآونة الأخيرة على الاتفاق المتعلق بمصائد الأسماك في جنوب المحيط الهندي()، وتشجع الدول الموقعة والدول التي لها مصلحة حقيقية على أن تصبح أطرافا فيه؛
	109 - تحيط علما بالجهود التي بذلت مؤخرا على المستوى الإقليمي لتعزيز ممارسات الصيد التي تتسم بالمسؤولية، بما في ذلك مكافحة صيد الأسماك غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم؛
	110 - ترحب ببدء نفاذ اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسماك أعالي البحار في جنوب المحيط الهادئ() والانضمام إليها في الآونة الأخيرة، وتشجع على مزيد من التصديق على تلك الاتفاقية والانضمام إليها وقبولها والموافقة عليها؛
	111 - تشجع الدول ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي والكيانات المشار إليها في الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسماك أعالي البحار في جنوب المحيط الهادئ(27) التي شاركت في التفاوض بشأن تلك الاتفاقية على أن تنفذ بشكل كامل التدابير الطوعية المؤقتة التي اتخذت لوضع الفقرات 80 و 83 إلى 87 من قرار الجمعية العامة 61/105 موضع التنفيذ، إلى حين اتخاذ تدابير الحفظ والإدارة؛
	112 - تشجع أيضا الدول ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي والكيانات المشار إليها في الفقرة 2 (ب) من المادة 1 من اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسماك أعالي البحار في جنوب المحيط الهادئ التي شاركت في التفاوض بشأن تلك الاتفاقية على أن تنفذ بشكل كامل التدابير الطوعية المؤقتة التي اتخذت، وأن تضع بصورة طوعية قيودا على نشاط الصيد وعلى كميات السمك المصيد تجنبا للإفراط في استغلال موارد بعض مصائد الأسماك في المياه العميقة في المنطقة التي تنطبق عليها تلك الاتفاقية إلى حين اتخاذ تدابير الحفظ والإدارة؛
	113 - تلاحظ مع الارتياح فتح باب التوقيع على اتفاقية حفظ وإدارة موارد مصائد أسماك أعالي البحار في جنوب المحيط الهادئ، وتشجع الدول التي شاركت في التفاوض بشأن هذه الاتفاقية على التنفيذ الكامل للتدابير الطوعية المؤقتة التي اتخذت وفقا للفقرات 80 و 83 إلى 87 من القرار 61/105 والفقرات 117 و 119 و 120 و 122 و 123 من القرار 64/72؛
	114 - تحيط علما بالجهود المتواصلة التي يبذلها أعضاء لجنة مصائد أسماك التونة في المحيط الهندي لتعزيز عمل اللجنة لكي تتمكن من الاضطلاع بولايتها بفعالية أكبر، وتدعو منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة إلى تقديم المساعدة الضرورية لأعضاء اللجنة تحقيقا لهذه الغاية؛
	115 - تشجع الدول الموقعة على اتفاقية تعزيز دور لجنة البلدان الأمريكية لأسماك التونة المدارية المنشأة بموجب اتفاقية عام 1949 بين الولايات المتحدة الأمريكية وجمهورية كوستاريكا والدول التي لها مصلحة حقيقية في تلك الاتفاقية على أن تصبح أطرافا في الاتفاقية؛
	116 - تحث الأطراف المتعاقدة في اتفاقية التعاون المتعدد الأطراف في المستقبل في مصائد أسماك شمال غرب المحيط الأطلسي() التي لم توافق بعد على تعديل عام 2007 لهذه الاتفاقية أن توافق عليه بهدف التعجيل ببدء نفاذه؛
	117 - تحث المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على أن تبذل مزيدا من الجهود، على سبيل الأولوية، وفقا للقانون الدولي، لتعزيز ولاياتها والتدابير التي اتخذتها هذه المنظمات والترتيبات وتحديثها، وللأخذ بنهج حديثة لإدارة مصائد الأسماك، على النحو المبين في الاتفاق وغيره من الصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع، بالاستناد إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة وتطبيق النهج التحوطي وإدماج النهج المراعي للنظام الإيكولوجي في إدارة مصائد الأسماك ومراعاة الاعتبارات المتصلة بالتنوع البيولوجي، بما في ذلك حفظ الأنواع المترابطة والمتآزرة إيكولوجيا وإدارتها وحماية موائلها، حيثما تكون هذه الجوانب منعدمة، ضمانا لأن تسهم تلك المنظمات والترتيبات على نحو فعال في حفظ الموارد البحرية الحية وإدارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل، وترحب باتخاذ تلك المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك خطوات في هذا الاتجاه؛
	118 - تهيب بالمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لها صلاحية حفظ الأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال وإدارتها والتي لم تتخذ بعد تدابير فعالة للحفظ والإدارة وفقا لأفضل المعلومات العلمية المتاحة لحفظ الأرصدة السمكية التي تقع ضمن ولايتها وإدارتها أن تقوم بذلك على وجه الاستعجال؛
	119 - تحث الدول على أن تعزز التعاون بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك القائمة التي تشارك فيها أو الجاري إنشاؤها وأن تنهض به، بما في ذلك زيادة الاتصال ومواصلة تنسيق التدابير، بوسائل منها مثلا عقد مشاورات مشتركة، وعلى تعزيز التكامل والتنسيق بين هذه المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك والتعاون مع المنظمات الأخرى المعنية بمصائد الأسماك والترتيبات الإقليمية المعنية بالبحار والمنظمات الدولية الأخرى المعنية؛
	120 - تحث المنظمات الإقليمية الخمس المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لها صلاحية إدارة الأنواع الكثيرة الارتحال على مواصلة اتخاذ التدابير الكفيلة بتنفيذ مسار العمل المعتمد في الاجتماع المشترك الثاني بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة، والنظر في توصيات الاجتماع المشترك الثالث الذي عقدته المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة؛
	121 - تدعو الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لها صلاحية إدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق إلى تبادل الخبرات والممارسات الجيدة بوسائل منها، على سبيل المثال، النظر في تنظيم اجتماعات مشتركة حيثما كان ذلك مناسبا؛
	122 - تحث المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على زيادة الشفافية وضمان أن تتسم عمليات اتخاذ القرار فيها بالنزاهة والشفافية وأن تستند إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة وأن تأخذ بالنهج التحوطي وبالنهج المراعية للنظام الإيكولوجي وأن تعالج حقوق المشاركة، بوسائل منها وضع معايير لتوزيع حصص الصيد تتسم بالشفافية وتجسد، عند الاقتضاء، الأحكام ذات الصلة من الاتفاق، مع مراعاة أمور منها حالة الأرصدة المعنية ومصالح كل منها في مصائد الأسماك؛
	123 - ترحب بانتهاء عدد من المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك من إجراء استعراضات الأداء، وتشجع على القيام، حسب الاقتضاء، بتنفيذ توصيات الاستعراض الخاص بكل منها على سبيل الأولوية، وترحب، في هذا الصدد، باستعراض أداء منظمة مصائد الأسماك في جنوب شرق المحيط الأطلسي الذي أجري في عام 2012 واستعراض أداء منظمة مصائد الأسماك في شمال غرب المحيط الأطلسي الذي أجري في عام 2012؛
	124 - تحث الدول التي لم تجر بعد عمليات استعراض لأداء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على القيام بذلك على وجه الاستعجال، من خلال مشاركتها في تلك المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، إما بأن تشرع المنظمات أو الترتيبات ذاتها في إجرائها أو بالاشتراك مع شركاء خارجيين، بطرق منها التعاون مع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، مع الاستعانة بمعايير شفافة تستند إلى أحكام الاتفاق والصكوك الأخرى ذات الصلة بالموضوع، ومراعاة أفضل الممارسات المتبعة في المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وأي مجموعة معايير وضعتها الدول أو المنظمات أو الترتيبات الإقليمية الأخرى المعنية بإدارة مصائد الأسماك، حسب الاقتضاء، وتشجع على أن تتضمن استعراضات الأداء هذه عناصر للتقييم المستقل وأن تقترح، حسب الاقتضاء، وسائل لتحسين أداء المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛
	125 - تهيب بالدول أن تُجري، من خلال المشاركة في المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، استعراضات لأداء تلك المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على نحو منتظم، وإتاحة النتائج للجمهور، لتنفيذ توصيات تلك الاستعراضات وتعزيز طابعها الشامل مع مرور الوقت، حسب الاقتضاء؛
	126 - تشير في هذا الصدد إلى أن الدول قد سلمت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بضرورة أن تكفل المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك الشفافية والمساءلة في إدارة مصائد الأسماك، وبالجهود التي بذلتها تلك المنظمات بالفعل من خلال اضطلاعها باستعراضات مستقلة للأداء، وأهابت بجميع المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك إجراء تلك الاستعراضات على نحو منتظم وإتاحة نتائجها للجمهور، وشجّعت على تنفيذ التوصيات التي تصدر عن هذه الاستعراضات، وأوصت بأن يجري تعزيز الطابع الشامل لتلك الاستعراضات مع مرور الوقت، حسب الاقتضاء؛
	127 - تحث الدول على التعاون في وضع مبادئ توجيهية لأفضل الممارسات، آخذة في الاعتبار عمليات استعراض الأداء تلك، كي تستخدمها المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، وعلى تطبيق تلك المبادئ التوجيهية، قدر الإمكان، على المنظمات والترتيبات التي تشارك فيها؛
	128 - تشجع على وضع مبادئ توجيهية إقليمية للدول كي تستخدمها في تحديد جزاءات تطبق، وفقا للقانون الوطني، في حالة عدم امتثال السفن التي ترفع علمها وعدم امتثال رعاياها، وتكون شديدة بما فيه الكفاية لضمان الامتثال على نحو فعال وردع ارتكاب مزيد من الانتهاكات وحرمان المخالفين من الاستفادة من أنشطتهم غير المشروعة، وفي تقييم ما لديها من نظم جزاءات لكفالة فعاليتها في ضمان الامتثال وردع الانتهاكات؛
	عاشراصيد الأسماك المتسم بالمسؤولية في النظام الإيكولوجي البحري
	129 - تحث الدول، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، على زيادة الجهود التي تبذلها لتطبيق النهج المراعي للنظام الإيكولوجي على مصائد الأسماك، مع أخذ الفقرة 30 (د) من خطة جوهانسبرغ للتنفيذ بعين الاعتبار؛
	130 - تشجع الدول على العمل، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وغيرها من المنظمات الدولية المعنية، لضمان جمع البيانات المتعلقة بمصائد الأسماك والبيانات الأخرى المتعلقة بالنظام الإيكولوجي على نحو منسق ومتكامل بحيث يسهل إدماجها في مبادرات الرصد العالمي، حيثما يكون ذلك مناسبا؛
	131 - تهيب بالدول والمنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تتخذ، حسب الاقتضاء، بالتعاون مع غيرها من المنظمات المعنية، بما فيها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة واللجنة الحكومية الدولية لعلوم المحيطات والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية، تدابير لحماية عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات الراسية في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية من الإجراءات التي تخل بعملها؛
	132 - تشجع الدول على زيادة البحوث العلمية المتعلقة بالنظام الإيكولوجي البحري، وفقا للقانون الدولي؛
	133 - تهيب بالدول ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وغيرها من الوكالات المتخصصة والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، حيثما يكون ذلك مناسبا، وغيرها من الهيئات الحكومية الدولية المختصة، أن تتعاون على استدامة تربية الأحياء المائية، بوسائل منها تبادل المعلومات ووضع معايير متكافئة فيما يتعلق بمسائل من قبيل صحة الحيوانات المائية وصحة الإنسان والاعتبارات المتعلقة بالسلامة وتقييم الآثار الإيجابية والسلبية المحتمل أن تترتب بسبب تربية الأحياء المائية بجوانبها الاجتماعية الاقتصادية في البيئة البحرية والساحلية، بما في ذلك التنوع البيولوجي، واعتماد الأساليب والتقنيات ذات الصلة للتقليل إلى أدنى حد من الآثار الضارة وتخفيف حدتها، وتشجع في هذا الصدد على تنفيذ الاستراتيجية والخطة العامة لتحسين المعلومات عن حالة تربية الأحياء المائية واتجاهاتها لعام 2007 اللتين وضعتهما منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة() باعتبارهما إطارا لتحسين حالة تربية الأحياء المائية واتجاهاتها وفهمها؛
	134 - تهيب بالدول أن تتخذ إجراءات فورية، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بما يتسق مع النهج التحوطي والنهج المراعية للنظام الإيكولوجي لمواصلة تنفيذ المبادئ التوجيهية الدولية لإدارة مصائد الأسماك في أعماق أعالي البحار لعام 2008 التي وضعتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (’’المبادئ التوجيهية‘‘)() بغرض الإدارة المستدامة للأرصدة السمكية وحماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، بما فيها الجبال البحرية والمنافث الحرارية المائية والشعاب المرجانية في المياه الباردة، من ممارسات الصيد المدمرة، إدراكا منها للأهمية القصوى والقيمة البالغة للنظم الإيكولوجية للبحار العميقة وما تنطوي عليه من تنوع بيولوجي؛
	135 - تشير إلى أن الدول قد التزمت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بتعزيز إجراءات حماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشة من الآثار الشديدة الضرر، بسبل منها استخدام تقييمات الأثر على نحو فعال، بشكل يتفق مع القانون الدولي والصكوك الدولية السارية وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛
	136 - تعيد تأكيد أهمية الفقرات 80 إلى 90 من القرار 61/105 والفقرات 113 إلى 127 من القرار 64/72 والفقرات 121 إلى 136 من القرار 66/68 التي تتناول آثار الصيد في قاع البحار في النظم الإيكولوجية البحرية الهشة وفي استدامة الأرصدة السمكية في أعماق البحار في الأجل الطويل والإجراءات التي تدعو تلك القرارات إلى اتخاذها، وتشدد على ضرورة وفاء جميع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك بالالتزامات الواقعة عليها بموجب تلك الفقرات على نحو تام وعلى سبيل الاستعجال؛
	137 - تشير إلى أنه ليس في فقرات القرارات 61/105 و 64/72 و 66/68 التي تتناول آثار الصيد في قاع البحار في النظم الإيكولوجية البحرية الهشة ما يخل بالحقوق السيادية للدول الساحلية على جرفها القاري أو بممارسة الولاية القضائية للدول الساحلية فيما يتعلق بجرفها القاري بموجب القانون الدولي على النحو المبين في الاتفاقية، وبخاصة المادة 77 منها؛
	138 - تلاحظ في هذا الصدد اتخاذ الدول الساحلية تدابير للحفظ تتعلق بجرفها القاري بهدف التصدي لما ينجم عن الصيد في قاع البحار من آثار في النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، وما تبذله من جهود لضمان الامتثال لتلك التدابير؛
	139 - ترحب بالتقدم الهام الذي أحرزته الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك والدول المشاركة في المفاوضات المتعلقة بإنشاء منظمة إقليمية أو ترتيب إقليمي معني بإدارة مصائد الأسماك له صلاحية تنظيم الصيد في قاع البحار لتنفيذ الفقرات 80 و 83 إلى 87 من القرار 61/105 والفقرات 113 و 117 و 119 إلى 124 من القرار 64/72 والفقرات 121 و 126 و 129 و 130 و 132 و 134 من القرار 66/68 والتصدي لآثار الصيد في قاع البحار في النظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛
	140 - ترحب أيضا بالعمل الهام الذي تضطلع به حاليا منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة فيما يتصل بإدارة مصائد الأسماك في أعماق أعالي البحار وحماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، وتحث الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على كفالة أن تكون إجراءاتها بشأن الإدارة المستدامة لمصائد الأسماك في أعماق البحار وتنفيذ الفقرات 80 و 83 إلى 87 من القرار 61/105 والفقرات 113 و 119 إلى 124 من القرار 64/72 والفقرات 121 و 129 و 130 و 132 إلى 134 من القرار 66/68 متسقة مع المبادئ التوجيهية؛
	141 - تؤكد أهمية مواصلة قيام منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بأعمال وفقا للفقرتين 135 و 136 من القرار 66/68 في إطار برنامجها المستمر لمصائد الأسماك في أعماق البحار؛
	142 - تحيط علما بقيام منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وبرنامج السمك الذكي التابع للجنة المحيط الهندي بعقد حلقة العمل الإقليمية بشأن النظم الإيكولوجية البحرية الهشة في المحيط الهندي، في فليك أن فلاك، موريشيوس، في الفترة من 25 إلى 27 تموز/يوليه 2012؛
	143 - تشجع على التعجيل بإحراز تقدم في وضع معايير بشأن أهداف المناطق البحرية المحمية لأغراض مصائد الأسماك وإدارتها، وترحب في هذا الصدد بوضع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة مبادئ توجيهية تقنية بشأن المناطق البحرية ومصائد الأسماك المحمية، وتحث على التنسيق والتعاون بين جميع المنظمات والهيئات الدولية المعنية؛
	144 - تحث جميع الدول على تنفيذ برنامج العمل العالمي لعام 1995 المتعلق بحماية البيئة البحرية من الأنشطة البرية() والتعجيل بأنشطة حماية النظام الإيكولوجي البحري، بما يشمل الأرصدة السمكية، من التلوث والتدهور المادي، مع مراعاة زيادة المناطق الموات في المحيطات؛
	145 - تسلم بما تخلفه معدات الصيد المتروكة أو المفقودة أو التي جرى التخلص منها من آثار خطيرة في البيئة البحرية، وتشجع الدول على اتخاذ الإجراءات اللازمة للحد من هذه المعدات، في الوقت الذي تلاحظ فيه التوصيات الواردة في التقرير الذي أصدره برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في عام 2009()؛
	146 - تعيد تأكيد الأهمية التي توليها للفقرات 77 إلى 81 من القرار 60/31 المؤرخ 29 تشرين الثاني/نوفمبر 2005 بشأن مسألة معدات الصيد المفقودة أو المتروكة أو التي جرى التخلص منها والحطام البحري المتصل بها وما يخلفه هذا الحطام ومعدات الصيد المهجورة من آثار ضارة في أمور عدة منها الأرصدة السمكية والموائل والأنواع البحرية الأخرى، وتحث الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على الإسراع في إحراز تقدم في تنفيذ تلك الفقرات من القرار؛
	147 - تشجع جميع الجهات المختصة، بما فيها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، على إجراء مزيد من الدراسات بشأن آثار الضجيج تحت الماء في الأرصدة السمكية ومعدلات صيد الأسماك وبشأن الآثار الاجتماعية والاقتصادية المرتبطة بذلك؛
	148 - تهيب بالدول أن تقوم، بطرق منها المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بمصائد الأسماك، بدور فعال في الجهود المبذولة على الصعيد العالمي لحفظ الموارد البحرية الحية واستخدامها على نحو مستدام بهدف الإسهام في التنوع البيولوجي البحري؛
	149 - تشجع الدول على القيام، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك حسب الاقتضاء، بتحديد مناطق تفريخ السمك ومناطق تربية الأرصدة السمكية الواقعة في إطار ولايتها أو نطاق اختصاصها، واتخاذ إجراءات تستند إلى أساس علمي، حيثما لزم الأمر، لحفظ هذه الأرصدة خلال هذه المراحل الحاسمة من حياتها؛
	حادي عشربناء القدرات
	150 - تكرر تأكيد الأهمية البالغة التي يتسم بها تعاون الدول مباشرة، أو عن طريق المنظمات دون الإقليمية والإقليمية المعنية حسب الاقتضاء، وغيرها من المنظمات الدولية، بما فيها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة من خلال برنامجها المعروف باسم مدونة صيد الأسماك، بوسائل منها تقديم المساعدة المالية و/أو التقنية، وفقا للاتفاق ولاتفاق الامتثال وللمدونة ولخطط العمل الدولية المتصلة بها، لزيادة قدرة الدول النامية على تحقيق أهداف هذا القرار وتنفيذ الإجراءات التي يدعو إلى اتخاذها؛
	151 - ترحب بالعمل الجاري الذي تقوم به منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة في وضع توجيهات بشأن الاستراتيجيات والتدابير الضرورية لتهيئة بيئة مؤاتية لاستدامة مصائد الأسماك الصغيرة النطاق، وتشجع على إجراء دراسات لإيجاد بدائل ممكنة لسبل عيش المجتمعات المحلية الساحلية؛
	152 - تشير إلى أن الدول قد سلمت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بأهمية بناء قدرات البلدان النامية بحيث يتسنى لها الاستفادة من حفظ المحيطات والبحار ومواردها واستخدامها على نحو مستدام، وأكدت في هذا الصدد ضرورة التعاون في بحوث علوم البحار تنفيذا لأحكام اتفاقية قانون البحار وما جاء في الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة وضرورة نقل التكنولوجيا مع مراعاة معايير اللجنة الأوقيونوغرافية الحكومية الدولية ومبادئها التوجيهية المتعلقة بنقل التكنولوجيا البحرية()؛
	153 - تشير إلى أن الدول قد حثت، في وثيقة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، على أن يتم، بحلول عام 2014، تحديد استراتيجيات تعزز مساعدة البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، على تطوير قدراتها الوطنية للحفاظ على مصائد الأسماك المستدامة وإدارتها على نحو مستدام، وتحقيق فوائد منها، بسبل منها تحسين وصول المنتجات السمكية الواردة من البلدان النامية إلى الأسواق، وتعميم مراعاة تلك الاستراتيجيات؛
	154 - تشجع الدول والمؤسسات المالية الدولية والمنظمات والهيئات الحكومية الدولية المعنية على أن تزيد من بناء قدرات صيادي السمك وتقديم المساعدة التقنية لهم، ولا سيما صغار الصيادين في البلدان النامية، وبخاصة في الـدول الجزرية الصغيرة النامية، على نحو يتسق مع الاستدامة البيئية، اعترافا منها بأن الأمن الغذائي وسبل العيش فيها يمكن أن تتوقف على مصائد الأسماك؛
	155 - تشجع المجتمع الدولي على تعزيز فرص تحقيق التنمية المستدامة في البلدان النامية، لا سيما أقل البلدان نموا والـدول الجزرية الصغيرة النامية والدول الأفريقية الساحلية، عن طريق تشجيع مشاركة تلك الدول بقدر أكبر في أنشطة مصائد الأسماك المأذون بها التي تقوم بها داخل مناطق خاضعة لولايتها الوطنية الدول التي تزاول الصيد في المياه البعيدة، وفقا للاتفاقية، من أجل تحقيق عائدات اقتصادية أفضل للبلدان النامية من مواردها من مصائد الأسماك داخل المناطق الخاضعة لولايتها الوطنية وتعزيز دورها في إدارة مصائد الأسماك الإقليمية، وعن طريق تعزيز قدرة البلدان النامية على تنمية مصائد الأسماك الخاصة بها والمشاركة في مصائد الأسماك في أعالي البحار، بما في ذلك وصولها إلى هذه المصائد، وفقا للقانون الدولي، ولا سيما الاتفاقية والاتفاق، ومع مراعاة المادة 5 من المدونة؛
	156 - تطلب إلى الدول التي تزاول الصيد في المياه البعيدة أن تقوم، عند التفاوض على اتفاقات وترتيبات للوصول إلى مصائد الأسماك مع الدول الساحلية النامية، بإجراء هذا التفاوض على أساس منصف ومستدام، وأن تأخذ في الحسبان الطموح المشروع لتلك الدول في أن تستفيد بصورة كاملة من الاستغلال المستدام للموارد الطبيعية التي توجد في مناطقها الاقتصادية الخالصة، وأن تكفل امتثال السفن التي ترفع علمها لقوانين الدول الساحلية النامية وأنظمتها وفقا للقانون الدولي، وأن تولي اهتماما أكبر لتجهيز الأسماك ولمرافق تجهيز الأسماك داخل الولاية الوطنية للدول الساحلية النامية للمساعدة في تحقيق المنافع من تنمية موارد مصائد الأسماك، وأيضا لنقل التكنولوجيا والمساعدة في الرصد والمراقبة والإشراف وفي تحقيق الامتثال والإنفاذ في المناطق الخاضعة للولاية الوطنية للدول الساحلية النامية التي تتيح إمكانية الوصول إلى مصائد الأسماك، مع مراعاة أشكال التعاون المبينة في المادة 25 من الاتفاق والمادة 5 من المدونة؛
	157 - تشجع الدول على أن تقدم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، مزيدا من المساعدة إلى الدول النامية في وضع اتفاقات وصكوك ووسائل مناسبة لحفظ الأرصدة السمكية وإدارتها على نحو مستدام وإرسائها وتنفيذها، وعلى تعزيز ترابط هذه المساعدة، على أن يشمل ذلك وضع سياساتها المحلية المنظمة لمصائد الأسماك ومثيلاتها التي تضعها المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك في مناطقها وتعزيزها والنهوض بالبحوث والقدرات العلمية من خلال الصناديق الموجودة، مثل صندوق المساعدة المنشأ بموجب الجزء السابع من الاتفاق والمساعدة الثنائية وصناديق المساعدة التابعة للمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وبرنامج مدونة صيد الأسماك والبرنامج العالمي لمصائد الأسماك التابع للبنك الدولي ومرفق البيئة العالمية؛
	158 - تشجع الدول على تقديم الدعم التقني والمالي للبلدان النامية من أجل تلبية احتياجاتها الخاصة والتصدي لما تواجهه من تحديات في تنفيذ المبادئ التوجيهية؛
	159 - تهيب بالدول أن تشجع، عن طريق الحوار المستمر والمساعدة والتعاون المقدمين وفقا للمواد 24 إلى 26 من الاتفاق، على زيادة التصديق على الاتفاق أو الانضمام إليه، بالسعي إلى معالجة مسائل من بينها انعدام القدرة والموارد الذي قد يحول دون أن تصبح الدول النامية أطرافا فيه؛
	160 - تلاحظ مع التقدير المعلومات التي جمعتها الأمانة العامة عن احتياجات الدول النامية من بناء القدرات والمساعدة اللازمة في مجال حفظ الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال وإدارتها ومصادر المساعدة المتاحة أمام الدول النامية لتلبية تلك الاحتياجات()؛
	161 - تشجع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وغيرها من الهيئات المعنية على تقديم المساعدة إلى الدول النامية في تنفيذ الإجراءات المطلوبة في الفقرات 80 و 83 إلى 87 من القرار 61/105 والفقرات 113 و 117 و 119 إلى 124 من القرار 64/72 والفقرات 121 و 126 و 129 و 130 و 132 إلى 134 من القرار 66/68؛
	162 - تحث الدول ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، على تعميم مراعاة الجهود الرامية إلى مساعدة الدول النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، في استراتيجيات التنمية الدولية في هذا الصدد بغية تعزيز التنسيق على الصعيد الدولي لتمكين تلك الدول من تنمية قدراتها الوطنية على استغلال موارد مصائد الأسماك بما يتفق مع واجب كفالة حفظ تلك الموارد وإدارتها، وتطلب في هذا الصدد إلى الأمين العام أن يكفل حشد الجهود التي تضطلع بها وكالات منظومة الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، بما يشمل اللجان الاقتصادية الإقليمية، في حدود ولاية كل منها، وتنسيقها على نحو تام؛
	163 - تطلب إلى الدول والمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك أن تضع استراتيجيات لتقديم مزيد من المساعدة إلى الدول النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، لتمكينها من الاستفادة تماما من كميات المصيد من الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال ولتعزيز الجهود الإقليمية الرامية إلى حفظ تلك الأرصدة وإدارتها على نحو مستدام، والعمل، في هذا الصدد، على إتاحة هذه المعلومات؛
	ثاني عشرالتعاون داخل منظومة الأمم المتحدة
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